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  Voor de fans van Nora Roberts


  


  Grace Elland is de toegewijde assistente van motivational speaker Sprague Witherspoon. Als ze zijn levenloze lichaam vindt, met een lege fles wodka ernaast, wordt ze teruggeworpen naar haar eigen donkere verleden.


  


  Grace keert terug naar haar geboorteplaats en probeert alles wat ze heeft geleerd over ‘positief denken’ in de praktijk te brengen – iets dat ze maar met moeite kan opbrengen tijdens de vreselijkste blind date ooit met investeerder Julius Arkwright.


  


  Grace en Julius hebben werkelijk niets met elkaar gemeen, maar de ex-marinier beschikt over diverse eigenschappen die haar wel eens van pas kunnen komen. Want is hij niet de perfecte man om haar te helpen als blijkt dat ze een stalker heeft?


  


  


  De pers over Vertrouw niemand


  


  


  ‘Krentz stelt nooit teleur, maar Vertrouw niemand springt eruit. Een intrigerend en gelaagd mysterie, waarin humor, spanning en romantiek elkaar perfect afwisselen.’ Kirkus Reviews


  


  ‘Een goed uitgedacht plot, aangenaam tempo en onweerstaanbare personages brengen Vertrouw niemand naar een dynamisch einde. Combineer dit met Krentz’ heerlijke droge humor en je hebt wederom perfect uitgevoerde romantische spanning van een van de topauteurs in het genre.’ Booklist
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  Grace keert terug naar haar geboorteplaats om tot rust te komen,


  maar dan gaat ze op een blind date met


  ex-marinier Julius Arkwright…
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  Het briefje dat op de voorkant van de zijden pyjama van de dode man was geprikt, was een uitgeprint e-mailtje dat uit één zinnetje bestond: MAAK VAN VANDAAG EEN DAG OM TE PRIJZEN OP DE WITHERSPOON WIJZE.


  Grace Elland boog zich over de met bloed doordrenkte lakens en dwong zich om de koude huid van Sprague Witherspoon aan te raken. Zijn ooit zo heldere en dwingende blauwe ogen waren open en staarden nietsziend naar het plafond van de slaapkamer. De robuuste man met de vierkante kaaklijn en de dikke bos zilvergrijs haar had altijd heel bezielend geleken. Maar de dood had hem daarvan beroofd. Alle charme en de inspirerende uitstraling waarmee hij door het hele land de deelnemers aan de cursussen van de Witherspoon Wijze had weten te boeien waren uit hem weggevloeid.


  Ze was ervan overtuigd dat hij al een aantal uur dood was, maar toch meende ze een vaag beschuldigende vraag in zijn nietsziende ogen te zien staan. Afschuwelijke herinneringen kwamen bij haar boven. Op haar zestiende had ze dezelfde vraag in de ogen van een dode vrouw gelezen. Waarom was je hier niet op tijd om me te redden?


  Ze wendde haar blik af van de dode ogen… en zag toen de onaangebroken fles wodka op het nachtkastje staan.


  Heel even kwamen verleden en heden op een vreselijke manier samen in de slaapkamer. Ze hoorde zware voetstappen dreunen op oude vloerplanken. Paniek dreigde haar te verstikken. Dit kon haar niet overkomen, niet opnieuw. Het is een welbekende droom, dacht ze. Je zit midden in een nachtmerrie, maar je bent wakker. Haal adem. Concentreer je, verdomme. En haal adem.


  


  Haal adem.


  Die mantra verbrak haar door paniek veroorzaakte trance. De dreunende voetstappen vervaagden en keerden terug naar het verleden. Een stoot ijskoude adrenaline schoot door haar aderen en zorgde voor een intense helderheid. Dit was géén droom. Ze stond in een kamer waar een dode man lag, en hoewel ze vrijwel zeker wist dat de voetstappen in haar nachtmerrie thuishoorden, was de kans dat de moordenaar nog in de buurt was beslist niet denkbeeldig.


  Ze greep het dichtstbijzijnde wapen, de fles wodka, en liep naar de deuropening, waar ze aandachtig bleef staan luisteren. Het grote huis voelde leeg aan. Misschien waren de voetstappen een auditieve illusie geweest, veroorzaakt door de huiveringwekkende herinneringen. Maar misschien ook niet. Hoe dan ook, het slimste wat ze op dit moment kon doen, was het landhuis verlaten en de hulpdiensten bellen.


  Zo stilletjes mogelijk liep ze de gang op. Een mist van schaduwen verduisterde het grote huis. Overal stonden elegante potplanten: felgroene bamboe, palmen en varens. Sprague was er altijd van overtuigd geweest dat een flinke hoeveelheid planten zowel de luchtkwaliteit verbeterde als de positieve energie binnenshuis versterkte.


  


  De gordijnen voor de ramen waren de avond ervoor dichtgetrokken. Die ochtend was er niemand meer in leven geweest om ze weer open te doen. Niet dat het veel zou hebben geholpen. Deze winterochtend in Seattle was aangebroken met laaghangende bewolking en nu tikte er regen tegen de ramen. Op een dag als deze deden de meeste mensen een paar lampen aan.


  Niemand kwam plotseling een kamer uit om haar tegen te houden. Terwijl ze de hals van de fles wodka stevig beetpakte, liep ze de brede trap af naar beneden en haastte zich door de grote woonkamer.


  Ze kende hier de weg op de begane grond omdat Sprague Witherspoon vaak grote feesten had gegeven. Hij had Grace en de andere personeelsleden van de Witherspoon Wijze altijd uitgenodigd voor zijn volledig verzorgde fuiven.


  De enorme woonkamer was ingericht en gedecoreerd met het oog op zulke evenementen. De stoelen, gecapitonneerde banken en tafels waren opgesteld in wat binnenhuisarchitecten ‘zitopstellingen’ noemden. Aan de muren hingen heel veel dure kunstwerken.


  Sprague Witherspoon had geleefd op de manier die hij had getracht te onderwijzen tijdens zijn cursussen, en zijn werk als motivational speaker had hem geen windeieren gelegd. Bij Sprague had alles om positief denken en een optimistische instelling gedraaid.


  Maar nu had iemand hem vermoord.


  Ze schoot de voordeur uit en rende de prachtig onderhouden tuin in. Ze bleef niet staan om de capuchon van haar jack op te zetten. Toen ze bij haar kleine auto kwam die op de brede, ronde oprit stond, waren haar haren en haar gezicht kletsnat.


  Ze ging achter het stuur zitten, deed alle portieren op slot, legde de fles wodka op de vloer en startte de motor. Ze reed door het openstaande hoge stalen hek, dat rondom het landhuis in Queen Anne-stijl stond, de stille straat van de woonwijk op.


  Zodra ze de tuin achter zich had gelaten, zette ze de auto stil en tastte in haar crossbodytas naar haar telefoon. Het bleek verbazingwekkend lastig om het alarmnummer in te toetsen omdat haar handen verschrikkelijk trilden. Toen ze eindelijk de centralist te pakken kreeg, moest ze haar ogen dichtdoen zodat ze zich goed genoeg kon concentreren om de feiten juist over te brengen.


  Haal adem.


  ‘Sprague Witherspoon is dood.’ Ze staarde naar het grote hek terwijl ze snel het adres opdreunde. ‘Althans, ik denk dat hij dood is. Ik kon geen hartslag voelen. Zo te zien is hij doodgeschoten. Er was… nogal veel bloed.’


  Nieuwe herinneringen schoten door haar hoofd. Een man wiens gezicht was veranderd in een masker van bloed. Bloed dat op haar spatte. Overal bloed.


  ‘Is er verder nog iemand in het huis, mevrouw?’ De stem van de centralist klonk scherp en dringend. ‘Bent u zelf in gevaar?’


  ‘Ik denk het niet. Ik ben nu buiten. Een paar minuten geleden ben ik bij meneer Witherspoon gaan kijken, omdat hij vanochtend niet op kantoor was gekomen. Het toegangshek stond open en de voordeur zat niet op slot. Het inbraakalarm stond uit. Daar zocht ik verder niets achter omdat ik aannam dat hij in de tuin was. Toen ik hem buiten niet kon vinden, ben ik naar binnen gegaan. Ik heb hem geroepen. Toen er geen antwoord kwam, was ik bang dat hij was gevallen of ziek was geworden. Hij woont namelijk alleen, snapt u, en…’


  Hou je mond, Grace. Je bazelt. Concentreer je. Later heb je tijd genoeg voor een paniekaanval.


  ‘Blijft u buiten,’ zei de man. ‘De hulpdiensten zijn onderweg.’


  ‘Ja, fijn.’


  Grace beëindigde het gesprek en luisterde naar de sirenes in de verte.


  Pas toen het eerste voertuig met daarop het logo van de politie van Seattle voor haar auto tot stilstand kwam, schoot haar een feit te binnen dat iedere kijker van misdaadseries op televisie maar al te goed wist. Als het op verdachten aankwam, ging de verdenking van de politie als eerste uit naar de persoon die het lichaam had gevonden.


  Ze had het idee dat de onderzoekers een verdachte die al eerder op een lijk was gestuit aan een extra kritisch onderzoek zouden onderwerpen.


  Haal adem.


  Ze keek omlaag naar de fles die op de vloer van haar auto lag en de angst sloeg haar om het hart.


  Niet in paniek raken. Er zijn heel veel mensen die wodka drinken.


  Maar de enige dingen die ze Sprague ooit had zien drinken waren groene thee en dure witte wijn.


  Ze vond een papieren zakdoekje in haar tas en gebruikte dat om de fles mee op te rapen. Niet dat het nog veel uitmaakte. Dat ding zat onder haar vingerafdrukken.
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  ‘Ik neem aan dat wij alle drie blij moeten zijn dat we een tamelijk goed alibi hebben,’ zei Millicent Chartwell. Ze zakte lusteloos tegen de rugsteun van de bank en keek met een troosteloze uitdrukking op haar gezicht naar haar martini. ‘Het beviel me niets hoe die schattige rechercheur vandaag naar me keek toen ik mijn verklaring aflegde.’


  ‘Hij glimlachte anders bepaald ook niet naar mij,’ zei Grace. Ze nam een slok van haar witte wijn. ‘Sterker nog, als ik van nature niet zo optimistisch was, zou ik zeggen dat hij naar een aanleiding zocht om me te kunnen arresteren voor de moord op Sprague.’


  Kristy Forsyth zette haar glas wijn neer. Er glinsterden tranen in haar ogen. ‘Ik kan maar niet geloven dat meneer Witherspoon er niet meer is. Ik denk telkens dat dit een afschuwelijke persoonsverwisseling is en dat hij morgenochtend gewoon op kantoor zal verschijnen met een paar verse scones of donuts voor ons.’


  ‘Een persoonsverwisseling kun je wel vergeten,’ zei Grace. ‘Ik heb hem gezien. En Nyla Witherspoon heeft het lichaam van haar vader geïdentificeerd. Ik was nog bij het huis en stond met de politie te praten toen zij arriveerde. Ze was echt overstuur. In tranen. Trillerig. Echt, ik dacht dat ze ging flauwvallen.’


  Het was even na vijf uur ’s middags. Ze waren alle drie doodmoe en, wist Grace, nog steeds verdoofd. Als je in aanraking kwam met moord had dat op de meeste mensen een zenuwslopende uitwerking. Grace en haar collega’s hadden niet alleen een geweldige baas verloren, maar ook hun baan. Ze vonden alle drie dat werken voor de Witherspoon Wijze het beste was wat hun, qua carrière, was overkomen. Hun leven was op de kop gezet door de moord op Sprague.


  Nadat ze hun verklaring hadden afgelegd, had Millicent voorgesteld om ergens wat te gaan drinken. Dat voorstel was unaniem aanvaard en nu zaten ze aan een tafeltje in het tentje waar ze het liefst na het werk naartoe gingen: een gezellige kroeg annex koffiezaak bij de Pike Place Market.


  De dag eindigde zoals hij was begonnen, met regen en droefgeestigheid. De kortste dag lag al een paar weken achter hen en de dagen werden merkbaar langer. De inwoners van Seattle hielden de nuances in de telkens veranderende patronen van zonlicht altijd scherp in het oog. Maar omdat het ’s avonds vroeg begon te schemeren, leek het alsof het nog december was.


  Millicent nipte van haar martini en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Als ik bij de politie werkte, zou Nyla Witherspoon een van mijn hoofdverdachten zijn.’


  Millicent, die Spragues boekhouder en financieel manager was, had de neiging om altijd ronduit te zeggen waar het op stond, ongeacht het onderwerp. Ze was een levendige, rondborstige vrouw met rood haar die een voorliefde had voor martini’s en af en toe een man versierde in een bar.


  Millicent werkte al bijna een jaar voor Sprague toen Grace het team van de Witherspoon Wijze was komen versterken. Op het eerste gezicht leek ze alles te hebben: de glamour van een filmster en hersens als van een computer. Ze had allebei gebruikt om zich op te werken. Daarentegen had Millicent geen familie en was haar verleden in nevelen gehuld. Daar praatte ze niet graag over. Maar ze had een keer gezegd dat ze op haar zestiende uit huis was gegaan en niet van plan was om daar ooit naar terug te keren. Ze was een overlever. Hoewel haar vooruitzichten niet gunstig waren geweest, was ze keurig op haar stilettohakken terechtgekomen.


  Kristy knipperde nog een paar tranen weg. ‘Nyla profiteert het meeste van Spragues dood, nietwaar? Al is ze natuurlijk zijn dochter. Maar we weten allemaal dat ze problemen met hem had. Het was een verstoorde relatie. Maar dan nog, zou ze haar vader echt hebben vermoord?’


  Kristy was het nieuwste lid van het Witherspoon-team. Ze was geboren en getogen in een klein stadje in Idaho en was naar Seattle verhuisd op zoek naar avontuur en, zoals ze aan Grace en Millicent had uitgelegd, een ruimere keus aan echtgenoten. Met haar lichtbruine haar, warme blik en knappe gezicht, was ze aantrekkelijk op een lieve, gezonde manier die de klanten van Witherspoon aansprak.


  Anders dan Millicent had Kristy een hechte band met haar familie. Hoewel ze haar collega’s in vertrouwen had verteld dat ze niet met een boer wilde trouwen, was het duidelijk dat ze zeer verknocht was aan het platteland dat ze had achtergelaten. Ze vertelde vaak grappige verhalen over het opgroeien op een boerderij.


  Onderling hadden Grace en Millicent het vermoeden geuit dat Sprague medelijden had gehad met Kristy omdat ze het moeilijk had in de grote stad. Het kon zijn dat hij Kristy in eerste instantie uit vriendelijkheid een baan had aangeboden, maar tot ieders verbazing had ze al snel blijk gegeven van een onschatbare flair voor het regelen van reizen en het charmeren van cliënten. Toen de vraag naar cursussen van de Witherspoon Wijze steeg, nam ook de werkdruk die gepaard ging met het coördineren van Spragues drukke agenda toe. De laatste tijd waren de zaken zo goed gegaan dat Sprague op het punt had gestaan een assistent in dienst te nemen om Kristy bij te staan.


  ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een erfgenaam de zaken wat bespoedigt,’ merkte Millicent op. ‘Bovendien weten we dat Nyla razend was op Sprague. Ze maakten de hele tijd ruzie. En hun relatie verslechterde nog meer toen meneer Volmaakt op het toneel verscheen. Sprague mocht hem niet en dat maakte Nyla nog bozer. Volgens mij was ze ondertussen tot alles bereid om haar erfenis in handen te krijgen. Ze vond het afschuwelijk dat Sprague haar een toelage gaf.’


  ‘Nou ja, ze is ook een volwassen vrouw en geen kind,’ merkte Grace op.


  ‘Als je het mij vraagt, was ze het zat om nog langer op het geld te wachten,’ zei Millicent. Ze nam nog een paar slokken van haar martini, zette haar glas neer en keek Grace en Kristy toen grimmig aan. ‘Volgens mij is er nog iets waar we rekening mee moeten houden.’


  Kristy trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat dan?’


  Millicent haalde de kleine plastic speer uit haar glas en knabbelde op de olijf. ‘Het is waar dat Nyla problemen met haar vader had, maar ze was ook niet dol op ons drieën. Volgens mij moeten we oppassen.’


  Kristy zette grote ogen op. ‘Jeetje, meen je dat echt?’


  ‘Nou en of,’ zei Millicent.


  Grace pakte haar glas en nam een slok. De wijn verzachtte weliswaar het gespannen gevoel dat haar de hele dag parten had gespeeld, maar ze wist uit ervaring dat het effect weer zou wegebben. Ze hield zich voor dat ze positief moest blijven denken, maar ze had het akelige voorgevoel dat de oude droom die nacht zou terugkomen.


  Ze keek Millicent aandachtig aan. ‘Denk je echt dat Nyla een bedreiging vormt?’


  Millicent haalde haar schouders op. ‘Ik zeg alleen dat het voorlopig verstandig is op onze tellen te passen. Heus, Nyla Witherspoon is labiel. Ze had een moeizame relatie met Sprague, maar haar nieuwe verloofde was het breekpunt.’


  ‘Burke Marrick,’ zei Kristy. Ze trok een gezicht. ‘Oftewel meneer Volmaakt.’


  ‘Zal ik je eens wat zeggen?’ zei Millicent. ‘Burke Marrick was Spragues grootste nachtmerrie. Sprague was altijd bang dat er een knappe bedrieger met een vlotte babbel zou opduiken op wie Nyla smoorverliefd zou worden. Waarom denk je dat Sprague per se haar rekeningen wilde betalen en haar een toelage wilde geven? Hij probeerde haar te beschermen.’


  Kristy snoof minachtend. ‘Kleine landen zouden prima kunnen rondkomen van Nyla’s toelage.’


  ‘Het bedrag doet er niet toe.’ Millicent wees met de olijfprikker naar Kristy. ‘Als ik ergens verstand van heb dan is het van geld en hoe mensen daarop reageren. Geloof me, geen mens vindt ooit dat hij genoeg geld heeft. Nyla vond het verschrikkelijk dat bijna haar hele erfenis in een speciale trust was ondergebracht, waar ze pas bij kon als haar vader dood was. Ik heb zo’n vermoeden dat meneer Volmaakt haar flink onder druk zette om het geld in handen te krijgen.’


  Er viel een onheilspellende stilte. Grace bedacht dat ze allemaal aanvaringen hadden gehad met Spragues humeurige dochter. Het had geleken alsof Nyla jaloers was op hen drieën. Nu zou ze naast haar charmante verloofde ook haar erfenis krijgen. Vanuit een bepaald perspectief zag Nyla’s leven er ineens behoorlijk rooskleurig uit. En dat van meneer Volmaakt ook.


  Grace schraapte haar keel. ‘Hoor je wel wat je zegt, Millicent? Als je gelijk hebt, is Burke Marrick ook een verdachte.’


  Kristy zette haar glas abrupt neer. ‘Stel je voor dat Nyla en Burke de moord op Sprague samen hebben beraamd.’


  Millicent haalde haar schouders op. ‘Dat zou me niets verbazen.’


  ‘Volgens mij moeten we de complottheorieën nog even uitstellen,’ zei Grace. ‘Als je een lijst met verdachten wilt opstellen, heb je een heel groot vel papier nodig.’


  Kristy en Millicent keken haar aan.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kristy. ‘Sprague was zo vriendelijk. En gul.’


  In Millicents ogen blonk begrip. ‘Je hebt gelijk, Grace. Na Nyla en Marrick moet de volgende naam op de lijst wel Larson Rayner zijn.’


  ‘We weten allemaal dat er niet veel positieve energie meer over was tussen Larson en Sprague,’ zei Grace. ‘Geen beter motief dan een ruzie tussen zakenpartners.’


  ‘Dat is waar,’ zei Kristy. ‘Neem die keer dat Larson afgelopen maand het kantoor binnenstormde en Sprague beschuldigde van het wegkapen van zijn cliënten.’


  ‘Zakelijke afgunst en een flinke dosis jaloezie, en dan heb ik het nog niet eens over het teruglopen van inkomsten.’ Millicent glimlachte en haar groene ogen glinsterden. ‘Geweldige motieven voor moord.’ Ze keek Grace aan. ‘Ik vraag me af of Larson weet dat jij de reden bent dat Spragues bedrijf anderhalf jaar geleden zo goed is gaan lopen.’


  Grace voelde dat ze begon te blozen. ‘Dat is vreselijk overdreven. Ik had een paar ideeën en die mocht ik uitvoeren van Sprague. Meer is het niet.’


  ‘Gelul,’ zei Millicent opgewekt. ‘Voordat jij erbij kwam, was Sprague Witherspoon gewoon een van de vele motivational speakers. Jij hebt ervoor gezorgd dat het bedrijf echt goed is gaan lopen.’


  ‘Millicent heeft gelijk,’ zei Kristy. ‘Als die arme Sprague afgelopen nacht niet was vermoord, zou hij dankzij jou binnen een paar maanden dé motivatiegoeroe van het land zijn geworden.’


  ‘De Witherspoon Wijze liep best aardig voordat jij erbij kwam,’ zei Millicent. ‘Maar het grote geld begon pas binnen te stromen na de publicatie van het kookboek. En vervolgens werd de blog met het devies-van-de-dag een groot succes. De afgelopen maanden kon Kristy de aanvragen voor lezingen en cursussen bijna niet bijhouden. Zo is het toch, Kristy?’


  ‘Ja.’ Kristy glimlachte bij de herinnering. ‘Sprague was elke week op pad. Ik begrijp niet hoe hij dat volhield. Maar hij klaagde nooit wanneer ik de cursussen aaneensluitend boekte.’


  ‘Hij vond het heerlijk,’ zei Grace. ‘Hij bloeide helemaal op als hij op reis was en menigten moest toespreken. Hij had ontzettend veel charisma en een ongelooflijk talent om met het publiek te communiceren.’


  Kristy knikte wijs. ‘Maar dat kookboek en de blog met deviezen hebben ervoor gezorgd dat de Witherspoon Wijze waanzinnig succesvol is geworden. En die projecten heb jij allebei bedacht.’


  ‘Dat kookboek en die blog zouden nooit hebben gewerkt als ze niet onder de naam Witherspoon waren uitgebracht,’ zei Grace. ‘Ik heb alleen wat marketingideeën verzonnen die bij Spragues benadering van positief denken pasten.’


  ‘Dat heet een merk in de markt zetten,’ zei Millicent. ‘Het zou me niets verbazen als Larson Rayner je binnenkort belt om je een aanbod te doen dat te mooi is om af te slaan.’


  Kristy fleurde op. ‘Misschien biedt hij ons alle drie wel een baan aan bij zijn bedrijf. ‘Wij zijn Spragues team, of dat wáren we. Larson moet weten dat wij precies de vaardigheden hebben die hij nodig heeft om een knallend succes van zijn bedrijf te maken.’


  ‘Dat is waar,’ zei Grace. ‘Maar misschien moet je nog eens goed nadenken over die carrièrewending als blijkt dat Larson Rayner een verdachte is bij de moord op Sprague. Dan zou het lastig kunnen worden om cursussen voor hem te boeken.’


  Kristy kromp ineen. ‘Ja, dat is natuurlijk een probleem.’


  ‘En wat betreft die lijst met verdachten waar we het over hadden,’ zei Grace. ‘Die eindigt niet bij Nyla, Burke en Larson Rayner. Daar moeten ook alle vreemde, ontevreden cursusdeelnemers aan worden toegevoegd. De mensen die Sprague hebben gemaild om te klagen dat hun leven niet de dramatische wending heeft genomen nadat ze op de Witherspoon Wijze zijn gaan leven.’


  ‘Verdomme, je hebt gelijk, Grace,’ zei Millicent. ‘Dat wordt een heel lange lijst.’


  Kristy zuchtte. ‘Het is misschien wat smakeloos onder de omstandigheden, maar áls Larson Rayner op de verdachtenlijst staat, wordt het aantal mogelijke werkgevers voor ons wel heel erg klein. Ik kan me niet voorstellen dat er veel werkgevers zijn die op zoek zijn naar mensen met de benodigde vaardigheden om het kantoor van een motivational speaker draaiende te houden.’


  ‘Aan de andere kant,’ zei Millicent ineens heel bedachtzaam, ‘als Rayner géén verdachte meer is, zal hij ons nodig hebben. Zou hij dat zelf ook weten?’


  Grace pakte haar glas wijn. ‘Tijd om even heel positief te denken, zoals Sprague zou hebben gezegd.’


  ‘We hebben een Witherspoon-devies nodig voor een succesvolle banenjacht,’ kondigde Kristy aan. Ze wierp Grace een flauwe glimlach toe. ‘Jij bent onze deviezenschrijfster. Heb je er eentje voor ons?’


  Millicent lachte. ‘Nou, Grace? Wat is een goed gezegde in de trant van de Witherspoon Wijze voor mensen die plotseling werkloos zijn geworden?’


  Grace streek met een vingertop over de rand van haar wijnglas en dacht na over het probleem. ‘Als Sprague hier was, zou hij ons eraan herinneren dat niemand een interessante toekomst vindt door binnen te blijven en te wachten tot de zon gaat schijnen,’ zei ze. ‘Om je toekomst te ontdekken, moet je naar buiten gaan en een wandeling in de regen maken.’


  ‘Ja, dat klinkt wel goed,’ zei Kristy. De warme blik in haar ogen werd somber en ernstig. ‘Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar werken voor de Witherspoon Wijze heeft mijn leven daadwerkelijk veranderd.’ Ze hief haar wijnglas. ‘Een toost op Sprague Witherspoon.’


  ‘Op Sprague,’ zei Millicent.


  ‘Op Sprague,’ zei Grace.


  Millicent dronk haar glas leeg en wenkte de ober om nog een rondje te bestellen. ‘Als je bedenkt hoeveel geld ik heb verdiend door te werken voor de Witherspoon Wijze, zou ik dit eigenlijk niet moeten zeggen, en ik wil jou er absoluut niet mee beledigen, Grace, maar het moet me echt van het hart dat ik een bloedhekel heb aan die stomme deviezen van de Witherspoon Wijze,’ zei ze.
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  De droom lag op haar te wachten…


  … De wind huilde door het oude, verlaten gesticht, kreeg vat op de deur boven aan de trap en smeet die met een klap dicht. De duisternis van de kelder sloot zich om haar heen. Plotseling kostte het haar moeite om adem te halen. Ze wist dat ze haar eigen angst niet mocht laten blijken. Ze moest sterk blijven omwille van het jongetje. Hij was onnatuurlijk rustig, zoals mensen zijn in dromen. Hij pakte haar hand stevig vast en keek naar haar op.


  Ze wist dat hij wachtte om te zien of zij hem zou redden. Volwassenen hoorden immers kleine kinderen te redden. Ze wilde hem vertellen dat ze geen echte volwassene was. Ze was pas zestien.


  ‘Hij komt terug,’ zei het jochie. ‘Hij heeft die vrouw pijn gedaan en hij zal ons ook pijn doen.’


  Ze richtte de zaklamp van haar mobieltje op de langwerpige bundel op de vloer. In eerste instantie dacht ze dat iemand een uitgerolde slaapzak in de kelder had laten liggen. Maar het was geen slaapzak. De ogen van de dode vrouw staarden haar aan door de dikke lagen plastic.


  Zware voetstappen bonsden op de houten vloer boven hen. Haastig deed ze de zaklamp uit.


  ‘Verstop je,’ zei ze tegen het jongetje in de taal van dromen.


  De deur boven aan de trap ging open. De ingang naar de kelder werd opnieuw verlicht door een leeg, grijs licht. Spoedig zou het monster verschijnen.


  ‘Het is te laat,’ zei het jongetje. ‘Daar is hij.’


  Op de vloer naast de dode vrouw lag een klein medicijndoosje van een apotheek. Daarnaast stond een fles sterkedrank. Ze kon niet goed zien welk merk het was, maar ze kon wel het woord wodka onderscheiden.


  De enige manier om te ontsnappen was via de deur boven aan de trap…


  Door de pling van het e-mailsignaal ontwaakte ze uit de nachtmerrie met een stoot adrenaline die haar keel verstikte en haar bloed verkilde. Een paar seconden lang klopte haar hart in het donkere ritme van de voetstappen van de moordenaar. Ze zweefde in het duistere gebied tussen dromen en waken.


  Haal adem.


  Het was alweer een tijd geleden dat de droom ’s nachts bij haar had gespookt, maar een hele tijd terug had ze er al een gewoonte van gemaakt om dagelijks ademhalingsoefeningen te doen. Het was een van de drie rituelen die ze regelmatig uitvoerde. Ze hadden allemaal met de nachtmerrie uit het verleden te maken.


  Ze ging snel op de rand van het bed zitten en concentreerde zich op haar ademhaling. Maar het gespannen vechten-of-vluchten-gevoel dreigde haar te overweldigen. Omdat het haar niet lukte om rustig te blijven zitten, stond ze op. Ze liep naar de woonkamer en begon te ijsberen. Soms duurde het een paar minuten om haar zenuwen weer tot rust te brengen.


  De zachte gloed van diverse nachtlampjes verlichtte elke kamer in het kleine appartement. Bovendien waren de gordijnen open zodat de lichten van de stad door haar raam op de vijftiende verdieping naar binnen konden schijnen. Ze deed geen schemerlamp of plafondlamp aan omdat ze haar toch al heftig geprikkelde zintuigen niet extra wilde stimuleren.


  Haal adem.


  De beelden uit de droom flitsten vlammend op, klauwend aan haar bewustzijn in een poging haar omlaag te trekken naar de duistere, kolkende put van rauwe paniek. Haar huid tintelde. Haar hart bonsde.


  Al ijsberend deed ze zichzelf dezelfde belofte als altijd tijdens een zware aanval: als ze de zaken niet onder controle kreeg, zou ze een dosis van het kalmeringsmiddel nemen dat de dokter haar had voorgeschreven.


  De afgelopen jaren was die belofte, tezamen met de ademhalingsoefeningen, meestal genoeg geweest om de ergste paniekaanvallen te doorstaan.


  Geef de ademhalingsoefeningen even de tijd om te werken. De pillen liggen in het laatje. Maak je geen zorgen, je mag er één nemen als het echt nodig is. Je wist van tevoren dat dit waarschijnlijk een rotnacht zou worden.


  Haal adem.


  Ze moest door de deur gaan. Ze moest naar buiten.


  Ze deed de schuifdeur open. Koude, vochtige lucht stroomde de kamer in. Ze liep het balkon op. De regen was opgehouden en de stad Seattle glinsterde en fonkelde om haar heen. De Space Needle gloeide geruststellend, als een reusachtige toorts tegen de donkere achtergrond.


  Ze concentreerde zich op de oefeningen.


  De dreunende voetstappen van de moordenaar stierven weg tot ze niets meer dan een herinnering waren.


  Langzaam werden haar hartslag en haar ademhaling weer normaal.


  Toen ze er zeker van was dat ze zich weer in de hand had, ging ze terug naar de woonkamer. Ze schoof de balkondeur dicht en deed hem op slot.


  ‘Verdomme,’ zei ze hardop in de stille kamer.


  En dan vroeg iedereen zich af waarom ze nooit was getrouwd, waarom ze nooit een man de nacht bij haar liet doorbrengen. Paniekaanvallen waren net aardbevingen. De vraag was niet of er een zou komen, maar wanneer. Door schade en schande had ze ontdekt dat er weken, maanden of zelfs jaren tussen de aanvallen konden zitten. Of ze kreeg er morgennacht weer een. Hoe moest een vrouw zoiets uitleggen aan een potentiële minnaar?


  Misschien, als haar sociale leven zich verder zou ontwikkelen dan het patroon van kortstondige relaties dat ze zich eigen had gemaakt, zou ze een man ontmoeten aan wie ze haar geheimen kon toevertrouwen. Maar tot nu toe was dat nog niet gebeurd.


  Ze had de rillingen en de kriebels overwonnen, maar ze wist dat ze voorlopig de slaap niet meer zou kunnen vatten. Aan de andere kant hoefde ze de volgende ochtend niet naar kantoor, dacht ze. Het stond haar vrij om uit te slapen. En dat was pas echt een deprimerende gedachte omdat ze altijd vroeg opstond, zelfs na een nare nacht. Ze was een ochtendmens, daar viel niet aan te ontkomen.


  Ze liep naar het raam en bleef daar staan. Hoewel er om haar heen verschillende flats met koopwoningen, huurappartementen of kantoren lagen, kon ze ook een groot deel van de wijk Queen Anne zien. De heuvel was bezaaid met de lichtjes van de exclusieve huizen die daar waren gebouwd vanwege het mooie uitzicht. Een van die huizen zou vannacht donker en leeg zijn. Sprague Witherspoons lichaam lag waarschijnlijk in de koeling bij de patholoog-anatoom in afwachting van de autopsie. De jacht op zijn moordenaar was begonnen.


  Ze dacht aan de fles wodka die ze op de plaats van de moord had gevonden. Een nieuwe vlaag van paniek ruiste door haar zenuwen. Dat móést toeval zijn. Er was geen andere verklaring voor.


  Plotseling herinnerde ze zich de pling die haar nachtmerrie had verjaagd. Ze liep terug naar de slaapkamer en pakte haar telefoon. Toen ze de naam van de afzender zag, kreeg ze bijna een nieuwe, felle paniekaanval. Een paar seconden staarde ze enkel verbouwereerd naar het scherm. Dit kon niet waar zijn.


  Sprague Witherspoon had haar postuum een e-mail gestuurd. Het bericht bestond uit een Witherspoon Wijze-devies waar een macabere draai aan was gegeven:


  


  


  Elke dag schenkt ons een nieuwe kans om de toekomst te veranderen. Gefeliciteerd, je toekomst zal binnenkort heel anders zijn.


  


  


  4


  


  


  


  


  ‘Nou, dat was de ongemakkelijkste avond die ik in tijden heb gehad,’ zei Grace. ‘En dan tel ik de avond van het eindexamenfeest mee, toen ik ontdekte dat de jongen die me had meegevraagd zwaar gedeprimeerd was omdat het meisje met wie hij eigenlijk had willen gaan hem had afgewezen.’


  ‘Wil je weten wat echt ongemakkelijk is?’ vroeg Julius Arkwright. ‘Wat dacht je van het jaarlijkse diner annex liefdadigheidsveiling voor zakenmensen?’


  Grace dacht even na. ‘Volgens mij kun je dat niet ongemakkelijk noemen. Een diner voor zakenmensen en een liefdadigheidsveiling klinken saai, niet ongemakkelijk.’


  ‘Ja, het is óók saai,’ beaamde Julius. ‘Ik moet gezellig babbelen met lui die even saai zijn als ik. Maar het wordt pas echt ongemakkelijk wanneer ik na het diner de allersaaiste tafelrede ooit houd. Die liefdadigheidsveiling valt wel mee. Dan ben ik gewoon verplicht om een kunstwerk te kopen dat ik niet wil hebben, maar dat is niet echt ongemakkelijk, dat is alleen maar duur.’


  Het viel haar op dat de financiële kosten van het evenement hem niets leken te schelen. Interessant.


  Die avond had ze voor het eerst kennisgemaakt met Julius. Hoewel ze hem nauwelijks kende, wist ze nu al zeker dat hij de minst saaie man was die ze ooit had ontmoet. Maar daar ging het niet om, hield ze zich voor. Ze hadden het over ongemakkelijke situaties, niet over saaie aangelegenheden, en ze betwijfelde of een zakendiner even zenuwslopend kon zijn als de blind date die Julius en zij net hadden doorstaan.


  En die was nog niet ten einde. Dat was hij pas als ze weer bij het huis aan het meer was. Om daar te komen, moest ze op de passagiersstoel klimmen van Julius’ glanzende, zwarte SUV. Ze had een hekel aan SUV’s. Die waren niet ontworpen voor vrouwen die vaak hun kleren op de afdeling met kleine maten moesten kopen.


  Ze trok haar lange regenjas strak om zich heen en probeerde discreet de zoom van haar kokerrok op te trekken zodat ze haar linkersandaal met hoge hak op de vloerplank van het voertuig kon zetten. Ze tastte omhoog, pakte de handgreep in de auto en bereidde zich voor om haar lichaamsgewicht in de passagiersstoel te hijsen.


  Het was een onbegonnen werk om dat elegant te doen. Zelfs in een spijkerbroek en op sportschoenen zou het haar moeite hebben gekost. In haar strakke zwarte jurkje en op hoge hakken kon ze alleen maar hopen dat ze bij de eerste poging in de stoel zou belanden en daarbij zo weinig mogelijk zou stuiteren. Ze verstevigde haar greep om het handvat en zette zich af met haar rechtervoet.


  ‘Pas op je hoofd,’ zei Julius.


  Voor ze besefte wat hij van plan was, voelde ze zijn handen om haar middel. Hij tilde haar even gemakkelijk op als een tas met boodschappen en zette haar op de passagiersstoel neer.


  Ze probeerde haar baan en haar landing in de hand te houden, maar toch stuiterde ze. Haar jas viel open waardoor een groot stuk van de binnenkant van haar dij te zien was. Tegen de tijd dat zij alles weer onder controle had, deed Julius het portier al dicht.


  Verdomme.


  De ongemakkelijke avond vertoonde nog geen tekenen van verbetering. Er was waarschijnlijk wel een geschikt devies voor een mislukte blind date, maar eigenlijk had ze op dit moment veel meer behoefte aan een therapeutisch glas wijn.


  Ze keek naar Julius die om de auto heen liep. Heel even staken zijn hoekige profiel en brede schouders scherp af tegen het licht op de veranda bij de familie Nakamura. Ondanks alle waarschuwingen die ze zichzelf die avond had gegeven, golfde er een onbekend en beslist gevaarlijk gevoel van verwachting door haar heen. Tijdens de korte rit naar huis zou ze alleen zijn met Julius. Ongetwijfeld een slecht idee.


  Hij opende zijn portier en ging achter het stuur zitten. Ze sloeg hem gade terwijl hij zich in de stoel nestelde met de kalme gratie van een grote katachtige die in het hoge gras ging liggen om op zijn prooi te wachten.


  Ja, allicht dat hij het hele proces er gemakkelijk liet uitzien. Per slot van rekening had niemand hem opgetild en in de stoel gekwakt.


  Hij deed het portier dicht. Een onheilspellend, maar nogal opwindend gevoel van intimiteit kolkte door de donkere auto. Althans, op haar kwam het onheilspellend en opwindend over. Julius leek zich gelukkig niet bewust van de beladen sfeer. Hij kon ongetwijfeld niet wachten om haar bij haar voordeur af te zetten.


  Ze richtte haar aandacht op de mensen die deze avond hun gastheer en gastvrouw waren geweest. Irene en Devlin Nakamura stonden op de veranda en zwaaiden opgewekt.


  Irene was een lange, aantrekkelijke blondine die haar stamboom terug kon volgen tot een van de vele Noren die aan het einde van de negentiende eeuw waren neergestreken aan de Noordwestkust van de VS. Ze was het soort vrouw dat het aankon om getrouwd te zijn met een politieman. Ze was ook een bijzonder schrandere zakenvrouw met een snelgroeiend bedrijf dat zich had toegelegd op kookgerei van hoge kwaliteit.


  Devlin Nakamura was onmiskenbaar een man tot wie anderen zich wenden in een crisis. Een goede eigenschap voor een politieagent, zei Grace tegen zichzelf. Tenzij hij zijn aandacht op jou richtte. Hij straalde vastberadenheid en wilskracht uit, en in zijn ogen lag een typische diendersblik. Je kon je zonder enige moeite voorstellen dat hij ergens een deur intrapte of je op je rechten wees. Als je een misdadiger was, was hij niet de rechercheur die je achter je aan wilde hebben. Grace rilde. Ze was niet verbaasd geweest om te horen dat Devlin en Julius Arkwright vroeger samen bij de mariniers hadden gediend.


  ‘Ik weet zeker dat Irene en Devlin het goed bedoelden,’ zei ze.


  Julius startte de zware motor van de SUV. ‘Zeg je dat soort dingen altijd wanneer iemand je in een hinderlaag heeft laten lopen door je te verrassen met een blind date?’


  ‘Doe niet zo melodramatisch. Zo erg was het niet. Het was gewoon… ongemakkelijk.’ Grace was ervan overtuigd dat Irene goede bedoelingen had gehad. Irene en zij waren samen opgegroeid. Ze waren al sinds de kleuterschool dikke vriendinnen.


  Devlins motieven waren echter twijfelachtig. Hij was betrekkelijk nieuw in Irenes leven. Het stel had elkaar ontmoet toen Devlin een jaar geleden in Cloud Lake was komen wonen om de nieuwe politiecommissaris van het stadje te worden. Grace was Irenes bruidsmeisje geweest bij het huwelijk.


  Grace mocht Devlin graag en ze voelde dat hij een toegewijde echtgenoot was. Maar vanavond had ze het onbehaaglijke gevoel gehad dat hij haar bekeek met dezelfde kille blik die ze in Seattle had gezien in de ogen van de rechercheur van de afdeling Moordzaken: de man die haar tien dagen daarvoor had ondervraagd na de moord op Sprague.


  ‘Goed,’ zei Julius. ‘We houden het op ongemakkelijk als beschrijving van de date. Voorlopig.’


  De geamuseerde klank in zijn donkere, diepe, bedrieglijk ontspannen stem liet nog een huivering langs haar zenuwuiteinden gaan. Zijdelings keek ze hem aan. Bij de bovenaardse gloed van de dashboardverlichting was zijn gezichtsuitdrukking niet te lezen, maar hij had zijn ogen iets toegeknepen, alsof hij zich gereedmaakte om de trekker van een geweer over te halen.


  Niet dat ze veel wist over wapens of de mensen die zulke dingen hanteerden, dacht ze. De enige man in haar kennissenkring die daadwerkelijk een wapen bij zich droeg was Devlin. Maar gezien zijn werk was dat vermoedelijk terecht.


  Ze moest toegeven dat de sfeer van naderend onheil tijdens het etentje waarschijnlijk gedeeltelijk haar eigen schuld was geweest. Het probleem was dat het haar de laatste tijd niet echt lukte om positief te denken.


  Bij toeval op een moord stuiten zou natuurlijk altijd een paar nare gevolgen hebben. Maar ondertussen was het al tien dagen geleden dat ze Witherspoons lichaam had gevonden, en de duisternis wilde niet verdwijnen. Overdag zweefde die langs de rand van haar bewustzijn, maar ’s nachts kwam die als een vloedgolf naar binnen. Ondanks veel meditatie, peptalks tegen zichzelf en haar drie rituelen leek de kwade energie in hevigheid toe te nemen en die had een negatieve invloed op haar gedachten en dromen. Beide werden duisterder en verwarrender.


  En elke avond ontving ze verontrustende e-mails van een overleden man.


  Julius reed de auto Lake Circle Road op met de koele, vaardige beheersing die de kern van zijn karakter leek te vormen. De man zou een bijzonder goede vriend of een vreselijk nare vijand kunnen zijn, dacht ze. Waarschijnlijk was hij niet het type om positief te denken, maar was hij eerder een tactisch strateeg.


  Ze weigerde zich af te vragen wat voor soort minnaar hij zou zijn. Wat je ook doet, denk daar vooral niet aan, dacht ze.


  Ze was de hele avond te nerveus geweest door Julius − zich te bewust van hem − om redenen te verzinnen waarom hij haar zintuigen verstoorde. Het beste wat ze kon bedenken was die aloude waarschuwing over ijsbergen: het gevaarlijkste deel bevindt zich onder de oppervlakte. Haar vrouwelijke intuïtie vertelde haar dat Julius Arkwright een stil water met diepe gronden was. Maar wat dan nog? Dat kon je van iedereen zeggen. Het had geen zin om stil te staan bij de verborgen problemen van Julius. Ze had tegenwoordig zelf genoeg problemen.


  De enige harde feiten die ze over Julius wist waren de stukjes en beetjes die in de gesprekken van die avond naar voren waren gekomen. Hij was een durfkapitalist, een bijzonder succesvolle volgens Irene. Andere investeerders vertrouwden Julius voortdurend griezelig grote bedragen toe om namens hen te investeren.


  Niet dat zij iets tegen had op geld verdienen, dacht Grace. Toevallig stond uitzoeken hoe ze in de toekomst haar brood moest verdienen boven aan haar prioriteitenlijstje van dit moment. Pas als je zonder werk zat, merkte je hoe fijn het was om een vaste baan te hebben. En zij kon het weten, want het aantal baantjes dat ze had gehad nadat ze van de universiteit was gekomen en op zoek was gegaan naar zichzelf was ondertussen niet meer te tellen.


  De betrekking op het hoofdkantoor van de Witherspoon Wijze had langer geduurd dan al haar vorige banen: wel anderhalf jaar. Ze wist dat haar moeder en haar zus de hoop hadden gekregen dat haar altijd hachelijke werksituatie zich eindelijk had gestabiliseerd. Iets wat ze zelf eigenlijk ook had verwacht.


  Julius reed verbazend langzaam over de smalle tweebaansweg die om de grillige contouren van Cloud Lake liep. De oppervlakte van het diepe meer was een donkere spiegel waar het koude, zilverkleurige maanlicht op weerkaatste.


  De stilte in de auto werd beklemmend en Grace zocht naar een manier om die te doorbreken. ‘Fijn dat je me even thuis wilt brengen,’ zei ze. Ze deed haar best om haar stem beleefd te houden, maar ze wist dat ze een beetje kortaf klonk.


  ‘Geen probleem,’ zei Julius. ‘Ik kom er toch langs.’


  Dat was waar. De cottage aan het meer die Julius had gekocht lag nog geen anderhalve kilometer verder dan het huis waar Grace was opgegroeid. Maar goed, ze had niet verwacht dat hij haar thuis zou brengen. Ze was van plan geweest om met haar eigen auto naar de Nakamura’s te gaan, maar Devlin had aangeboden om haar op te halen. Ze had aangenomen dat hij haar ook weer terug zou brengen. Maar toen Julius had gezegd dat hij toch langs het huis van de familie Elland kwam en dat het geen enkel probleem was om Grace een lift te geven, was er geen mogelijkheid geweest om zijn aanbod beleefd af te slaan. Zeker niet omdat Irene en Devlin allebei aanmoedigend hadden geknikt.


  Het etentje zou niet half zo ongemakkelijk zijn geweest als Irene niet zo duidelijk had geprobeerd voor koppelaarster te spelen, dacht Grace.


  Vreemd genoeg zag ze, nu ze alleen was met Julius, bijna de humor van de situatie in. Bijna. Ze nestelde zich dieper in de stoel. ‘Wist jij van tevoren dat Irene en Devlin ons wilden koppelen?’ vroeg ze.


  ‘Er was me verteld dat er nog een andere gast zou zijn.’ Julius’ mondhoek ging licht omhoog. ‘Zoals je zei, ze bedoelden het goed.’


  ‘Nu het achter de rug is, neem ik aan dat het ergens wel grappig is.’


  ‘Vind je?’


  ‘Ik ben eraan gewend dat mensen blind dates voor me regelen,’ zei Grace. ‘Mijn moeder en mijn zus hebben daar de afgelopen jaren een soort hobby van gemaakt. Kennelijk wilde Irene het ook eens proberen. Onder ons gezegd en gezwegen, ze worden allemaal behoorlijk wanhopig.’


  ‘Maar jij bent er niet zo in geïnteresseerd?’


  ‘O, meestal ben ik wel geïnteresseerd,’ zei Grace.


  ‘Maar alleen vanavond niet? Is dat het? Vind je het vervelend dat ik een scheiding achter de rug heb?’


  Zijn toon was iets te neutraal. Een luchtig gesprek voeren ging dus niet. De situatie werd met het ogenblik ongemakkelijker.


  Ze probeerde van onderwerp te veranderen. ‘Niets persoonlijks, hoor,’ zei ze. ‘Ik heb op dit moment gewoon andere prioriteiten. Ik probeer een nieuwe loopbaan te verzinnen en daar heb ik al mijn aandacht voor nodig.’


  Julius leek niet geïnteresseerd in haar zoektocht naar nieuw werk. ‘Heb je enig idee waarom het nooit iets is geworden met een van je andere afspraakjes?’ vroeg hij.


  Ze kreeg het gevoel dat ze een hert was dat gevangen zat in het schijnsel van de koplampen van een auto. ‘Ach, het klikte gewoon nooit echt,’ zei ze, ineens heel behoedzaam. ‘Volgens Irene en mijn familie ligt dat aan mij.’


  


  ‘Waarom dan?’


  ‘Zij zeggen dat ik de nare gewoonte heb om mensen te willen redden. Als ik daarin ben geslaagd, stuur ik ze weer weg en ga ik verder met mijn leven.’


  ‘En als je ze niet kunt redden?’


  Ze tikte op de console die de twee stoelen van elkaar scheidde. ‘Hetzelfde resultaat. Ik stuur ze weg en ga verder met mijn leven.’


  ‘Dus jij bent een seriehartenbreekster?’


  Daar moest ze hartelijk om lachen. ‘Lieve help, nee. Ik weet bijna zeker dat ik nog nooit een mannenhart heb gebroken. Ze vertellen me waar ze mee zitten. We praten over hun problemen. Ik doe suggesties. Daarna vertrekken ze en maken een afspraakje met de eerste de beste lieftallige blondine die ze tegenkomen in een café of met de knappe collega van kantoor.’


  Julius wierp haar een korte, scherpe blik toe. ‘Is jouw hart ooit gebroken?’


  ‘Sinds mijn studententijd niet meer. En achteraf bekeken was het maar goed dat hij mijn hart heeft gebroken, want die relatie was een ramp voor ons allebei. Heel veel tumult en dramatiek, maar geen inhoud.’


  Julius bleef even stil. ‘Achteraf bekeken was er volgens mij totaal geen tumult of dramatiek in mijn huwelijk.’


  ‘Zelfs niet toen jullie uit elkaar gingen?’


  ‘Voor zover ik me kan herinneren, waren we allebei opgelucht dat het voorbij was.’


  Dat kon Grace maar moeilijk geloven, maar zijn mislukte huwelijk was wel het laatste waar ze het over wilde hebben. Ze zou geen enkele poging doen om Julius Arkwright te redden. In plaats daarvan zei ze: ‘Mmm.’


  ‘Maak je geen zorgen, ik zal je niet opzadelen met mijn problemen tijdens de rest van de rit. Jij wilt niets over mijn scheiding horen en ik wil er niet over praten.’


  ‘Oei.’ Grace deed alsof ze haar voorhoofd afveegde. ‘Goed om te weten.’


  Julius lachte.


  Iets van de beladen sfeer verdween. Ze ontspande zich wat meer en zocht naar een neutraal gespreksonderwerp. ‘Hoe lang blijf je in Cloud Lake?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben van plan om hier het hele jaar door te wonen. Ik heb een appartement in Seattle, maar ik doe bijna al mijn werk online. Er zijn een paar uitzonderingen, maar ik kan hier net zo goed werken als op mijn kantoor. Cloud Lake is maar een uurtje rijden van de stad. Ik ga gewoon een paar keer per week heen en weer om ervoor te zorgen dat alles goed blijft draaien.’


  Ze bracht zichzelf in herinnering dat Julius een heel succesvolle durfkapitalist was. Waarschijnlijk kocht hij cottages aan meren en appartementen in de stad zoals zij nieuwe schoenen en jurken kocht. Al was het hem niet aan te zien, dacht ze. In de afgelopen jaren was de Noordwestkust niet alleen een vruchtbare bodem gebleken voor startende ondernemers, maar ook voor slimme investeerders zoals Julius, die geld staken in de beginnende bedrijven die al snel succesvol werden.


  In deze streek liepen tegenwoordig veel nieuwe rijken rond, en slechts heel weinigen van hen hadden een poenige, rijke uitstraling. De meesten vielen niet op tussen de vele mensen die op koopjes uit waren bij de Costco-groothandels of mountainbikes en regenkleding kochten bij de REI-buitensportwinkels.


  Grace wist vrijwel zeker dat Julius’ geld geen oud geld was. Hij had het scherpe van een selfmade man, een man die gewend was om te vechten voor wat hij wilde hebben.


  ‘Het huis dat jij hebt gekocht was vroeger van je buurman, Harley Montoya,’ zei ze. ‘Het verbaasde me dat hij het had verkocht. Dat huis en het huis waar hij nu woont zijn al bijna tien jaar van hem.’


  ‘Harley zegt dat het tijd is om kleiner te gaan wonen. Hoe zit het met jou? Ben jij van plan om in Cloud Lake te blijven?’


  ‘Voorlopig wel. Nu ik werkloos ben, moet ik heel zuinig aan doen. Mijn moeder heeft het huis aan het meer aangehouden nadat Kirk en zij met pensioen zijn gegaan, maar ze gebruiken het alleen ’s zomers. Het was hun idee dat ik hier zou gaan wonen om geld uit te sparen tot ik heb uitgedokterd wat mijn nieuwe loopbaan gaat worden.’


  ‘Waar wonen ze nu?’ vroeg Julius.


  ‘Ze zijn een paar jaar geleden naar Scottsdale verhuisd. Mijn moeder heeft haar cadeauwinkel hier in Cloud Lake verkocht en Kirk heeft zijn verzekeringsfirma overgedragen aan zijn zoons. Op dit moment maken ze een wereldcruise.’


  ‘Irene zei dat je een zus hebt.’


  ‘Ja, Alison. Die is advocate in Portland.’


  ‘Dus je bent van plan om hier in Cloud Lake te blijven tot je de boel weer op de rit hebt?’


  ‘Ja, dat is wel de bedoeling,’ zei Grace.


  ‘Wat is je strategie?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik heb je mijn plan toch net uitgelegd?’


  Julius wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Ik bedoel je strategie met betrekking tot het vinden van een nieuwe loopbaan.’


  ‘O, dat.’ Ze begon te blozen. ‘Daar ben ik nog mee bezig.’ Ze was hem geen enkele verklaring schuldig, hield ze zich voor.


  ‘Je moet toch wel een paar ideeën hebben,’ zei hij.


  ‘Niet echt,’ zei ze terwijl ze koos voor een ijzige bemoei-je-er-niet-meetoon. ‘Mijn leven is de laatste tijd enigszins gecompliceerd.’


  ‘Dat weet ik. Het was vast geen pretje om het lichaam van je baas op die manier te vinden.’


  Ze aarzelde omdat ze niet zeker wist of ze zin had om daarover te praten. ‘Ik probeer er niet aan te denken,’ zei ze koel.


  ‘De Witherspoon Wijze zal instorten zonder Witherspoon aan het roer.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en staarde strak door de voorruit naar de weg. ‘Geloof me, iedereen die voor Sprague Witherspoon werkte is zich daarvan bewust,’ zei ze.


  ‘Je hebt een baan nodig. Zo te horen is je probleem tamelijk eenvoudig.’


  ‘O, ja? En wanneer ben jij precies voor het laatst werkloos geweest?’


  Tot haar verbazing dacht hij daar even over na. ‘Dat is wel een tijdje geleden,’ gaf hij toe.


  


  Ze wierp hem een staalharde glimlach toe. ‘Met andere woorden, jij hebt geen flauw idee van de huidige banenmarkt, laat staan hoe ingewikkeld mijn omstandigheden in het bijzonder zijn.’


  ‘Hoe ben je aan die baan bij Witherspoon gekomen?’


  Die vraag overviel haar. ‘Bij toeval. Zo vind ik meestal een nieuwe baan.’


  ‘Ben jij bij toeval voor een motivational speaker gaan werken?’


  ‘Eh… ja. Anderhalf jaar geleden wilde ik een nieuwe richting inslaan. Toen heb ik een cursus gevolgd bij de Witherspoon Wijze, in de hoop wat ideeën op te doen. Nadat Sprague Witherspoon klaar was met zijn lezing, ben ik blijven wachten om met hem te praten.’


  ‘Waarover dan?’ Julius klonk oprecht nieuwsgierig.


  ‘Tijdens Spragues cursus over positief denken kwamen er een paar ideeën bij me op over andere wegen die hij kon inslaan met zijn concepten.’ Ze deed haar armen weer van elkaar en spreidde haar handen. ‘Tot mijn verbazing luisterde hij naar me en voor ik het wist, had hij me een baan aangeboden. Toen ik eenmaal voor hem werkte, gaf hij mij de vrije teugel. Mijn baan bij de Witherspoon Wijze was de beste die ik ooit heb gehad.’


  ‘Hoeveel banen heb je dan precies gehad?’


  ‘Heel veel.’ Ze zuchtte. ‘Eigenlijk is het nogal gênant. En het leidt tot een oppervlakkig cv. Enkele verschillende baantjes zijn niet erg, maar na een bepaald punt wek je de indruk dat je…’


  ‘Wispelturig en onbetrouwbaar bent.’


  Ze kromp ineen. ‘Ja, allebei. Toen mijn zus in de zesde klas zat, wist ze al dat ze advocate wilde worden. Maar ik ben nog steeds op zoek naar een loopbaan die langer duurt dan anderhalf jaar.’


  ‘Je hebt een probleem,’ zei Julius. ‘Je hebt een ondernemingsplan nodig.’


  Ze staarde hem aan. ‘Voor het vinden van een baan?’


  ‘Voor zover ik weet, werkt alles in het leven beter wanneer je een goed doordacht plan hebt.’


  Ze deed haar best om niet te lachen. Hij klonk zo ernstig. ‘Heb je het over een vijfjarenplan?’ vroeg ze luchtig. ‘Want ik denk niet dat mijn moeder me vijf jaar lang geen huur zal vragen.’


  


  ‘Nee, geen vijfjarenplan. Niet om een loopbaan te vinden. Meer een strategie van maximaal drie maanden. Als het je menens is, moet je doelen stellen en zorgen dat je die haalt.’


  ‘Ik ben nooit iemand geweest van de langetermijnplanning,’ zei ze.


  ‘Je meent het. Dat zou ik nooit hebben geraden.’


  Ze wierp hem een kille glimlach toe. ‘Sprague Witherspoon zei dat een van mijn sterke punten was dat ik buiten vaste kaders kon denken.’


  ‘Je hebt mensen die buiten vaste kaders kunnen denken, en je hebt mensen die het kader überhaupt niet kunnen vinden. Je kunt het nieuwe model pas op waarde schatten als je het oude model hebt begrepen en weet waarom dat niet meer werkt.’


  Ergernis bruiste door haar heen. ‘Goh, misschien moet jij wel in de zelfhulpbranche gaan werken. Dat lijkt heel erg op een Witherspoon Wijze-devies.’


  ‘Wat behelst zo’n devies precies?’


  ‘Het is een kortere weg naar positief denken. Een goed devies helpt om de geest op een productieve, optimistische manier te concentreren.’


  ‘Geef eens een voorbeeld,’ zei Julius.


  ‘Nou, laten we zeggen dat je een rotdag hebt gehad op je werk…’


  ‘Laten we iets concreters nemen. Stel dat je vrienden je hebben uitgenodigd voor het eten en een saaie blind date voor je hebben geregeld. Welk devies zou jij dan gebruiken om de situatie op een positieve manier te bekijken?’


  Ze verstijfde. ‘Waarschijnlijk is het beter om niet al te concreet te worden.’


  ‘Ik ben zakenman. Ik werk altijd met concrete feiten.’


  ‘Nou, goed dan,’ zei ze geërgerd. ‘Wil je een devies voor dit afspraakje? Wat zeg je van Het is altijd het donkerst voor het ochtendgloren? Heb je daar wat aan?’


  ‘Volgens mij is dat geen Witherspoon Wijze-devies. Ik weet vrijwel zeker dat die spreuk al een tijdje bestaat.’


  ‘Heb jij soms een betere?’


  ‘Ik doe niet aan deviezen. Ik heb een paar leefregels waar ik nooit van afwijk, maar geen van beide is van toepassing op onze huidige situatie.’


  ‘Hier woon ik,’ zei ze snel.


  Maar hij minderde al vaart om de met bomen omzoomde oprit op te draaien, die naar het kleine, mooie huis aan de rand van het meer leidde. Hij bracht de wagen tot stilstand voor de veranda, die om het hele huis liep en zette de motor uit.


  In het huis ernaast, dat van Agnes Gilroy was, brandde nog licht. De gordijnen zaten dicht, maar Grace was er zeker van dat Agnes ertussendoor gluurde. Agnes had altijd een grote belangstelling voor het doen en laten van haar buren. Ongetwijfeld had ze het onbekende motorgeluid van de auto op de oprit gehoord.


  ‘Bedankt voor de lift,’ zei Grace. Ze maakte haar gordel los en tastte naar het handvat van de deur. ‘Het was leuk om je te leren kennen. We komen elkaar vast nog wel eens tegen in de stad. Je hoeft niet uit te stappen, hoor. Ik red me wel.’


  Ze merkte dat hij geen acht sloeg op haar weinig sprankelende conversatie. Hij zat er roerloos bij, met zijn sterke, kundige handen rustend op het stuur, en hij keek naar het huis alsof hij er nog nooit een had gezien.


  ‘Ik had op mijn elfde al een carrièreplan,’ zei hij.


  ‘Kijk, dat verbaast me nou niets.’ Ze deed het portier open, pakte de randen van haar regenjas en maakte zich klaar om op de grond te springen. ‘Ik had je al ingeschat als zo’n type.’


  ‘Wat voor type?’


  ‘Iemand die altijd een doel voor ogen heeft.’ Ze pakte het handvat en sprong van de stoel af. Heel even bleef ze hachelijk in de lucht hangen. Een gevoel van opluchting schoot door haar heen toen ze op beide voeten terechtkwam. Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Dat is vast prettig.’


  Hij deed zijn eigen portier open, stapte uit en liep om de motorkap heen. Hij was al bij haar voor ze de trap van de veranda had bereikt.


  ‘Het helpt om te weten wat je wilt,’ zei hij. ‘Het verheldert keuzes en stroomlijnt de scoringsmatrix.’


  De koele, berekende manier waarop hij haar bekeek liet een rilling langs haar ruggengraat gaan. Of was het opwinding? Die mogelijkheid deed haar even naar adem happen. De verkeerde tijd en waarschijnlijk de verkeerde man. Neem afscheid.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Wat was jouw carrièreplan dan toen je elf was?’


  ‘Ik wilde rijk worden.’


  Ze wachtte even en keek hem onderzoekend aan in het licht van de lamp op de veranda. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik had ontdekt dat geld je macht geeft.’


  ‘Macht over anderen?’


  Daar dacht hij even over na en daarna haalde hij zijn schouders op. ‘Misschien. Dat hangt van de omstandigheden af. Maar dat was niet de reden waarom ik rijk wilde worden.’


  Ze keek hem aandachtig aan. ‘Jij wilde de controle over je eigen leven hebben.’


  ‘Ja, daar komt het wel op neer.’


  ‘Dat is een volkomen redelijk doel. En zo te zien is je dat gelukt. Gefeliciteerd. Welterusten, Julius.’


  Ze hing haar handtas over haar schouder en liep snel naar de trap van de veranda. Het aanhoudende geknars van grind achter haar zorgde ervoor dat ze halverwege een pas bleef staan. Toen ze zich omdraaide om hem aan te spreken, bleef hij ook staan.


  ‘Zo is het wel goed, hoor,’ zei ze ferm. ‘Je hoeft me niet tot bij de voordeur te brengen.’


  ‘Ik heb gezegd dat ik je thuis zou brengen. En je bent pas thuis als je binnen bent.’


  Op de een of andere manier knetterde er boosheid door haar heen. ‘Ik ben niet jouw verantwoordelijkheid.’


  


  ‘Tot je binnen bent wel.’ Hij wachtte.


  Ze pakte haar sleutels stevig beet. ‘Ongelooflijk, ik heb net tegen je gesnauwd terwijl je alleen maar een heer probeerde te zijn. Mijn excuses. Jeetje. Waar zijn mijn manieren? Het spijt me. Ik ben de laatste tijd een beetje gespannen. Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij bleef staan in het maanlicht alsof hij bereid was te wachten tot zij de volgende zet had gedaan.


  ‘Juist,’ zei ze. ‘De deur.’ Ze draaide zich om en snelde de trap op. Julius volgde haar over de veranda, waarbij hij op enige afstand bleef om haar niet het gevoel te geven dat hij haar te dicht naderde.


  Ze haalde haar sleutels uit haar handtas, maakte de deur open en stapte naar binnen. Daarna drukte ze op het lichtknopje aan de muur en er gingen twee lampen aan, waardoor er een warme, ongedwongen, comfortabele kamer te zien was. Haar moeder had in haar ‘landelijke-retraitefase’ gezeten − zoals Grace en Alison het noemden − toen ze het huis voor het laatst opnieuw had ingericht.


  De houten vloer was glanzend geworden van ouderdom. Twee comfortabele fauteuils en een diepe bank, bekleed met donkerbruin leer, stonden op een honingkleurig vloerkleed. Op de stenen schouw stond een grote koperen korf met aanmaakhout voor de open haard die op dat moment koud en donker was.


  Verscheidene schilderijen met daarop lieflijke cottages, houten steigers en oude boothuizen langs de oevers van Cloud Lake hingen aan de muren. Het viel bezoekers zelden op dat er geen schilderij was van het meest pittoreske gebouw aan het meer: de al lang verlaten Cloud Lake Inn.


  Grace draaide zich voor de tweede keer om om Julius aan te spreken. Door het felle schijnsel van de verandalamp leken zijn goudbruine ogen heel donker.


  Ze zag dat hij elk detail van de woonkamer achter haar in zich opnam. Ze zocht naar een woord om te beschrijven wat ze op zijn gezicht meende te zien en het woord hongerig schoot haar te binnen.


  Nee, niet doen, zei ze tegen zichzelf. Als je hem te eten geeft, blijft hij misschien rondhangen. Dit was niet het goede moment om zwervertjes in huis te nemen. Ze was hier niet om Julius Arkwright te redden. Als ze dat wel deed, zou hij waarschijnlijk weglopen, net zoals alle anderen.


  En de kans was groot dat het haar later zou spijten dat ze deze man had laten gaan.


  Ze deed haar mond open om hem beleefd te bedanken en hem goedenacht te wensen. Maar in plaats daarvan hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Heb je zin om nog even binnen te komen voor een kopje kruidenthee?’
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  ‘Graag,’ zei hij. Hij stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. ‘Volgens mij heb ik nog nooit kruidenthee gedronken. Het klinkt… interessant.’


  Een paar seconden kon ze enkel blijven staan, geschokt door wat ze zonet had gedaan. Toen ze besefte dat hij naar haar keek en wachtte tot zij de volgende zet zou doen, herpakte ze zich. Ze had niet aangeboden om hem te eten te geven. Het was maar thee. ‘Thee,’ zei ze. Met een ruk draaide ze zich om. ‘Keuken.’


  Ze liet haar handtas op een van de fauteuils vallen en liep de grote, ouderwetse keuken in. Door de dunne gordijnen heen zag ze de weerspiegeling van de maan op het water. Hier en daar glinsterden tussen de bomen de lichten van een paar huizen aan het meer. Een langgerekte halsketting van lage lampen markeerde het voetpad dat om het meer heen liep.


  Ze merkte dat ze even moest nadenken hoe ze ook alweer water in de ketel moest koken. Ze stak de gaspit aan en bracht zich nogmaals in herinnering dat het maar thee was. Het vreemde feit dat ze een gespannen opwinding voelde, zou later waarschijnlijk een probleem worden, maar op dat moment kon het haar niet schelen.


  Julius leunde kalmpjes tegen het betegelde aanrecht en sloeg zijn armen over elkaar. Hij wist de indruk te wekken dat hij zich volkomen thuis voelde in haar keuken, alsof hij daar veel tijd doorbracht. Hij keek toe terwijl ze twee theezakjes uit een glazen pot haalde.


  ‘Wat zit er in die thee die je gaat zetten?’


  ‘Kamille,’ zei ze. ‘Dat moet voor nachtrust zorgen.’


  ‘Ik gebruik meestal een medicinale dosis whisky.’


  Ze glimlachte. ‘Ik wijk zelf ook wel eens uit naar dat soort medicatie.’


  ‘Slaap je de laatste tijd soms slecht?’


  Heel behoedzaam hing ze de theezakjes in twee mokken. ‘Af en toe,’ gaf ze toe. ‘Je had gelijk. Het was bepaald geen pretje om het lichaam van mijn werkgever te vinden.’


  ‘Ik heb een paar verslagen in de media gezien,’ zei hij. ‘Het verhaal trok mijn aandacht omdat de Witherspoon Wijze een rijzende ster was in de zakenwereld hier in het noordwesten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘En nu is alles weg. Alles wat Sprague had opgebouwd zal spoedig verdwijnen.’


  ‘Dat is het probleem van elk bedrijf dat is gebaseerd op een persoon in plaats van een product. Beroemdheden, sportlui, acteurs… daar geldt hetzelfde voor. Die harken misschien miljoenen binnen terwijl ze aan het werk zijn, maar als hun iets overkomt, stort het hele bedrijf in.’


  De ketel floot. Grace draaide het gas uit en schonk het hete water in de mokken.


  ‘Als het om cursussen van motivational speakers gaat, dan draait het beslist om het charisma van de persoon die de leiding heeft,’ zei ze.


  ‘Dus jij zit zonder werk.’


  ‘Alweer.’ Ze zette een van de mokken naast Julius op het aanrecht. ‘Ik ben iemand die onder de maat presteert. Anders kun je het niet noemen. Het wordt tijd dat ik orde op zaken ga stellen. Als ik nou maar wist wat ik echt wil doen in het leven. Telkens wanneer ik een glimp van een loopbaan zie, gebeurt er iets waardoor ik in een andere richting word geduwd.’


  ‘Zoals de sluiting van de Witherspoon Wijze?’


  ‘Nou… ja.’


  ‘Ik heb ooit een toekomst uitgestippeld.’


  ‘Jij zei dat je op je elfde al wist wat je wilde. Ze blies op haar thee. ‘Rijk worden. Wat heeft je daartoe aangezet?’


  ‘De scheiding van mijn ouders. Mijn vader hertrouwde en verhuisde naar de andere kant van het land. Daarna heb ik hem nooit meer gezien, behalve één keer jaren later toen hij om een lening kwam vragen. Mijn moeder heeft hard moeten werken om te zorgen dat wij een dak boven ons hoofd hadden. Zij heeft in die jaren alles voor mij opgeofferd.’


  Grace knikte. ‘Toen besefte je dat geld een groot verschil kon maken. Daarmee kon je het soort macht kopen dat je nodig had om het leven van je moeder te veranderen.’


  Julius glimlachte flauwtjes. ‘Probeer je me te analyseren? Want dan wil ik graag van onderwerp veranderen.’


  ‘Irene zei dat je een heel succesvolle durfkapitalist bent. Ze vertelde dat je in de zakenwereld in het noordwesten Arkwright de Alchemist wordt genoemd, omdat jij lood in goud kunt veranderen als het op investeringen aankomt.’


  ‘Ik ben weliswaar goed, maar nou ook weer niet zo goed,’ zei Julius.


  ‘Maar wel goed genoeg om heel rijk te zijn geworden, nietwaar?’


  Julius haalde zijn schouders op. ‘Rijk genoeg.’


  ‘Ik neem aan dat je moeder het ook goed maakt?’


  ‘Het gaat prima met mijn moeder. Nadat geld geen probleem meer was is ze gaan doen wat ze altijd al had willen doen. Ze is weer gaan studeren om haar BA te halen. Uiteindelijk is ze met een van haar docenten getrouwd. Ze wonen in Noord-Californië. Doug geeft les op een hogeschool. Mijn moeder werkt er als studieadviseur. Ze gaan binnenkort met pensioen. Ik beheer hun investeringen.’


  Ze glimlachte. ‘Ik neem aan dat ze allebei van een comfortabel pensioen zullen genieten.’


  Hij haalde zijn schouders erover op alsof dat niet zo belangrijk was. ‘Tuurlijk.’


  Ze keek hem vragend aan. ‘Ben jij tevreden met je huidige financiële situatie?’


  ‘Ik heb al het geld dat ik ooit nodig zal hebben en dan nog een beetje meer. Hoeveel overhemden kan een man dragen? In hoeveel auto’s kan hij rijden? Hoeveel huizen wil hij werkelijk onderhouden? Ja, Grace. Ik ben rijk genoeg.’


  Ze keek hem even onderzoekend aan. ‘Weet je, volgens mij heb ik nog nooit iemand horen zeggen dat hij of zij genoeg geld heeft,’ zei ze. ‘Goed, ik geef toe dat ik niet veel mensen heb ontmoet die werkelijk rijk zijn. Maar ik had de indruk dat er een moment komt waarop mensen geld als graadmeter gaan gebruiken.’


  ‘Dat is ook zo.’ Julius nam voorzichtig een slokje kamillethee en zette de mok neer. ‘Maar dat werkt maar een tijdje.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Zou je liever niet meer rijk zijn?’


  Hij glimlachte traag. ‘Nee.’


  ‘Maar het zou je niet veel doen als je alles morgen verliest. Sterker nog, ik durf te wedden dat je dat wel interessant zou vinden.’


  ‘Misschien wel,’ zei hij. ‘Als het alleen om mij zou gaan. Maar ik ben niet de enige meer die erbij betrokken is. Als ik morgen alles kwijtraak, gaan er verscheidene kleine, veelbelovende nieuwe bedrijven kapot. Veel mensen die voor die bedrijfjes werken raken dan werkloos en dat geldt ook voor de mensen die direct of indirect voor mij werken. En dan heb ik het nog niet eens over de mensen die op mij rekenen om hun geld te investeren, zoals mijn moeder.’


  Ze ging naast hem staan, leunde tegen het aanrecht en nam nog een slok thee. ‘Ja, daar heb je natuurlijk gelijk in. Je zit in die mallemolen en het staat je niet langer vrij om uit te stappen. Als je dat zou doen, zou jij er wel goed van afkomen, maar veel andere mensen zouden worden verslonden.’


  ‘Jij had niet gedacht dat ik rekening zou houden met die kant van de situatie.’


  ‘Dat heb je mis. Ik zou absoluut van je verwachten dat je rekening houdt met je verantwoordelijkheden als werkgever. Irene is al sinds de kleuterschool mijn beste vriendin. Ik ken haar goed genoeg om te weten dat ze nooit zou hebben geprobeerd om ons te koppelen als je geen goede vent zou zijn.’


  Een van Julius’ mondhoeken vertrok even. ‘Ik kan je een lijst van mensen geven die het daar niet mee eens zijn.’


  ‘O, ik twijfel er echt niet aan dat je onderweg een paar vijanden hebt gemaakt.’


  ‘Dus het maken van vijanden maakt mij niet tot een slecht mens?’


  ‘Dat ligt aan de vijanden,’ zei ze.


  Uit de woonkamer klonk een gedempte pling. Ze verstijfde. Julius keek eerst naar haar en wierp toen een blik naar de deuropening.


  Ze haalde diep adem om weer tot rust te komen. En toen nog eens. Het nerveuze gevoel trok weg. ‘Mijn telefoon,’ zei ze snel. ‘Gewoon een e-mail. Die lees ik straks wel.’


  Hij knikte een keer en nam nog een slok thee. ‘Nu heb ik een vraag aan jou,’ zei hij.


  ‘Over mijn niet-bestaande carrièreplannen?’


  ‘Nee, deze is iets specifieker. Heb jij Sprague Witherspoon vermoord?’


  Volkomen overrompeld staarde ze hem aan. Haar hoofd was even helemaal leeg. Woorden schoten haar te kort. Eerst die pling van de e-mail en nu dit.


  Ze hoorde de klap waarmee de mok die ze had vastgehouden op de vloer viel, maar het duurde een paar tellen voor ze het geluid kon plaatsen.


  Julius sloeg haar gade als een entomoloog die een vlinder in een glazen pot bestudeert.


  ‘Mijn huis uit,’ fluisterde ze met een stem die schor was van kwaadheid. ‘Nu meteen.’


  ‘Goed,’ zei hij.


  Hij zette zijn niet opgedronken thee even kalm neer alsof hij net een opmerking over het weer had gemaakt. Hij liep de keuken door en ging de woonkamer binnen.


  Ze duwde zich van het aanrecht af en haastte zich achter hem aan, hem letterlijk het huis uit jagend.


  Bij de voordeur bleef hij staan en keek nog een keer naar haar om. ‘Welterusten,’ zei hij. ‘Ik vond het een interessante avond. Die beleef ik niet vaak.’


  ‘Je meent het,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik je wel kan vertellen waarom.’


  ‘Ik weet het antwoord al.’ Hij maakte de voordeur open en liep de veranda op. ‘Ik ben behoorlijk saai wanneer je me eenmaal leert kennen. Verdraaid, soms vind ik mezelf zelfs saai. Vergeet niet om je voordeur op slot te doen.’ Hij liep de trap van de veranda af.


  Woedend liep ze naar de rand van de veranda en greep de balustrade met beide handen vast. ‘Ik heb Witherspoon níét vermoord.’


  ‘Ik geloof je.’ Hij opende de deur van de SUV. ‘Enig idee wie het wel heeft gedaan?’


  ‘Nee. Jezus nog aan toe, als ik dat wist, had ik het de politie wel verteld.’


  ‘Volgens Devs informatie zit de politie van Seattle met een overvloed aan verdachten, onder wie een boze volwassen dochter, de verloofde van diezelfde dochter en een paar kwade mensen die een cursus hebben gevolgd en vinden dat de Witherspoon Wijze hun geen waar voor hun geld heeft gegeven. En dan zijn er nog de werknemers van Witherspoon.’


  ‘Waarom zou een van ons onze baas vermoorden? We verdienden allemaal veel geld bij de Witherspoon Wijze.’


  ‘Dev zegt dat er reden is om te denken dat iemand die bij de Witherspoon Wijze betrokken is een flink gedeelte van de winst wegsluisde en valse investeringsafschriften gebruikte om te verdoezelen dat er geld ontbrak.’


  ‘Wat? Meen je dat?’


  ‘Vraag maar aan Dev. Hij zegt dat hij de informatie vanochtend van de politie in Seattle heeft gekregen. Er is veel geld verdwenen. In mijn wereld is dat een motief.’


  Ze staarde hem woedend aan. ‘Insinueer je nou dat ik geld heb verduisterd van de Witherspoon Wijze?’


  ‘Nee. Eerder op de avond had ik zo mijn bedenkingen, maar ik betwijfel ten zeerste dat jij een verduisteraar bent.’


  ‘Hoezo? Omdat ik geen financieel genie ben zoals jij?’


  Hij glimlachte. ‘Misschien schrik je hiervan, maar er is niet veel financiële genialiteit voor nodig om een manier te bedenken om veel geld af te romen bij een succesvol bedrijf als de Witherspoon Wijze. Om precies te zijn is dat doodsimpel. Vooral als niemand de boel controleert.’


  


  ‘Dat is in verschillende opzichten beledigend.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet,’ zei hij. ‘Ik noem alleen de feiten.’


  ‘Nou, dan heb ik een feit voor jou: deze blind date is nu officieel voorbij.’ Vanuit haar ooghoek zag Grace de gordijnen in de woonkamer van Agnes Gilroy bewegen. ‘Verdomme.’


  Ze draaide zich abrupt om, liep het huis in en sloeg de deur met een klap dicht. Ze keerde zich opnieuw om en deed het nieuwe nachtslot op de deur. Daarna maakte ze de ketting vast. Heel even bleef ze staan luisteren naar het grommende geluid van de SUV die de oprit af reed naar Lake Circle Road.


  Toen ze wist dat Julius was vertrokken, ademde ze langzaam uit. Daarna ging ze naar de keuken en trok een paar vellen keukenpapier van de rol die naast het fornuis op het aanrecht stond. Ze depte de gemorste kamillethee op en dacht na over de mogelijkheid dat iemand de winst van de Witherspoon Wijze had weggesluisd. Zelfs als dat waar was − in aanmerking genomen dat Devlin een politieman was en er geen reden was om te geloven dat zijn informatie niet klopte − welk verband hield dat dan met de moord op Sprague?


  Tenzij Sprague de diefstal had ontdekt en hij de dader erop had aangesproken.


  Nadat ze de thee had opgeveegd en de scherven van de gebroken mok had opgeraapt, kwam ze overeind en gooide het natte keukenpapier en de scherven aardewerk in de vuilnisemmer.


  Eerder die dag had ze haar ademhalingsmeditatie gedaan. Het was tijd voor een van de twee andere rituelen die haar in de loop der jaren hadden geholpen de nachtmerries het hoofd te bieden.


  Systematisch ging ze het huis door en controleerde de glanzende nieuwe sloten die ze op de deuren en ramen had geïnstalleerd. Daarna keek ze in alle kasten die groot genoeg waren voor een persoon om zich in te verstoppen. Ze ergerde zich aan zichzelf toen ze op haar knieën ging zitten en onder de bedden in de drie kleine slaapkamers keek. Ze had geen idee wat ze zou doen als ze daadwerkelijk iemand in een kast of onder een bed zou aantreffen, maar ze wist dat ze niet kon slapen tot ze zeker wist dat zij de enige persoon in het huis was.


  Nadat ze klaar was met de patrouille door het huis en een glas wijn voor zichzelf had ingeschonken, ging ze in een van de grote fauteuils zitten en haalde haar telefoon uit haar handtas. Ze opende haar e-mail met dezelfde onwilligheid die ze zou hebben gehad als ze haar hand in een terrarium had moeten steken om een slang te pakken.


  Het mailtje wachtte op haar. Weer een nacht, weer een briefje van een dode man. De eerste regel was bekend.


  


  Een positieve houding is als een zaklamp in een donkere kamer.


  


  Maar degene die het bericht had verstuurd, wie dat ook was, had de tweede regel veranderd.


  


  Die kun je gebruiken om te zien wie er in het donker op de loer ligt.
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  Gefeliciteerd, Arkwright. Jij weet echt hoe je een date moet verprutsen. Julius bracht de auto op de oprit voor zijn huis tot stilstand. Hij zette de motor uit en bleef even zitten, peinzend over de donkere cottage en de raadselachtige Grace Elland.


  De cottage oogde bescheiden, maar had wel de behaaglijke uitstraling die pas ontstond wanneer een huis verschillende generaties lang bewoond was. Het huis had een paar bijzonder leuke verrassingen, zoals het prachtige uitzicht op het meer en de uitzonderlijk weelderige tuin. Met zo’n huis kon een man de rest van zijn leven tevreden zijn.


  Grace Elland had ook een paar verrassingen. Het was moeilijk te geloven dat een intelligent persoon al die onzin over positief denken en de kracht van deviezen echt serieus nam. Goed zijn in je werk was tot daaraan toe. Hij nam het haar niet kwalijk dat ze voor een motivatiegoeroe had gewerkt. Werk was werk. Je deed wat je moest doen. Hij had bewondering voor vaardigheid en arbeidsethos, ongeacht de aard van het werk. Maar vanavond had hij de indruk gekregen dat Grace echt in de droomwereld van de Witherspoon Wijze was gaan geloven. Ze leek oprecht te denken dat positieve energie het goede in de wereld versterkte, of anders was ze een van de slimste bedriegers die hij ooit had ontmoet, en in het wereldje waarin hij werkte, was hij een aantal heel geslepen oplichters tegengekomen.


  In gedachten zette hij zijn indrukken van haar op een rijtje: ze was aan de kleine kant. Zelfs op haar ongelooflijk sexy schoenen met de belachelijk hoge hakken was ze maar tot net boven zijn schouder gekomen. Maar ze bewoog zich als een danseres. Ze bezat iets lichts en sierlijks, maar ook een subtiele kracht. Hij had haar vrouwelijke macht gevoeld toen hij haar in de voorstoel van de SUV had getild. De herinnering aan het korte moment dat hij haar had vastgehouden, prikkelde zijn zintuigen.


  Haar haren hadden de kleur van gerijpte whisky, en die avond had ze ze in een hoge knot gedaan, waarschijnlijk in een poging om langer te lijken. Het kapsel deed haar ogen mooi uitkomen, die een interessante mengeling van amber en groen waren. Als ze hem aankeek, kreeg hij het verontrustende gevoel dat ze veel meer zag dan hij haar of een ander wilde tonen, zaken die hij verborgen hield voor de wereld.


  Theoretisch was ze een vrouw die je geen tweede blik waardig zou keuren als je haar op straat tegenkwam. Maar die avond had hij haar beslist een tweede blik gegund − meer dan twee zelfs − en hij wilde dolgraag nogmaals naar haar kijken en in haar nabijheid verkeren. Er hingen nog altijd vragen in de lucht tussen hen. Hij zou pas tevreden zijn als hij de antwoorden daarop had.


  Een mooie alchemist was hij. Hij had een gouden blind date in lood veranderd. Nu moest hij een manier bedenken om dat proces weer om te draaien. Hij deed het portier open en stapte uit.


  Harley Montoya kwam het naastgelegen huis uit en liep de veranda op. ‘Hoe ging je afspraakje?’ vroeg hij met bulderende stem.


  Hij had zijn stem niet hoeven te verheffen. De twee huizen stonden vlak naast elkaar en werden alleen gescheiden door de smalle oprit die Harley gebruikte om zijn geliefde boot voor onderhoud uit het water te halen. En geluid droeg ver in de stilte van de winternacht. Maar Harley werd aan één oor doof en had de neiging te denken dat alle andere mensen ook hardhorend waren.


  Voor zover bekend kwam de voornaam die zijn ouders hem hadden gegeven vaker voor bij de familie Montoya. Maar vroeger, toen hij veel geld verdiende in de huizenbouw en projectontwikkeling, ging het gerucht dat hij naar een bepaald merk motorfiets was vernoemd. Het viel niet te ontkennen dat hij het postuur had van een Harley Davidson. Ondertussen was hij in de tachtig en waren zijn gelaatstrekken met het verstrijken der jaren wat verzacht, maar hij had nog altijd de solide, gespierde bouw die beelden opriep van de beroemde motorfiets.


  ‘Het was een blind date,’ zei Julius. Hij deed het portier van zijn auto dicht. ‘Het ging niet zo goed. Blind dates verlopen zelden goed. Weet iedereen in Cloud Lake trouwens dat er vanavond een poging is gedaan om Grace en mij te koppelen?’


  ‘Ja, min of meer wel,’ zei Harley. ‘Je bent vroeg thuis. Ik dacht al dat je de boel had verprutst. Wat ging er mis?’


  ‘Ik heb de vergissing begaan door haar op de man af te vragen of ze Witherspoon had vermoord. Toen werd ze kwaad.’


  ‘Goh, wat raar.’ Harley proestte het uit. ‘Waarom heb je haar in godsnaam die vraag gesteld?’


  ‘Ik was benieuwd hoe ze zou reageren.’


  ‘Nou, dat weet je dan nu. Ik had je toch al verteld dat Grace Elland geen moordenares is? Je bent een kluns als het op vrouwen aankomt.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Nou, maak je maar niet al te druk om je slechte beurt,’ zei Harley. ‘Zo te zien blijven Grace en jij nog wel een tijdje in de stad. Als je het handig aanpakt, krijg je vast nog wel een tweede kans.’


  ‘Wil je soms zeggen dat ik moet proberen om positief te denken?’


  ‘Nee, doe niet zo stom.’ Harley snoof minachtend. ‘Ik heb het over het bedenken van een slimme strategie, niet over die onzin van positief denken. Strategie en planning, daarin liggen je krachten, kerel. Gebruik de talenten waar je mee bent geboren.’


  ‘Bedankt voor de goede raad. Ik zal eraan denken.’


  ‘Doe dat.’


  Julius stak het gazon over en deed een klein hek open. Hij liep over het smalle pad met diepe sporen dat de twee huizen van elkaar scheidde. ‘Jij woonde nog niet in Cloud Lake ten tijde van de moord op mevrouw Trager, hè?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei Harley. ‘Toen was ik nog druk bezig met geld verdienen. Bijna alles wat ik daarover en over Grace Elland weet, heb ik van Agnes gehoord.’


  ‘Zo’n akelige aanblik laat beslist een paar geestelijke littekens achter, vooral bij een meisje dat toentertijd nog maar een tiener was.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Harley.


  ‘Ik vroeg me gewoon af waarom Grace nooit is getrouwd, meer niet.’


  ‘Ze zeggen dat veel jonge vrouwen tegenwoordig later trouwen, als ze al trouwen.’


  ‘Wauw. Heb jij verstand van moderne sociale trends?’


  ‘Nee, maar Agnes houdt me op de hoogte,’ zei Harley. ‘Volgens haar wacht Grace gewoon tot de juiste man zich aandient. Eigenlijk hoopten we allebei dat jij dat zou zijn.’


  ‘Waarom zou iemand in godsnaam denken dat ik de juiste man ben?’ vroeg Julius oprecht verbaasd.


  ‘Geen idee, nu je het zo vraagt.’


  ‘Hebben Agnes Gilroy en jij deze blind date samen met Irene en Dev gepland?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Harley klonk beledigd. ‘Lijk ik soms op een koppelaar? Dat idee kwam van Irene Nakamura. Zij en Grace zijn al sinds hun kindertijd vriendinnen. Ik heb gehoord dat jouw ouwe vriend Dev akkoord is gegaan met het plan. Als je per se boos wilt zijn op iemand, moet je dat maar op hem zijn.’


  ‘Bedankt. Dat zal ik doen.’ Julius maakte aanstalten om over het pad naar de steiger en het boothuis te lopen. ‘Welterusten, Harley.’


  ‘Geef het niet op, kerel. Volgens mij is Grace het type vrouw dat een man een tweede kans gunt.’


  Julius bleef staan en keek achterom naar Harley. ‘Weet je zeker dat je niet in de klauwen van de een of andere motivatiegoeroe terecht bent gekomen?’


  ‘Sta je nou te lachen?’ vroeg Harley.


  ‘Geloof me, ik lach beslist niet.’


  Julius kwam bij het einde van het pad en stapte op de drijvende steiger. Water klotste zacht tegen de planken. Cloud Lake weerkaatste ’s avonds geen wolken, alleen maanlicht, althans als de maan scheen, zoals die avond. Onder de kille sterrenhemel vormde het water een plaat van zwart glas met zilverkleurige strepen.


  Links van hem doemde het verweerde boothuis op. Hij liep erlangs en bleef aan het einde van de steiger staan. Hoewel de bomen aan de oever dicht bij elkaar stonden, zag hij vanaf die plek toch een paar verlichte huizen en cottages.


  Het huis van de familie Elland lag hemelsbreed maar zo’n vierhonderd meter verderop, aan de andere kant van het meer. Terwijl hij toekeek werd één raam donker, maar plotseling werd een ander raam licht. Waarschijnlijk de slaapkamer. Grace ging naar bed. Hij merkte dat hij dat een verontrustende gedachte vond. Een gedachte die een man ’s nachts uit zijn slaap kon houden. Julius pakte zijn telefoon.


  Devlin nam op nadat de telefoon vier of vijf keer was overgegaan. Hij klonk geïrriteerd. ‘Dit kan maar beter belangrijk zijn,’ zei hij. ‘We gaan in Cloud Lake vroeg naar bed. We zijn niet in de grote stad.’


  ‘Je zei dat je wilde weten wat mijn indruk van Grace Elland was.’


  ‘Momentje.’


  Er klonk wat geritsel. Julius hoorde Devlin iets mompelen over zaken − waarschijnlijk had hij het tegen Irene, en daarna ging er een deur dicht.


  ‘Oké,’ zei Devlin zachtjes. ‘Ik ben in de keuken om een glas water te halen. Zeg snel wat je te zeggen hebt.’


  ‘Voor wat het waard is… ik denk niet dat Grace achter de moord op Witherspoon zit.’


  ‘Fijn om te weten dat Irene en jij het daarover eens zijn. Grace heeft een tamelijk goed alibi.’


  ‘Maar niet waterdicht?’


  ‘In mijn ervaring zijn er maar heel, heel weinig waterdichte alibi’s. Mijn contactpersoon bij de politie van Seattle heeft bevestigd dat de camerabeelden in de parkeergarage van Grace’ appartement laten zien dat ze die avond om zeven uur is thuisgekomen en de volgende ochtend om half acht pas weer is vertrokken. De patholoog-anatoom heeft gezegd dat Witherspoon kort na middernacht is vermoord.’


  ‘Nou ben ik toch benieuwd wat jij dan wel als een waterdicht alibi zou accepteren.’


  ‘Als de verdachte kan bewijzen dat hij of zij dood was op het moment dat het slachtoffer werd vermoord, zou ik het misschien geloven. Maar zelfs dan zou ik het alibi nog eens tegen het licht houden. Het is niet zo moeilijk om een scenario te verzinnen waarbij iemand een moord/zelfmoord in scène zet, waarbij de zelfmoord plaatsvindt vóór de moord.’


  Daar dacht Julius even over na, geïntrigeerd door het probleem. ‘Ik kan nog wel een paar manieren verzinnen waarop een dode man een moord zou kunnen plegen. Een wapen met een vertraagde werking, zoals bijvoorbeeld een langzaam werkend vergif.’


  ‘Ik heb al vaker tegen je gezegd dat jij denkt als een politieman.’


  ‘Mijn werk betaalt beter.’


  ‘Daar zeg je wat,’ zei Devlin. ‘Goed, laten we aannemen dat Irene en jij gelijk hebben als jullie me vertellen dat Grace Sprague Witherspoon niet kan hebben vermoord…’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ze het niet gedaan kán hebben. Ik zei dat ik denk dat ze het niet heeft gedaan.’


  Er viel een korte stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Denk je echt dat zij tot moord in staat is?’ vroeg Devlin ten slotte. Hij klonk nieuwsgierig.


  ‘Jij bent de politieman. Als ik me goed herinner, heb jij me meer dan eens verteld dat, onder de juiste omstandigheden, iedereen in staat is tot moord.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Devlin toe.


  ‘Je moet Grace Elland niet onderschatten. Onder dat optimistische het-glas-is-halfvoloppervlak schuilt iets onverzettelijks.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan. Ik heb jou immers verteld wat hier in Cloud Lake al die jaren geleden is gebeurd.’


  Julius keek naar de brandende lampen in het huis van de familie Elland. ‘Dat weet ik nog.’


  ‘Grace is een soort legende hier in de stad. Dat is een van de redenen dat ik jou heb gevraagd om me te vertellen wat jouw indruk van haar is. Jij bent een buitenstaander. Ik wist dat jij je mening niet zou laten bepalen door het verhaal uit haar verleden.’


  ‘Ze zegt dat ze hier is om over haar toekomst na te denken en een paar beslissingen te nemen met betrekking tot haar loopbaan.’


  ‘Ja, Irene heeft me verteld dat Grace in de afgelopen jaren van de ene baan naar de andere is gefladderd,’ zei Devlin.


  ‘Ik zal je één ding zeggen,’ zei Julius. ‘Als Grace eenmaal heeft bepaald wat ze wil gaan doen in het leven, zou ik haar niet graag voor de voeten lopen.’


  Tenzij ze mij wil. Die gedachte kwam uit het niets en hij schrok er zo van dat hij de telefoon bijna liet vallen. ‘Verdomme,’ zei hij.


  Hij had het heel zacht gezegd, maar Devlin had hem gehoord. ‘Alles nog in orde?’ vroeg Devlin.


  ‘Ja, hoor. Ik had een probleempje met mijn telefoon.’


  ‘En? Hoe is het afspraakje van vanavond verlopen?’


  ‘Tot een bepaald punt ging het prima. Ik ben binnen gevraagd voor een kop thee.’


  ‘Thee?’ Te oordelen naar Devlins toon had hij nog nooit van het goedje gehoord.


  ‘Een of andere kruidenthee.’


  ‘Op zich klinkt dat veelbelovend. Wat is er misgegaan?’


  ‘Waarom denk je dat er iets is misgegaan?’


  ‘Nou, je bent duidelijk al vroeg weer thuis,’ zei Devlin geduldig. ‘Je belt nu met mij, en aangezien ik een geweldige rechercheur ben, leid ik daaruit af dat je niet meer bij Grace bent.’


  ‘Jij bent echt goed. En je conclusies kloppen ook. Het afspraakje is enigszins abrupt geëindigd toen ik Grace vroeg of ze Witherspoon had vermoord.’


  ‘Heb je haar dat gevraagd?’ herhaalde Devlin op neutrale toon.


  ‘Ja.’


  ‘Op de man af?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Idioot.’


  ‘Harley zei iets van gelijke strekking.’


  ‘Ik neem aan dat ze het ontkende?’ vroeg Devlin.


  ‘Natuurlijk. En daarna heeft ze me het huis uit geschopt. Maar hoor eens, Dev. Er klopt iets niet aan het plaatje. Ze is ergens bang voor.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Al sla je me dood. Maar ik weet zeker dat ik spiksplinternieuwe sloten op de voor- en achterdeur bij haar heb gezien. Toen we in de keuken stonden, piepte haar telefoon om aan te geven dat er een mailtje was binnengekomen. Ze schrok. Of liever gezegd, ze kromp ineen.’


  ‘Ze is een alleenstaande vrouw,’ zei Devlin. ‘Goede sloten zijn heel verstandig. En wat betreft dat e-mailsignaal, ik krimp ook wel eens ineen als ik mijn telefoon hoor piepen.’


  ‘Er is meer aan de hand, Dev. Dat voel ik.’


  ‘Zoals Irene telkens tegen me zegt, het is heel traumatisch om een lijk te vinden voor iemand die geen beroep heeft waarbij dat regelmatig gebeurt.’


  ‘Zoals jij.’


  Devlin slaakte een diepe zucht. ‘Jij weet net zo goed als ik dat het ook nooit went voor mensen die om de zoveel tijd wél op een lijk stuiten.’


  ‘En die houding maakt jou tot een goede politieagent.’


  ‘Waarom denk je dat ik dit leuke, makkelijke baantje hier in Cloud Lake heb aangenomen? Ik was het zat om lijken te vinden in de grote stad.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Julius.


  Een paar seconden werd er aan beide kanten van de lijn gezwegen.


  ‘Goed, om op Grace Elland terug te komen,’ zei Devlin uiteindelijk. ‘Dit is wat de politie in Seattle tot dusver weet: ze is het huis van haar baas in gegaan en heeft hem dood in bed gevonden met twee schotwonden uit een handvuurwapen dat als gestolen is opgegeven.’


  


  ‘Iemand heeft dat wapen op straat gekocht om tegen Witherspoon te gebruiken. Grace lijkt me niet het type dat weet hoe je in een achterafsteegje een vuurwapen moet kopen.’


  ‘Geloof me, het is helemaal niet moeilijk om aan een gestolen vuurwapen te komen,’ zei Devlin. ‘Er is niets gestolen uit het huis van Witherspoon. Het was geen uit de hand gelopen roofoverval. Zoals ik al zei, denkt de politie dat de moordenaar een connectie heeft met Witherspoon. Dat weet Grace ook. Dus als ze onschuldig is…’


  ‘En dat is ze.’


  ‘Dan probeert ze nu waarschijnlijk te bevatten dat haar pad en dat van de moordenaar elkaar hebben gekruist,’ besloot Devlin. ‘Dan is het niet zo raar dat ze een paar extra veiligheidsmaatregelen heeft getroffen.’


  ‘Maar ineenkrimpen omdat er een e-mail binnenkomt?’


  ‘Er kunnen duizenden redenen zijn waarom ze daarvan schrok,’ zei Devlin. ‘Misschien verwachtte ze een berichtje van een vriendje, van een ex van wie ze niets meer wil horen of juist van een nieuwe van wie ze hoopt dat hij zal bellen. En jij was in haar keuken toen haar telefoon piepte. Misschien maakte jouw aanwezigheid haar wel nerveus.’


  ‘Dat ze nerveus is, lijdt geen twijfel. De vraag is alleen waarom. Goed, tot zover mijn verslag. Ik ga nog even aan het werk op mijn computer en daarna ga ik naar bed. Bedankt voor het etentje en zeg maar tegen Irene dat ze nooit meer een blind date voor me hoeft te regelen. Een keer was meer dan genoeg.’


  Devlin schraapte zijn keel. ‘Er is nog wel de kleinigheid van het geld dat op de een of andere manier van de rekeningen van Witherspoon is verdwenen. Als we de moord even buiten beschouwing laten, acht jij het dan mogelijk dat Grace het geld heeft verduisterd?’


  ‘Daar heb ik ook over nagedacht, maar waarom zou ze naar Cloud Lake zijn gevlucht om vanuit hier op zoek te gaan naar een nieuwe baan als ze zwemt in het geld?’


  ‘Aangenomen dat ze daarom hier is.’


  Er viel nog een korte stilte.


  ‘Maar goed,’ ging Devlin verder. ‘Je bent dus helemaal tot in de keuken gekomen? Kan ik dat aan Irene melden?’


  ‘Ik hang nu op, Dev.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij kruidenthee drinkt. Hebben jullie nog gechant of wierook gebrand?’


  Julius verbrak de verbinding.
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  Hij stond aan het eind van de steiger en keek naar het maanlicht dat op het water scheen terwijl hij terugdacht aan Grace die ineen was gekrompen toen het e-mailsignaal had geklonken. Daarna dacht hij nog een poosje over de nieuwe sloten op de deuren.


  Hij keek even naar het huis van de familie Elland. Daar brandde nog licht.


  Ach, wat maakte het ook uit? Hij had niets te verliezen. De avond had hij toch al verprutst.


  Hij pakte zijn telefoon weer en drukte op de nieuwste naam op zijn korte lijstje van contactpersonen.


  Grace nam op nadat de telefoon één keer was overgegaan. ‘Met wie spreek ik?’


  De spanning in haar stem bezorgde hem een ijskoud gevoel. Hij besefte dat ze zijn nummer waarschijnlijk niet had herkend.


  ‘Met Julius. Het spijt me, ik wilde je niet laten schrikken. Ik wilde alleen vragen of alles in orde is.’


  Er viel een korte stilte. ‘Ja hoor, alles is prima. Waarom dacht je dat er iets mis was?’


  ‘Vier nieuwe sloten op je deuren.’


  Weer een stilte. Ditmaal een die langer duurde.


  ‘Heel opmerkzaam van je,’ zei ze.


  ‘Je klinkt verbaasd.’


  ‘Ik heb besloten om de sloten te moderniseren omdat ik hier waarschijnlijk nog wel even ben en omdat ik hier alleen woon. Cloud Lake is niet meer het slaperige stadje van vroeger.’


  ‘Afgaand op de verhalen was het toen jij jong was ook niet de veiligste plek op aarde.’


  De stilte die volgde gonsde van spanning.


  ‘Dus iemand heeft je verteld wat er gebeurd is in het oude gesticht van Cloud Lake,’ zei Grace ten slotte.


  Het was geen vraag. Ze klonk berustend.


  ‘Harley Montoya en Dev hebben het allebei ter sprake gebracht,’ zei Julius. ‘Ik was nieuwsgierig dus toen heb ik een paar krantenartikelen uit die tijd opgeroepen. Maar volgens Harley, Dev en de artikelen is het gebeurd in de Cloud Lake Inn helemaal aan de noordkant van het meer, niet in een gesticht.’


  ‘De herberg was oorspronkelijk een privékliniek voor geesteszieken. Die is gebouwd aan het einde van de negentiende eeuw. Nadat het gesticht was dichtgegaan, heeft het verscheidene eigenaars gehad die hebben geprobeerd om er een hotel of vakantieoord van te maken. De laatste eigenaar heeft het de Cloud Lake Inn genoemd. Maar het pand zit al jaren dichtgespijkerd.’


  ‘Ik heb begrepen dat jij op je zestiende in de kelder van dat gebouw op een moord bent gestuit. Je bent de moordenaar te lijf gegaan.’


  Aan de andere kant van de lijn bleef het opnieuw lang stil.


  ‘Hoeveel onderzoek heb je eigenlijk gedaan?’ vroeg ze, duidelijk op haar hoede.


  ‘Je hebt een klein kind gered. En daarbij ben je nota bene zelf bijna om het leven gekomen. Maar uiteindelijk heeft de moordenaar het niet overleefd.’


  ‘Het is een hele tijd geleden,’ zei Grace. ‘Ik probeer er niet aan te denken.’


  ‘Doen jullie positieve denkers dat zo? Proberen jullie de nare dingen te vergeten?’


  ‘Ja,’ zei ze heel stellig. ‘Waar wil je precies naartoe?’


  ‘Tien dagen geleden ben je opnieuw op een moord gestuit.’


  ‘Wat zou dat?’


  ‘Nadat je Witherspoons lichaam had gevonden zijn er vast weer een heleboel nare herinneringen naar boven gekomen. En in het geval van Witherspoon loopt de moordenaar nog vrij rond. Dus ik neem aan dat het je moeite kost om niet aan het verleden te denken.’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Grace. ‘Speel je ineens voor psychiater?’


  ‘Ik kijk alleen naar de feiten,’ zei Julius. ‘Ik verbind de stipjes met elkaar.’


  ‘Geloof me, je hoeft me echt aan niets van dat alles te helpen herinneren.’


  ‘Je bent bang.’


  Weer viel er een stilte, die zich uitstrekte over de afstand tussen hen in. Even vroeg Julius zich af of Grace haar angst zou ontkennen.


  


  ‘Ik voel me… niet op mijn gemak,’ zei Grace ten slotte. ‘Ik had niet verwacht dat ik zo zenuwachtig zou zijn, niet hier in Cloud Lake.’


  ‘Omdat je niet in Seattle bent, waar de moord heeft plaatsgevonden? Die logica snap ik wel. Maar er zit een enorme denkfout in, en daarom werkt ze niet. Vertel eens waarom het leek alsof je een elektrische schok kreeg toen dat e-mailsignaal op je telefoon klonk.’


  


  ‘Ik schrok niet.’


  ‘Je kromp ineen, en niet op een goede manier.’


  ‘Bestaat er dan een goede manier om ineen te krimpen?’ vroeg Grace koel.


  ‘Laten we jouw uitdrukking dan gebruiken: je voelt je niet op je gemak. Dat signaal bezorgde je een ongemakkelijk gevoel.’ Hij besloot een poging te wagen met een van Devlins theorieën. ‘Word je lastiggevallen door een ex-vriend?’


  ‘O, nee. Niets van dien aard,’ zei Grace.


  Ze zei het zo zakelijk en vol overtuiging dat hij geneigd was om haar te geloven. Maar het riep ook vragen op. Ze moest minstens een paar exen hebben.


  ‘Word je dan door iemand anders lastiggevallen?’ hield hij aan.


  Het bleef weer even stil.


  ‘Ik krijg ’s avonds vreemde e-mails,’ zei Grace uiteindelijk. ‘Korte berichtjes, gewoon kleine sarcastische variaties op de deviezen uit het Witherspoon-kookboek en van de blog. Anders zou ik hebben gezegd dat het om een ontevreden klant gaat, maar het griezelige is dat ze allemaal afkomstig zijn van Spragues privéaccount.’


  Er ging een koude rilling door hem heen, die al zijn zintuigen verscherpte op de aloude, onplezierige manier. Hij werd zich ter plekke bewust van de kille avondlucht, de vormeloze oppervlakte van het meer en het zachte ruisen van boomtakken. Je moest ervan uitgaan dat de vijand overal kon zitten.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Dat is inderdaad erg griezelig.’


  ‘Er is nog iets,’ zei Grace. ‘Op de dag dat ik Spragues lichaam vond, zat er een devies op zijn pyjama gespeld. Iemand, waarschijnlijk de moordenaar, had het uitgeprint van een computer.’


  Hij had het gevoel dat ze door wilde praten, nu ze de waarheid eruit had gegooid. ‘Heb je de agenten over dat devies verteld?’ vroeg hij.


  ‘Dat hebben ze zelf gezien,’ zei Grace. ‘Ik ben er niet over begonnen.’


  ‘Heb je aangifte gedaan van de e-mails die je hebt ontvangen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Grace. ‘Ze hebben gezegd dat iemand de zaak nader zou bekijken. Telkens wanneer ik zo’n e-mail krijg, stuur ik hem door naar de rechercheur die de leiding heeft over het onderzoek. Maar volgens mij denkt hij dat ik ze naar mezelf stuur.’


  ‘Motief?’


  ‘Om de schijn van mijn onschuld kracht bij te zetten.’ Grace zuchtte diep. ‘Het komt erop neer dat de politie tot nu toe nog niets heeft ontdekt.’


  ‘Heb je enig idee wie je die e-mails stuurt?’


  ‘Misschien,’ zei Grace. Ze sprak nu bedachtzamer en koos haar woorden met zorg. ‘Sprague had geen goede relatie met zijn volwassen dochter: Nyla Witherspoon. Op haar eigen verknipte manier is ze volgens mij jaloers op de mensen die bij Witherspoon op kantoor werkten, vooral op mij.’


  ‘Waarom juist op jou?’


  ‘Dat ligt… ingewikkeld.’


  Julius had het gevoel dat hij net van de steiger in het koude, donkere water van het meer was gevallen. ‘Had je een affaire met Witherspoon?’ vroeg hij zonder enige intonatie.


  


  ‘Nee zeg.’ Grace klonk verbaasd, niet beledigd. ‘Hoe kom je daar in vredesnaam bij?’


  ‘Goh, ik zou het niet weten. Het komt natuurlijk nooit voor dat een baas naar bed gaat met een dame die bij hem op kantoor werkt.’


  ‘Spreek je uit ervaring?’ vroeg ze. Ditmaal hadden haar woorden een scherp randje.


  De dame had klauwen. Julius glimlachte, op een vreemde manier tevreden. Het was fijn om te weten dat ze niet met Witherspoon het bed had gedeeld. En dat ze fel van zich af kon bijten als ze vond dat je te ver ging.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Een hele tijd geleden heeft iemand me gewaarschuwd om nooit iets te beginnen met een van de mensen die voor me werken. Neen, daar ligt waanzin; neen, dien weg niet uit.’


  Grace liet hem schrikken met een borrelende lach. ‘O, wauw. Jij haalt je deviezen uit de stukken van Shakespeare. Nou, ik weet niet of de deviezen van de Witherspoon Wijze daar wel mee kunnen concurreren.’


  ‘Het is een strikte regel, geen devies. En ik heb het niet van Shakespeare, maar van mijn buurman.’


  ‘Harley Montoya? Wat weet hij over de gevaren van kantoorromances? Ik dacht dat hij helemaal opging in sportvissen en zijn tuin. Sinds hij in de stad is komen wonen zijn mijn buurvrouw Agnes en hij rivalen bij de jaarlijkse wedstrijd van de Cloud Lake Garden Club.’


  ‘Harley is niet altijd gepensioneerd geweest.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Grace. ‘Soms vergeet ik dat hij een succesvol zakenman was voor hij hier kwam wonen.’


  ‘Dat citaat over de gevaren van relaties met werknemers is geen devies, het is gewoon een realistische beoordeling van de potentiële risico’s. Ik hou me niet bezig met deviezen. In plaats daarvan heb ik een paar regels.’


  ‘Echt waar?’ Ze klonk geïntrigeerd. ‘Wat zijn die dan?’


  ‘Regel twee is: Iedereen heeft een verborgen agenda.’


  ‘Ik durf te wedden dat dat een moeilijke regel is om naar te leven.’


  ‘Eigenlijk is die verdomd nuttig. In mijn wereld kun je niet succesvol zijn als je niet weet welke drijfveren je cliënten, je concurrenten en je werknemers hebben. Als je een overeenkomst wilt sluiten, moet je van iedereen weten wat zijn of haar echte beweegredenen zijn.’


  ‘Ik dacht dat geld het belangrijkst was voor de mensen in jouw wereld.’


  ‘Dat zullen alle betrokkenen beslist beamen,’ zei hij. ‘Mensen denken graag dat ze zakelijke beslissingen, waar veel geld mee gemoeid is, baseren op rationele, financiële logica. Maar dat is niet waar. Ze nemen die beslissingen steevast op basis van emoties. Achteraf kunnen ze altijd de logische en redelijke gronden vinden die ze nodig hebben om hun beslissingen te onderbouwen.’


  ‘En jij maakt gebruik van dat inzicht en verdient er veel geld mee. Bedoel je dat?’


  ‘Ik win niet altijd, maar doorgaans weet ik hoe ik mijn verlies moet beperken.’ Tijd om van onderwerp te veranderen, dacht hij. ‘Je zei dat Nyla Witherspoon misschien jaloers was op jou en de andere werknemers van Witherspoon. Hebben je collega’s ook zulke e-mails gekregen?’


  ‘Ik heb het aan Millicent en Kristy gevraagd, maar zij hebben geen van beiden zulke e-mails ontvangen. Wel vinden zij allebei dat Nyla de meest voor de hand liggende dader is.’


  ‘Heeft Witherspoon jou nog iets nagelaten?’


  ‘Hemeltjelief, nee,’ zei Grace. ‘Geen enkel personeelslid stond in Witherspoons testament. Hij betaalde ons allemaal een heel goed salaris, maar zijn volledige nalatenschap gaat naar Nyla.’


  ‘En een groot deel daarvan wordt nu vermist.’


  ‘Dat is nieuw voor me, maar als Devlin en jij het zeker weten, dan zal Nyla inmiddels ook op de hoogte zijn van de verduistering. Maar ik heb de eerste e-mail vlak na de moord op Witherspoon gekregen… voordat bekend was dat iemand geld had gestolen van de Witherspoon Wijze.’


  ‘Als ze je e-mails is gaan sturen om haar woede en jaloezie gedeeltelijk op jou af te reageren, heeft het verdwenen geld haar misschien nog kwader gemaakt.’


  ‘Een opwekkende gedachte. Jij bent echt geen man voor wie het glas halfvol is, hè?’


  Hij keek even naar de schittering van het maanlicht op het pikzwarte meer. ‘Heb je het nog met Dev over de zaak gehad?’ vroeg hij.


  ‘Kort,’ zei Grace. ‘Maar ik ben niet erg in detail getreden. Weet je, ik ken Devlin niet zo goed. Onder ons gezegd en gezwegen, denk ik dat hij wat twijfels heeft over mijn onschuld.’


  Julius besloot dat dit niet het goede moment was om haar theorie te bevestigen. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Weet Dev dat je een stalker hebt?’


  ‘Ik heb hem niet over de e-mails verteld, als je dat bedoelt.’


  ‘Ja, dat is precies wat ik bedoel.’


  ‘Dit is zijn zaak niet,’ zei Grace. Ze klonk verdedigend.


  ‘Heb je Irene er wel over verteld?’


  ‘Nee. Ik wil haar niet ongeruster maken dan ze al is.’


  ‘Dev is de commissaris van het politiekorps hier. Hij moet weten wat er speelt. Ga morgenochtend met hem praten.’


  Grace aarzelde. ‘Oké. Maar Devlin kan hier echt niets aan doen.’


  ‘Dev is een goede politieman. Misschien heeft hij wat ideeën. Probeer intussen wat te slapen.’


  ‘Ja, dat kun jij makkelijk zeggen.’


  Hij wist niet hoe hij daarop moest reageren. Hij had het gevoel dat hij ook niet goed zou kunnen slapen. ‘Welterusten,’ zei hij opnieuw.


  ‘Wacht even, ik heb een vraag. Je zei dat je vader bij je is geweest om geld te vragen nadat je rijk was geworden.’


  Ik had mijn mond moeten houden, dacht hij.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei hij. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Heb je hem die lening toen gegeven?’


  ‘Hij en ik wisten allebei dat het geen lening zou zijn omdat hij het geld nooit zou terugbetalen.’


  ‘Heb je hem het geld gegeven?’ vroeg Grace rustig.


  Julius staarde naar het water. ‘Wat denk je zelf?’


  ‘Ik denk dat je een deal hebt gesloten die was gebaseerd op emotie. Je hebt hem het geld gegeven, en ik heb zo’n vermoeden dat het nooit is terugbetaald.’


  Een van Julius’ mondhoeken ging omhoog. ‘Twee keer goed. Het was de slechtste investering die ik ooit heb gedaan. Ik weet nog steeds niet wat me toen heeft bezield.’


  ‘O, de achterliggende reden is niet zo moeilijk,’ zei Grace. ‘Hij was je vader. Jij hebt regel twee voor hem gebroken.’


  


  ‘Geen wonder dat het zo slecht is uitgepakt.’


  ‘Je hebt gewoon gedaan wat je moest doen.’


  ‘Goedenacht,’ zei hij.


  ‘Wacht even. Wat is regel één dan?’ vroeg ze.


  ‘Vertrouw niemand.’


  Hij verbrak de verbinding en haakte zijn telefoon aan zijn riem. Hij bleef nog een tijdje aan het einde van de steiger staan en dacht na over het gesprek. Het was niet echt telefoonseks geweest, besloot hij. Maar het gesprek met Grace had een stuk intiemer geleken dan alle seksuele ontmoetingen die hij na zijn scheiding had gehad.


  


  Wat betreft één ding had hij gelijk… het was moeilijk om de slaap te vatten. Om kwart over twee stond hij op, trok zijn spijkerbroek en een jack aan en ging naar buiten, de koude nacht in. Hij liep naar het einde van de steiger en keek over het uitgestrekte, donkere water naar het huis van de familie Elland.


  De lamp op de veranda aan de achterkant brandde nog steeds en achter de gordijnen in alle kamers scheen een zwakke gloed. Hij wist dat de nachtlampen nog steeds zouden branden bij het ochtendgloren, wanneer hij langs het huis zou komen op zijn ochtendloop. Sinds Grace in Cloud Lake was gearriveerd, hadden die elke nacht gebrand tot de morgenstond.
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  Precies op het moment dat Grace een snee meergranenbrood in de broodrooster stopte, ging haar telefoon. Ze keek even op het scherm, zag de naam van haar zus en nam op. ‘Bel je om te vertellen dat je weer in verwachting bent?’ vroeg ze. ‘Zo ja, gefeliciteerd.’


  ‘Nee,’ zei Alison. ‘Ik bel omdat ik net het nieuws heb gezien over de verduistering bij de Witherspoon Wijze. Gaat het wel met je?’


  Alison sprak met haar kordate, no-nonsense-advocatenstem. Dat was nooit een goed teken.


  ‘Het nieuws doet snel de ronde,’ zei Grace. ‘En ja, met mij gaat het goed.’


  Met de telefoon in haar hand liep ze naar het raam. Dit was haar favoriete moment van de dag. De late winterzon was nog niet op, maar er was voldoende vroeg ochtendlicht aan de hemel om de oppervlakte van het meer in een spiegel van staal te veranderen. Terwijl ze daar stond, kwam er een man in een grijs trainingspak in beeld. Hij liep in een ontspannen, rustig tempo alsof hij oneindig kon doorlopen. Hij volgde het wandelpad dat langs de oever liep. In haar keuken brandden de lampen en ze wist dat hij haar kon zien als hij naar het huis keek. Ze wuifde.


  Julius stak een hand op om aan te geven dat hij de groet had gezien. Een paar seconden lang durfde ze te zweren dat hij zijn tempo vertraagde, dat hij misschien zelfs even overwoog om te blijven staan en haar goedemorgen te wensen. Maar hij rende verder.


  Ze woonde ondertussen bijna een week in het huis aan het meer. Hoewel ze Julius gisteravond voor het eerst had ontmoet, kende ze zijn loopschema inmiddels. Om de ochtend, net voor zonsopgang, passeerde hij haar huis. Dit was de eerste morgen dat ze naar hem had gezwaaid. Tot de vorige avond was hij niet meer dan een interessante vreemdeling geweest. Vandaag was hij een man met wie ze een paar geheimen had gedeeld.


  ‘Ik maak me zorgen over deze nieuwe ontwikkeling,’ zei Alison. ‘Verduistering is gevaarlijk terrein. De kans is groot dat Witherspoon daarom is vermoord.’


  Grace keek Julius na tot hij uit zicht was verdwenen. Toen hij weg was, zette ze de telefoon op de luidspreker en legde hem op het aanrecht. Ze pakte een pot pindakaas en een mes.


  ‘Hoe afschuwelijk het ook klinkt, het zou bijna een geruststelling zijn om te weten dat er een logisch motief zoals geld in het spel is,’ zei ze. ‘Anders snap ik echt niet waarom Sprague is vermoord.’


  Ze wierp een korte blik op de klok. Het was niets voor Alison om zo vroeg te bellen. Haar zus leidde een strak geordend leven dat om haar gezinsleven en haar werk draaide. Zelfs de geboorte van haar eerste kind, een jaar eerder, had haar efficiënte huishouden nauwelijks verstoord. Ze slaagde erin haar carrière en gezinsleven zo goed met elkaar te combineren dat andere vrouwen er versteld van stonden.


  Grace wist dat Alison op dat moment de laatste hand legde aan het ontbijt, waarna ze een van haar op maat gemaakte mantelpakjes zou aantrekken en naar haar kantoor zou gaan. Alison zag er geweldig uit in een strak mantelpak. Of eigenlijk stond alles haar geweldig, dacht Grace. Haar oudere zus was lang en slank. Maar als succesvol advocate, gespecialiseerd in vermogensbeheer, koos Alison voor een conservatieve uitstraling. Ze droeg haar donkere haar altijd in een strakke Franse wrong, die haar klassieke profiel benadrukte. Haar ogen werden omlijst door een bril met een stijlvol, serieus montuur.


  ‘Het probleem met het motief van verduistering is dat het wijst in de richting van iemand die rechtstreeks voor Witherspoon werkte,’ zei Alison grimmig.


  ‘Dat had ik ook al bedacht.’ Grace draaide de deksel van de pot pindakaas. ‘Jij bent bang dat de politie denkt dat ik dat geld achterover heb gedrukt, hè?’


  ‘Jij bent degene die Witherspoons bedrijf zo succesvol heeft gemaakt.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Grace. ‘Waarom moet ik nou telkens uitleggen dat Sprague Witherspoon heel oprecht was? Hij was een man die echt het beste met anderen voorhad. En ja, in de afgelopen achttien maanden is het hem financieel ontzettend voor de wind gegaan, maar dat is alles. Waarom zou ik hem in vredesnaam willen vermoorden? Waarom zou wie dan ook bij ons op kantoor hem willen vermoorden? Hij zorgde dat hijzelf en iedereen om hem heen veel geld verdiende. Bovendien weten we allebei dat ik geen flauw benul heb hoe je een constructie op moet zetten om geld te verdonkeremanen.’


  ‘Geld verduisteren is een stuk makkelijker dan de meeste mensen veronderstellen,’ zei Alison. ‘Er zijn ontzettend veel manieren om geld weg te sluizen bij een goedlopend bedrijf zoals de Witherspoon Wijze.’


  ‘Vreemd genoeg ben je niet de eerste die dat in de afgelopen tijd tegen me heeft gezegd.’


  ‘Ik kan maar niet geloven dat je alweer op een moord bent gestuit,’ zei Alison. ‘Statistisch gesproken moet de kans dat iemand die niet bij de politie werkt en niets met de onderwereld te maken heeft op twee moorden stuit verwaarloosbaar klein zijn.’


  ‘Ik was nooit goed in statistiek. Ik hou mezelf telkens voor dat toeval wel degelijk bestaat. Daarom hebben ze het woord ook uitgevonden.’


  ‘Hoe gaat het in Cloud Lake?’ vroeg Alison.


  ‘Goed, hoor. Ik boek alleen nog niet zo veel vorderingen met het vinden van een nieuwe loopbaan.’


  ‘Gun jezelf wat tijd. Je hebt tenslotte onlangs twee grote schokken te verwerken gekregen. Eerst die moord en daarna het verlies van je baan.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei Grace. De geroosterde boterham kwam omhoog uit de broodrooster. Ze haalde hem eruit, legde hem op een bord en smeerde er wat pindakaas op. ‘Maar hoe graag ik mijn gebrek aan daadkracht ook aan die dingen zou wijten, volgens mij is dat niet het echte probleem.’


  


  ‘Wat is dat dan wel?’


  Grace aarzelde, want ze wist niet zeker in hoeverre ze Alison in vertrouwen moest nemen. Haar zus kon toch niets doen, behalve zich zorgen maken. Maar ze waren wel familie. Ze hadden nooit geheimen voor elkaar gehad, althans niet lang.


  ‘De droom is terug, Alison. En de paniekaanvallen ook.’


  ‘Verdomme. Ik was al bang dat Witherspoons dood alles weer zou oprakelen. Misschien moet je een afspraak maken met dokter Peterson.’


  ‘Ik weet al wat ze dan gaat zeggen. Ze zou me eraan herinneren dat ik voor het slapengaan moet proberen om het scenario van de droom te herschrijven. En dat ik niet moet vergeten om regelmatig de ademhalingsoefeningen en de meditatietechnieken te doen en dat ik als het nodig is de medicijnen moet slikken. Dat doe ik allemaal al, maar het is gewoon zo dat…’


  Er viel wat pindakaas van het mes op het aanrecht.


  ‘Momentje,’ zei Grace. Ze pakte een vel keukenpapier.


  ‘Het is gewoon zo dat wat?’ wilde Alison weten.


  Grace veegde de pindakaas op met het keukenpapier. ‘Het is gewoon zo dat ik me niet aan het vreemde gevoel kan onttrekken dat er een verband is tussen de dood van Witherspoon en de moord op mevrouw Trager.’


  Aan de andere kant van de lijn bleef Alison even stil. ‘Het komt door die fles wodka, hè?’ zei ze ten slotte.


  ‘Ja.’


  ‘Volkomen begrijpelijk, in aanmerking genomen wat er in het verleden is gebeurd. Maar je zei dat de politie de aankoop ervan heeft gevonden op Witherspoons creditcardafschrift. Sprague Witherspoon heeft die fles wodka zelf gekocht, een paar dagen voor hij werd vermoord.’


  ‘Hij dronk nooit wodka, Alison.’


  


  ‘Misschien niet, maar hij ontving toch vaak gasten, nietwaar?’


  ‘Dat is waar,’ zei Grace. ‘De politie heeft wel gezegd dat er een grote verzameling flessen sterkedrank in zijn keuken stond. Maar ik heb je toch verteld dat deze specifieke fles op het nachtkastje stond naast het bed waarin ik het lichaam heb aangetroffen?’


  Er viel een lange stilte aan de andere kant van de lijn. Grace nam een hap van de geroosterde boterham waar ze dik pindakaas op had gesmeerd.


  ‘Grace, wil je een tijdje bij Ethan, Harry en mij komen logeren?’ vroeg Alison na een poosje. ‘Je kunt hier in Portland ook aan je cv werken.’


  ‘Dat is lief van je, maar ik moet me echt richten op mijn banenjacht in en rond Seattle. Dat gaat niet vanuit Portland.’


  ‘Weet je al wat je hierna wilt gaan doen?’


  ‘Nee, totaal niet.’ Grace nam nog een hap. ‘Er is me aangeraden om een ondernemingsplan op te stellen om mijn volgende betrekking te vinden.’


  ‘Een ondernemingsplan voor het vinden van een baan? Tja, daar zit een zekere logica in. Wie heeft je dat advies gegeven?’


  ‘Een man met wie ik gisteravond een blind date had. Dat had Irene voor me geregeld.’


  ‘En toen hebben jullie tweeën het uiteindelijk over ondernemingsplannen gehad?’ Alison grinnikte. ‘Dat klinkt als de gebruikelijke blind date-ramp.’


  ‘Hij heet Julius en hij was veel interessanter dan de andere mannen met wie ik de afgelopen tijd uit ben geweest.’


  ‘Dat zegt toch zeker niet zo veel? Jouw sociale leven is de laatste tijd nou niet bepaald om over naar huis te schrijven.’


  ‘Laten we er geen doekjes om winden. Mijn sociale leven is nooit super geweest.’


  


  ‘Dat is je eigen schuld,’ zei Alison. ‘Je moet ophouden met signalen afgeven waar mannen op af komen die op zoek zijn naar een zus of een beste vriendin.’


  ‘Daar zal ik aan gaan werken zodra ik een nieuwe baan heb.’


  ‘Ma maakt zich weer zorgen om je,’ zei Alison. ‘Ze vindt je te oud om van het ene baantje naar het andere te hoppen terwijl je probeert om jezelf te vinden. En daar heeft ze gelijk in.’


  ‘Ik heb mezelf al een hele tijd geleden gevonden. Het is het bedenken van een nieuw beroep wat me problemen oplevert. Heus, die baan bij de Witherspoon Wijze was de beste betrekking die ik ooit heb gehad. Daar had ik graag willen blijven.’


  ‘Maar dat behoort nu niet meer tot de mogelijkheden, of wel soms?’


  ‘Pas op, je klinkt net als ma.’


  ‘Ik doe alleen mijn plicht als oudere zus,’ zei Alison. ‘Je weet dat ma en ik vonden dat Sprague Witherspoon je gebruikte.’


  ‘Dat is niet waar. Hij heeft me kansen gegeven.’


  ‘Jij hebt dat kookboek en de blog geschreven die hem tot de populairste motivatiegoeroe hebben gemaakt. Maar beide kwamen onder zijn naam uit.’


  ‘Ik heb je al uitgelegd dat het niet ongebruikelijk is dat succesvolle mensen anderen betalen om hun boeken en blogs te schrijven,’ zei Grace.


  Het was niet de eerste keer dat Alison dit onderwerp ter sprake bracht. Grace besloot dat ze er die ochtend geen geduld voor had. Ze wilde een plan uitwerken dat een paar minuten eerder bij haar was opgekomen toen Julius langs het huis was gerend. Tijd was van het grootste belang. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Waar moet je zo vroeg ’s ochtends naartoe?’


  ‘Ik ga me richten op het eerste deel van mijn nieuwe carrièreplanning. Ik heb net inspiratie gekregen.’


  ‘Zo te horen is het je menens,’ zei Alison. ‘Ik ben onder de indruk. En mag ik zeggen dat het hoog tijd wordt dat je je gaat toeleggen op een realistische loopbaan? Ik was al bang dat je zou eindigen als pantomimespeler voor een Nordstrom-winkel.’


  ‘Dank je, grote zus. Jij weet hoe je iemand moet motiveren. Nu moet ik echt ophangen om aan de slag te gaan.’


  ‘Waarmee precies?’


  ‘Dat heb ik je toch gezegd? Mijn afspraakje van gisteravond raadde me aan om een ondernemingsplan op te stellen dat erop is gericht om me aan een nieuwe loopbaan te helpen. Hij rende net langs het huis op zijn ochtendloop.’


  ‘En dus?’


  ‘Hij keert om aan de zuidkant van het meer, waar het voetpad ophoudt bij de jachthaven.’


  ‘Ik kan je even niet volgen.’


  ‘Dat houdt in dat hij over een paar minuten deze kant weer op komt. Ik ga hem onderscheppen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Alison.


  ‘Om te vragen of hij me wil adviseren.’


  ‘Waarover?’ Alison klonk inmiddels stomverbaasd.


  ‘Over een ondernemingsplan,’ zei Grace. ‘Kennelijk is hij een deskundige op het gebied van zakelijke strategieën en dat soort dingen. Ik spreek je later nog wel.’


  ‘Wacht, niet ophangen. Wat weet je over de man die je gaat onderscheppen?’


  ‘Bij lange na niet genoeg,’ zei Grace.
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  Grace beëindigde het telefoongesprek en keek weer even op de klok. Gezien Julius’ tempo en het loopschema waar hij zich trouw aan hield, dacht ze dat ze ongeveer tien minuten had om zich voor te bereiden.


  Ze deed de koelkast open en haalde er twee hardgekookte eieren en een fles bronwater uit. Daarna ging ze naar de provisiekast en vond daar de oude rieten picknickmand.


  Acht minuten later was ze klaar. Ze trok haar gevoerde jack aan, pakte de picknickmand en liep de overdekte veranda op. Het regende zacht. Ze trok de capuchon van haar jack over haar hoofd.


  Ze ging de trap van de veranda af en haastte zich door de eenvoudige, winterse tuin. Nu haar moeder en Kirk een groot deel van het jaar in zonnige oorden doorbrachten, was de tuin zo onderhoudsvriendelijk mogelijk gemaakt. De wintervaste struiken en de bomen die er nog stonden vormden een sterk contrast met de weelderige groene tuin die het mooie, kleine huis van Agnes Gilroy omringde. Maar goed, Agnes pakte het tuinieren in het noordwestelijk kustgebied dan ook serieus aan.


  Alsof ze door telepathie op de hoogte was gebracht verscheen Agnes op haar achterveranda en wuifde naar haar. ‘Goedemorgen, liefje,’ zei ze zangerig. ‘Wat een mooie dag, hè?’


  Grace was altijd dol geweest op Agnes. De andere vrouw was een eeuwige optimist, maar Grace’ moeder had meer dan eens gezegd dat de oudere vrouw onder haar opgewekte uiterlijk niet alleen slim was, maar ook een gedegen mensenkennis had.


  Agnes had haar lange, grijze haren in een lage knot gedaan en ze droeg meestal een ruimvallende spijkerbroek, een katoenen blouse en tuinklompen. Ze was geboren als vrije geest en had kennelijk de bijbehorende levensstijl geleid. Van beroep was ze botanist en in haar jonge jaren had ze veel gereisd om plantenmonsters te verzamelen voor wetenschappelijk en farmacologisch onderzoek. En als je haar verhalen mocht geloven had ze tijdens haar leven talloze minnaars verzameld. Grace vond Agnes’ herinneringen volkomen geloofwaardig.


  


  Na haar pensionering had Agnes zich gewijd aan wedstrijd-tuinieren in Cloud Lake. Ze was nooit getrouwd en ze had duidelijk gemaakt dat ze het liefst op zichzelf woonde. Maar kort nadat Harley Montoya in de stad was komen wonen had die situatie zich enigszins gewijzigd.


  De rivaliteit tussen Agnes en Harley had, wellicht onvermijdelijk, geleid tot een discrete langetermijnrelatie. Op woensdag- en zaterdagavond was Harleys pick-up steevast op Agnes’ oprit te zien. Maar voor het ochtendgloren was die weer vertrokken.


  ‘Het is riskant om mannen de hele nacht te laten blijven, liefje,’ had Agnes eens aan Grace uitgelegd. ‘Dan krijgen ze het idee dat je voor hen gaat koken en wassen.’


  Halverwege de tuin bleef Grace staan. ‘Hallo, Agnes. Ja, het is een prachtige dag.’


  Het begon harder te regenen, maar Grace wist dat ze dat feitje geen van beiden ter sprake zouden brengen. Er heerste een soort natuurlijke wedijver tussen positieve denkers, net als tussen tuiniers.


  ‘Ga je meneer Arkwright opwachten, schat?’ vroeg Agnes. ‘Ik zag hem zonet nog langs rennen.’


  ‘Ik dacht: laat ik eens een poging wagen,’ zei Grace.


  ‘Dus de blind date is goed gegaan.’ Agnes klonk tevreden. ‘Dat gevoel had ik al toen ik hoorde dat je hem het huis uit joeg. Dat soort activiteit aan het begin van een relatie is altijd een teken van een veelbelovende start.’


  ‘Weet iedereen in de stad van mijn blind date met Julius?’ vroeg Grace.


  ‘Ach, er zijn ongetwijfeld een paar mensen die niet hebben opgelet,’ zei Agnes. ‘Maar ik denk dat we gerust kunnen aannemen dat het algemeen bekend is. Je bent hier vrij beroemd, liefje. In elk geval bij de mensen die al een tijd in Cloud Lake wonen. Nog een prettige dag.’ Agnes ging weer naar binnen. De deur viel met een klap achter haar dicht.


  Het kleine smeedijzeren hek was alleen voor de sier bedoeld, het was geen beveiliging. Grace schoof de grendel eraf en liep het pad op. Haar timing was volmaakt. Ze zag Julius op zich af komen.


  Toen hij haar zag, vertraagde hij zijn tempo. Tegen de tijd dat hij nog maar een paar meter van haar verwijderd was, wandelde hij. Hij bleef voor haar staan en glimlachte op een trage, plagerige manier die werd weerkaatst in zijn ogen. Ineens zag hij er jonger, bijna zorgeloos uit. ‘Kijk nou, als dat Roodkapje niet is.’ Zijn glimlach verbreedde zich tot een wolfachtige grijns. ‘En dan te bedenken dat ik nooit in sprookjes heb geloofd.’


  Grace keek even naar haar rode jack. Ze voelde haar wangen warm worden. ‘Dat rode jack en die capuchon zijn puur toeval,’ zei ze.


  ‘Als jij het zegt.’


  Julius was doorweekt van het zweet en de regen. De voorkant van zijn grijze trui was kletsnat. Zijn haar zat tegen zijn voorhoofd geplakt. Waterdruppels, vermengd met zweet, stroomden langs zijn gezicht.


  Normaliter was ze niet dol op bezwete mannen. Ze wist dat sommige vrouwen zich aangetrokken voelden tot mannen die eruitzagen alsof ze net een kooigevecht achter de rug hadden, maar dat gold niet voor haar. Maar een bezwete Julius Arkwright was iets heel anders. Nu ze zo dicht bij hem stond, ontwaakte er een oerdrift in haar.


  Concentreer je, meid.


  ‘Je vraagt je vast af waarom ik hier in de regen sta en je de weg versper.’


  


  ‘Als ik een gokje moet wagen, zou ik zeggen dat de picknickmand er iets mee te maken heeft.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei ze. ‘Ik zal je nog een aanwijzing geven. Ik ben niet op weg naar het huisje van grootmoeder.’


  ‘Dan kunnen we alleen concluderen dat het heel waarschijnlijk is dat je me met opzet hebt onderschept.’


  ‘Die kans is heel groot,’ beaamde ze.


  Met een blik vol belangstelling keek hij naar de gesloten deksel van de rieten mand. ‘Wat zit daarin?’


  ‘Een poging tot omkoping.’


  ‘Wie wil je omkopen?’


  ‘Een consultant, hoop ik.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb jij een consultant nodig?’


  ‘Kennelijk.’


  ‘Wat moet die voor je doen?’ vroeg Julius.


  ‘Me helpen om een ondernemingsplan op te stellen waarmee ik een nieuwe carrièrerichting kan vinden. Een die uitdagend, opwindend en bevredigend is. Het liefst voor een baan die langer duurt dan anderhalf jaar. Ik wil mijn ware roeping vinden.’


  ‘Ik dacht dat je gewoon een nieuwe baan wilde.’


  ‘Mijn ambities zijn eigenlijk wat groter. Dat heb ik vast te danken aan mijn werk bij de Witherspoon Wijze. Ik weet zeker dat mijn ideale loopbaan ergens op mij ligt te wachten.’


  Julius bekeek de mand aandachtig. ‘Mag ik aannemen dat die consultant de inhoud van die mand krijgt, wat er ook in mag zitten, in ruil voor het vinden van jouw droombaan?’


  ‘Precies,’ zei ze kordaat. ‘Hebben we een overeenkomst?’


  ‘Wil je dat ik ja zeg op een overeenkomst zonder dat ik heb gezien waar de omkoopsom uit bestaat?’


  ‘Nou, ik kan je er een glimp van laten zien.’


  Ze tilde de deksel van de mand heel kort op om de spullen te laten zien die er keurig in lagen: twee hardgekookte eieren, een sinaasappel, twee sneetjes meergranenbrood, een klein plastic potje met pindakaas, een fles bronwater en een thermosfles.


  ‘Het is een picknickontbijt,’ legde ze uit. Ze deed de deksel weer dicht zodat de inhoud niet nat regende. ‘En in de thermosfles zit koffie.’


  ‘Ik weet het niet, hoor. Met uitzondering van de koffie en de pindakaas ziet alles er eigenlijk een beetje gezond uit.’


  ‘Het is ook allemaal heel gezond. De koffie is fair trade en organisch, en de pindakaas is niet alleen organisch, maar bevat ook geen zoetstoffen of stabilisatoren.’


  ‘Die picknick lijkt ook erg vegetarisch te zijn.’


  ‘Is dat een probleem?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Nee. Eten is eten.’ Met een snelle, behendige beweging tilde hij de mand uit haar arm. ‘Bij dezen heb je een consultant. Wanneer wil je beginnen?’


  ‘Wat dacht je van vanochtend?’


  ‘Zullen we daar een uur of twaalf van maken? Je ochtend is al volgeboekt.’


  ‘O, ja?’


  ‘Je ging Dev immers vertellen over de e-mails van die stalker, weet je nog?’


  ‘O ja, dat is waar ook.’


  ‘Dan zie ik je rond lunchtijd.’


  Julius rende door met de picknickmand. Zij bleef staan in de regen en keek hem na tot hij een met bomen begroeide bocht om ging en uit het zicht verdween. Hij was een ontzettend interessante grote, boze wolf.


  ‘Het is maar een zakelijke overeenkomst,’ hield ze zichzelf voor.


  Maar de kans bestond dat dat iets bezijden de waarheid was. Sterker nog, de kans bestond dat een objectieve waarnemer de omstandigheden op een heel andere manier zou interpreteren.


  Sommige mensen − van het bevooroordeelde type − zouden kunnen zeggen dat ze flirtte met de grote, boze wolf.


  


  


  10


  


  


  


  


  Tevreden met haar eerste serieuze stap op weg naar het vinden van haar ware roeping ging Grace weer naar binnen. Ze trok haar jas uit en hing die aan een haak in de kleine inloopkast bij de keuken, die dienstdeed als bijkeuken. Dit was een goed moment om haar derde ritueel uit te voeren. Ze moest zich mentaal voorbereiden op het aanstaande gesprek met commissaris Nakamura. Het was moeilijk om hem als Devlin te zien als hij in uniform was.


  Ze deed alle deuren op slot, trok haar fitnesskleding aan en rolde de oefenmat uit. Ze bleef een tijdje voor de mat staan en bracht zich van top tot teen tot rust − zowel geest als lichaam − zoals haar was geleerd.


  Toen ze er klaar voor was, voerde ze de eerste van de serie vloeiende bewegingen uit die behoorden tot het oeroude stelsel van lichamelijke meditatie dat er, samen met het controleren voor het slapengaan van het huis en de ademhalingsoefeningen, voor zorgde dat haar nachtmerries en paniekaanvallen enigszins onder controle werden gehouden.
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  ‘Je had Devlin moeten vertellen over die e-mails die je van Witherspoons account hebt gekregen,’ zei Irene.


  ‘Het leek me niet zo zinvol,’ zei Grace. ‘Hij kan er toch niets aan doen. Bovendien waren het er maar een paar.’ Ze zei het min of meer in haar beker koffie omdat ze wist wat er zou volgen. Over voorspelbaar gesproken, dacht ze. Misschien moest ze een carrière als helderziende overwegen.


  ‘Je hebt maar een páár e-mails ontvangen van een gestoorde stalker?’ bulderde Irene. ‘Moet je nou horen wat je zegt. Iemand valt je lastig en het enige wat jij kunt zeggen is: ach, het waren maar een paar enge mailtjes.’


  ‘Goed, goed. Misschien stel ik me iets verdedigend op omdat iedereen me vanochtend op de huid zit over die e-mails. Ik denk niet dat ik word gestalkt. Niet echt. En wil je alsjeblieft niet schreeuwen? Het is al erg genoeg dat mijn vrienden, mijn familie en Julius Arkwright me een naïeve sukkel vinden. Het zou fijn zijn als je dat nieuws niet ook nog luidkeels aan je klanten verkondigt.’


  Ze zaten aan een tafel in Irenes kantoor. Na haar gesprek met Devlin op het politiebureau van Cloud Lake, dat twee straten verderop lag, was Grace meteen naar Cloud Lake Kitchenware gegaan. Julius had erop gestaan om haar gezelschap te houden tijdens het gespannen gesprek op het politiebureau.


  Na afloop had ze zich totaal leeg gevoeld en had ze behoefte gehad aan een luisterend oor. Maar tot nu toe had Irene haar alleen maar de les gelezen.


  De deur tussen het kantoor en de verkoopruimte van de zaak in luxe keukenartikelen zat dicht, maar er was wel een raam, waardoor Grace bijna de hele voorkant van de winkel kon zien. Het was nog voor twaalven, maar Cloud Lake Kitchenware was al vol met klanten die tussen de kookboeken neusden, kleurige siliconen spatels bewonderden en kritisch naar de glanzende potten en pannen keken.


  De werknemers, gekleed in donkergroene schorten met het logo van de winkel erop, waren druk bezig, maar dat wilde niet zeggen dat ze een privégesprek op het kantoor niet konden verstaan. Zeker als Irene nog harder ging praten.


  Irene schraapte haar keel en dempte haar stem. ‘Het valt me op dat je Julius hebt ondergebracht in een derde categorie.’


  Met een frons zei Grace: ‘Wat?’


  ‘Je zei dat vrienden, familie en Julius Arkwright je een naïeve sukkel vonden,’ bracht Irene haar in herinnering. ‘Je hebt Julius in een aparte categorie ondergebracht.’


  ‘Nou, hij is geen familie en hij is ook niet echt een vriend.’


  ‘Wat is hij dan?’


  ‘Ik weet niet precies hoe ik hem moet beschrijven,’ gaf Grace toe.


  ‘Maar je weet zeker dat hij je een naïeve sukkel vindt?’ vroeg Irene, duidelijk geïntrigeerd. ‘Heeft hij dat echt gezegd?’


  Grace zonk achterover in haar stoel. ‘Niet letterlijk, maar het is echt niet moeilijk om te bepalen wat hij denkt. Het lijkt de algemeen heersende mening.’


  ‘Dat is niet waar. Je vrienden, je familie en vermoedelijk ook Julius, maken zich gewoon zorgen om je, anders niet.’


  ‘Ja, dat weet ik wel. En diep vanbinnen stel ik dat ook echt op prijs. Maar hoe het ook lijkt, ik ben niet zo onbekwaam dat ik niet voor mezelf kan zorgen.’


  ‘Dat weten we.’


  ‘Ja, vast.’ Grace nam een slok van haar koffie. ‘Wees eens eerlijk, jij vindt me ook een naïeve stommeling, hè?’


  Irenes ogen trokken zich samen alsof haar plotseling iets duidelijk werd. ‘Jij wéét wie je die e-mails stuurt, hè?’


  ‘Ik ben er niet helemaal zeker van, maar ik denk dat het Nyla Witherspoon is.’ Grace zette haar mok neer op het bureau. ‘Ik durf te wedden dat ze achter het wachtwoord van Spragues e-mailaccount is gekomen. Daar ging Sprague bepaald niet mee om alsof het topgeheim was.’


  ‘En nu is ze kwaad en stuurt ze jou die e-mails omdat zij denkt dat jij geld van Sprague Witherspoon hebt verduisterd, geld dat haar toekwam.’


  ‘Stel dat Nyla me die mails stuurt, dan moet ik iedereen eraan herinneren dat ze daarmee is begonnen vóór de ontdekking dat er veel geld was verdwenen. Ze was jaloers op Spragues kantoorpersoneel omdat wij zo nauw met haar vader samenwerkten. Maar ze fixeerde zich op mij.’


  ‘Omdat jij degene bent die het meest heeft gedaan om zijn carrière van de grond te krijgen,’ zei Irene rustig.


  ‘Dat blijft iedereen maar zeggen, maar het is niet waar.’


  ‘Het is wél waar. Jouw kookboek en de blog hebben ervoor gezorgd dat Witherspoon een groot succes is geworden.’


  ‘Ik probeer telkens maar uit te leggen dat Sprague Witherspoon de drijvende kracht achter zijn succes was. Ik heb hem alleen geholpen om zijn concepten in de markt te zetten.’


  ‘Larie,’ zei Irene. ‘Het waren dat kookboek en de bijbehorende blog met al die malle deviezen-van-de-dag die hem beroemd hebben gemaakt in de wereld van motivatiegoeroes. En dat heb jij allemaal geschreven.’


  Grace trok haar wenkbrauwen op. ‘Malle deviezen-van-de-dag?’


  


  ‘Sorry.’ Irene kromp ineen. ‘Als marketingtechniek waren die deviezen briljant. Maar om terug te komen op de e-mails… wie kunnen er nog meer het wachtwoord van Witherspoons e-mailaccount hebben?’


  ‘Een aantal mensen, onder wie ikzelf,’ zei Grace somber.


  ‘Wedden dat Nyla, of wie er ook achter die e-mails zit, hoopt dat de politie zal denken dat je die e-mails naar jezelf stuurt?’


  ‘Die mogelijkheid is ook bij mij opgekomen,’ zei Grace. ‘Waarom denk je dat ik die mails niet ter sprake heb gebracht bij Devlin? Ik nam aan dat hij die conclusie meteen zou trekken.’


  ‘Nee.’ Irene zei het heel stellig.


  ‘Wie die mails ook stuurt vanaf Spragues account, hij of zij let er goed op dat de inhoud niet openlijk bedreigend is. Volgens mij duidt dat erop dat de afzender niet wil dat de politie al te erg in die richting gaat zoeken.’


  ‘Maar die e-mails zijn wel bedoeld om jou zenuwachtig te maken,’ zei Irene.


  ‘O, zonder meer.’ Grace nam nog een slok koffie en zette de beker weer neer. ‘Ik moet bekennen dat de afzender daar wel wat succes mee boekt. Ik slaap de laatste tijd niet goed.’


  ‘Ik zou ook niet goed slapen onder deze omstandigheden,’ zei Irene. Ze zweeg even en verzachtte haar toon toen. ‘Denk je echt dat Julius je naïef en misschien niet al te slim vindt?’


  Grace maakte aanstalten om ja te zeggen, maar toen aarzelde ze en haalde ze haar schouders op. ‘Misschien. Maar hij is moeilijk te peilen. Ik moet ook rekening houden met een andere mogelijkheid.’


  ‘Welke dan?’


  ‘Misschien vraagt hij zich nog steeds af of ik Sprague Witherspoon heb vermoord.’


  Irene zette haar mok neer met een klap die door het kantoor echode. ‘Ik weet zeker dat hij dat niet gelooft.’


  ‘Ken jij hem goed genoeg om te kunnen zeggen wat hij denkt?’


  ‘Nou, nee. Zoals je net al zei, is hij moeilijk te peilen. Maar hij is al jaren bevriend met Dev en ik weet zeker dat Dev nooit met dat etentje van gisteravond akkoord zou zijn gegaan als hij niet had gedacht dat Julius en jij goed bij elkaar passen.’


  Grace slaagde erin om een gedeprimeerde glimlach op haar gezicht te toveren. ‘En dan vindt iedereen mij naïef.’


  Irene wierp haar een boze blik toe. ‘Pardon?’


  ‘Word eens wakker. Jij kent me goed genoeg om me te vertrouwen, maar Devlin niet. Bovendien is hij politieman en woont er toevallig een oude kameraad van hem in de stad. Een kameraad wiens instincten hij waarschijnlijk wél vertrouwt. Dus is hij akkoord gegaan met jouw koppelingspoging omdat hem dat de volmaakte kans gaf om Julius te vragen welke indruk hij van me heeft.’


  Irene deed haar mond open om te protesteren, maar na een paar seconden deed ze hem weer dicht. Ze trommelde met haar vingers op het bureaublad. ‘Hmm,’ zei ze.


  ‘Maak je geen zorgen. Ik vat Devlins wantrouwen niet persoonlijk op,’ zei Grace.


  Irene trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is heel vriendelijk van je.’


  ‘Ik meen het. Dev ziet jou beschermen als zijn eerste prioriteit. Elke keer dat hij naar je kijkt, zie ik dat in zijn ogen. De mogelijkheid dat jouw beste vriendin een moordenares en/of verduisteraar is, is natuurlijk van aanzienlijk belang voor hem.’


  ‘Ik weet zeker dat hij niet gelooft dat jij Witherspoon hebt vermoord of het geld hebt gestolen.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat hij dat allemaal gelooft. Ik heb alleen gezegd dat hij zich zorgen maakt. Gedeeltelijk omdat ik nu in zijn stad woon, maar vooral vanwege jou. Hij is een goede politieman. En een goede echtgenoot. Hij zal doen wat hij nodig acht om jou te beschermen.’


  ‘Goed, maar het wil er bij mij nog steeds niet in dat hij zo ver is gegaan om Julius te vragen wat zijn indruk is van jou.’


  ‘Als je erover nadenkt, is het heel logisch.’


  Irene keek haar aandachtig aan. ‘Weet je, sommige mensen zouden behoorlijk kwaad zijn als ze tot de ontdekking komen dat een op het eerste gezicht onschuldige blind date eigenlijk een undercoveroperatie is.’


  ‘Nou, ik heb grotere problemen,’ zei Grace. ‘Of zoals wij bij de Witherspoon Wijze zouden zeggen: Vandaag richt ik me op mijn prioriteiten en negeer ik al het onbelangrijke gelul.’


  Irene wierp haar een gepijnigde blik toe. ‘Dat devies heb je net verzonnen, nietwaar?’


  ‘Ja. Maar het heeft wel wat, vind je ook niet?’


  Ze dronken samen een tijdje zwijgend van hun koffie. De stilte tussen hen was van het soort dat alleen kon ontstaan door een lange vriendschap. Na een poosje ging Irene wat verzitten. ‘Laten we het proces eens omdraaien,’ zei ze. ‘Wat is jouw indruk van Julius Arkwright?’


  ‘Hij verveelt zich,’ zei Grace.


  ‘Wat?’ Irene staarde haar geschokt aan. ‘Devlin en ik zijn al een tijdje bang dat Julius langzaam in een milde depressie wegzinkt. Sinds zijn scheiding een paar jaar geleden heeft hij zelfs niet veel afspraakjes meer gehad.’


  Grace haalde haar schouders op. ‘Hij is aan het zwalken. Bij sommige mensen heeft verveling heel veel weg van een depressie.’


  ‘Sinds wanneer heb jij psychologie gestudeerd?’


  ‘Goed, touché. Maar zoals je je zult herinneren heeft mijn moeder me na alle ongein in het oude gesticht vaak naar een psycholoog gestuurd. Daar heb ik veel van geleerd. Waarom denken Devlin en jij dat Julius gedeprimeerd is?’


  ‘Dev heeft me verteld dat Julius serieus overweegt om zijn durfkapitaalfirma te verkopen,’ zei Irene langzaam.


  ‘Nou en? Veel mensen bouwen een bedrijf op en doen het daarna van de hand. Voor de meeste zakenlui is dat een droom die uitkomt.’


  ‘Volgens Dev is dat niet het geval bij Julius.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Julius heeft Arkwright Ventures uit het niets opgebouwd,’ zei Irene. ‘Dev heeft me verteld dat hij zijn hart en ziel in dat bedrijf heeft gestopt. Julius is dol op de durfkapitaalwereld, althans vroeger. Hij heeft een fortuin vergaard omdat hij heel goed is in zijn werk. Maar ongeveer twee jaar geleden heeft zijn vrouw hem verlaten voor een andere man.’


  Grace rechtte haar schouders. ‘Ik herhaal: nou, en?’


  ‘Wauw.’ Irene knipperde met haar ogen. ‘Wat ben jij vandaag ineens hard.’


  Grace verstrakte haar greep om de beker. ‘Kijk me niet zo aan. Mensen gaan nou eenmaal uit elkaar.’


  


  ‘Jawel, maar doorgaans toon jij iets meer medeleven voor zulke dingen.’


  ‘Misschien heeft Julius wel te veel van zijn hart en zijn ziel in zijn bedrijf gestopt,’ zei Grace. ‘Misschien had hij iets voor zijn vrouw moeten bewaren.’


  Irene knikte langzaam. ‘Daar zeg je wat. Dev heeft wel eens gezegd dat Julius met zijn bedrijf was getrouwd. Het is heel goed mogelijk dat zijn vrouw zich verwaarloosd voelde. Maar dan hoefde ze er alsnog niet vandoor te gaan met Julius’ onderdirecteur, die tevens een goede vriend van hem was.’


  Daar dacht Grace even over na. ‘Goed, je hebt gelijk. Dat was gevoelloos.’


  ‘Dev zegt dat Julius sinds die tijd een beetje verdoofd lijkt, alsof hij alles op de automatische piloot doet. Hij verdient nog steeds geld, maar het doet hem niets meer.’


  ‘Nou ja, je hebt problemen en je hebt problemen,’ zei Grace effen. ‘Eerlijk gezegd lijkt de vaardigheid om geld te verdienen zonder er moeite voor te hoeven doen me niet zo’n grote last om te dragen.’


  Irene glimlachte eventjes. ‘Je bent vandaag echt niet geneigd om medeleven met Julius Arkwright te hebben, hè?’


  ‘Hij heeft geen medeleven nodig. Maar als jij je er beter door gaat voelen, kan ik je wel vertellen dat ik hem vanochtend heb ingehuurd als consultant.’


  Irenes mond viel open. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Toen hij me gisteravond naar huis bracht, zei hij dat ik een strategie moest opstellen die me zou helpen bij het vinden van een nieuwe carrière. Vanochtend heb ik hem ingehuurd om mij te laten zien hoe ik zo’n plan moet maken.’


  ‘Jij hebt hem ingehuurd?’ Op Irenes gezicht verscheen een wezenloze uitdrukking.


  


  ‘Technisch gesproken was het omkoping.’


  ‘Wat het ook was, je maakt vast een grapje. Jij kunt je de diensten van Julius Arkwright helemaal niet veroorloven.’


  ‘Ik heb de omkoopsom al overhandigd. Die heeft hij aangenomen. We hebben een overeenkomst.’


  Irene zette grote ogen op. ‘Vertel me nou niet dat je met hem naar bed gaat. Althans, nog niet. Ik mag Julius graag en ik denk dat jullie een interessant stel zouden vormen, maar daar is het veel te vroeg voor, vooral voor jou. We weten allebei dat het niets voor jou is om op het eerste afspraakje met een man het bed in te duiken.’


  ‘Nee, natuurlijk ga ik niet naar bed met Julius Arkwright.’ Dat idee wuifde Grace weg met een breed handgebaar. Ook keek ze Irene fronsend aan om duidelijk te maken dat ze absoluut niet van plan was om één, twee, drie met Julius Arkwright in bed te belanden. Helaas kon ze niet met zekerheid zeggen of ze Irene of zichzelf gerust probeerde te stellen. ‘Maar hij heeft wel gelijk dat ik een soort carrièreplan moet maken,’ ging ze haastig verder.


  ‘Heb je dat echt nodig?’


  ‘In mijn eentje lukt het me niet. Ik schijn me niet te kunnen concentreren. Hij schijnt een expert te zijn op het gebied van planning en strategie. Dus toen hij vanochtend langs mijn huis kwam rennen, heb ik hem onderschept met een picknickmand met een lekker ontbijtje erin. Daarna heb ik tegen hem gezegd dat het een omkoopsom was voor zijn diensten als adviseur en hij heeft mijn aanbod aanvaard.’


  ‘Echt?’ Irene tikte zacht met een pen op het bureaublad. ‘Dus de blind date was geen volledige ramp?’


  ‘Niet als die ervoor zorgt dat ik niet als pantomimespeler voor de Nordstrom-winkel eindig.’


  Irene keek haar aan. ‘Nou, je zou in elk geval voor een luxe warenhuis staan en niet zomaar een pantomimespeler zijn.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Ik wil weten waartoe ik ben voorbestemd in het leven, Irene. Wat is mijn roeping? Mijn hartstocht? Ik heb niet veel succes gehad met die vragenlijsten op internet, die je zogenaamd naar een geschikte carrière zullen leiden. Daarom dacht ik dat ik niets te verliezen had door planningsadvies in te winnen bij een expert.’


  ‘Met andere woorden: je vindt Julius wel degelijk aardig,’ zei Irene zelfvoldaan. ‘In elk geval aardig genoeg om hem om advies te vragen.’


  Grace glimlachte sluw. ‘Sommige mensen zouden zeggen dat ik hem gebruik.’


  Er verschenen pretlichtjes in Irenes ogen. ‘Ik betwijfel ten zeerste of Julius zich door iemand zou laten gebruiken. Maar soms verleent hij mensen wel gunsten.’


  ‘O ja?’


  ‘Wie denk je heeft mijn financiering geregeld om Cloud Lake Kitchenware op poten te zetten? Wie denk je heeft me geholpen om een webdesigner te vinden zodat mijn zaak ook op internet te vinden is? Wie denk je heeft me door de belasting- en administratieproblemen geloodst en me geleerd om een winst- en verliesrekening te maken?’


  ‘Ah,’ zei Grace. ‘Ik begrijp het.’


  Er verscheen een ernstige uitdrukking op Irenes gezicht. ‘Zoals ik al zei, ben ik erg op Julius gesteld en ik ben hem dankbaar. Bovendien weet ik dat Dev hem zijn leven zou toevertrouwen. Sterker nog, dat is ook gebeurd toen ze een paar jaar geleden samen dienden in oorlogsgebied. Dev heeft Julius ook ons pensioenpotje toevertrouwd om te investeren. Maar als jij iets met Julius Arkwright gaat beginnen, moet je één ding over hem weten.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Julius’ voormalige onderdirecteur, die met Julius’ ex is getrouwd, is Edward Hastings. Telg uit de familie Hastings van het gelijknamige vastgoedimperium in Seattle. Die familie zit al vier generaties in de projectontwikkeling. Het familiebedrijf van Edward bezit een groot deel van de panden in het centrum van Seattle, waaronder een paar kantoorflats.’


  Grace dacht even na over de informatie en haalde toen haar schouders op alsof het haar niet aanging. ‘Waarom zou dat voor mij van belang zijn?’ vroeg ze.


  ‘Kort nadat Edward Hastings bij Arkwright Ventures is weggegaan, is hij niet alleen met Julius’ ex-vrouw getrouwd, maar ook president-commissaris en algemeen directeur van het familiebedrijf van Hastings geworden.’


  ‘Ik begrijp nog steeds niet wat dat met mij te maken heeft.’


  ‘Er gaan geruchten dat het bedrijf de afgelopen anderhalf jaar onder leiding van Edward Hastings een paar missers heeft gemaakt. Grote deals die bij de concurrentie terecht zijn gekomen.’


  Grace keek Irene aan over de rand van de koffiebeker. ‘Wat heeft dat met Julius te maken?’


  ‘Ik ben de eigenaresse van een klein bedrijf, en ik vis hier in Cloud Lake in een heel kleine vijver. Ik geef toe dat ik weinig weet over de eten-of-gegeten-wordenwereld waarin Julius zijn geld verdient. Maar ik probeer wel op de hoogte te blijven van het zakelijke nieuws aan de Noordwestkust, en vanwege Devs vriendschap met Julius hoor ik soms flarden van roddels.’


  ‘Wat heb je gehoord waardoor je je zorgen maakt?’ vroeg Grace.


  Irene boog zich voorover en legde haar over elkaar geslagen armen op het bureaublad. ‘Hastings verkeert in heel zwaar weer. Sommige mensen voorspellen dat we onder leiding van Edward Hastings de ondergang zullen zien van een familiebedrijf dat al bijna een eeuw bestaat. De zakenwereld is net een dorp, als een gerucht eenmaal de ronde doet, kan het heel makkelijk een zelfvervullende voorspelling worden.’


  Daar dacht Grace kort over na. ‘Wat heeft dat met Julius te maken?’


  ‘Het gerucht gaat dat de neerwaartse spiraal van het Hastings imperium is veroorzaakt door één man: Julius Arkwright.’


  ‘Denken ze dat hij op wraak uit is? Dat hij Hastings saboteert?’


  ‘Ja.’


  Daar dacht Grace even over na. ‘En hoe lang speelt dit al?’


  ‘Bijna twee jaar. De timing is veelzeggend.’


  ‘Omdat het samenvalt met de timing van Julius’ scheiding?’


  ‘Er wordt gezegd dat Julius Hastings wil vernietigen. Dev heeft me verteld dat Julius van geen ophouden weet als hij zich een doel heeft gesteld. Dan is hij net een hittezoekende raket, en gaat hij door tot hij zijn doel heeft bereikt.’


  ‘Ik kan niet geloven dat je een blind date voor me hebt geregeld met een man die je alleen in militaire termen kunt omschrijven.’


  ‘Dat is Devs omschrijving,’ zei Irene. ‘Ik wilde gewoon dat je op de hoogte was van de geruchten voor je band met Julius nog hechter wordt. Als hij inderdaad plannen smeedt om wraak te nemen, bestaat de kans dat er nevenschade bij komt kijken.’


  ‘Jij hebt die blind date voor me geregeld. En nu probeer je me ineens te waarschuwen voor Julius?’


  


  ‘Ik denk echt dat Julius en jij goed bij elkaar passen. Maar ik geef toe dat Dev en ik ook hoopten dat Julius, als het klikte tussen jullie tweeën, misschien zou worden… afgeleid van wat hij dan ook maar met Hastings aan het doen is.’


  ‘Hou nou eens op om me medelijden met Julius Arkwright aan te praten.’


  Irene knipperde met haar ogen. ‘Dat is niet echt wat ik probeer te bereiken.’


  ‘O, jawel. Je probeert me te laten geloven dat hij depressief is, geobsedeerd wordt door wraak en dat hij moet worden gered. Maar volgens mij kan Julius prima voor zichzelf zorgen. Ik heb je toch verteld dat ik op dit moment andere dingen aan mijn hoofd heb? Ik probeer mijn leven op de rit te krijgen, weet je nog?’


  ‘Juist. Je leven.’ Irene ging ontspannen in haar stoel zitten. ‘En je hebt Julius Arkwright ingehuurd om je te helpen een plan te verzinnen om dat voor elkaar te krijgen.’


  ‘Precies,’ zei Grace gladjes. ‘Een zakelijke overeenkomst, dat is alles. Daar hoef je niets achter te zoeken.’


  ‘Maak het nou gauw! Wat is er gebeurd nadat Julius je gisteravond heeft thuisgebracht?’


  Grace tuitte haar lippen. ‘Nou, hij heeft onder meer botweg gevraagd of ik Witherspoon had vermoord.’


  ‘O, jezus,’ kreunde Irene. ‘Niet echt een leuk begin van een gesprek.’


  ‘Nee. Maar wel een prima manier om een gesprek te beëindigen, en dat is dan ook gebeurd. Min of meer. Ik heb hem het huis uit geschopt. Op weg naar de voordeur verzekerde hij me dat hij me geloofde.’


  ‘Maar je hebt hem er toch uitgeschopt.’


  ‘Natuurlijk.’ Grace nam een slok koffie en liet de beker toen zakken. ‘Maar daarna heeft hij me opgebeld.’


  ‘O, ja?’ zei Irene heel zacht.


  ‘Uiteindelijk heb ik hem verteld over de vreemde e-mails, en toen beval hij me om Devlin daarover te vertellen, en daarom ben ik vandaag naar Devlins kantoor gegaan, enzovoort, enzovoort. En zo is het gegaan. Een volledig verslag van een blind date die is misgelopen, maar die eventueel gunstig kan uitpakken voor mijn toekomstige carrière.’


  Irene tikte opnieuw met de pen op het bureaublad, ditmaal heel bedachtzaam. ‘Zou het telefoontje van afgelopen nacht als telefoonseks kunnen worden omschreven?’


  ‘Absoluut niet.’


  Het telefoongesprek met Julius was weliswaar een eigenaardig intieme ervaring geweest, maar ze weigerde om het als telefoonseks te omschrijven, dacht Grace. Niet dat ze ooit telefoonseks had gehad. Na de laatste e-mail van de stalker had ze gewoon behoefte gehad om iemand in vertrouwen te nemen en toevallig had Julius haar op dat moment gebeld. Een gelukstreffer. Of toeval. Of chaostheorie. Zoiets kon waarschijnlijk alles verklaren.


  ‘Ik weet niet goed wat ik moet zeggen.’ Irene schudde haar hoofd. ‘Net als Dev is Julius een stil water met af en toe diepe gronden.’


  ‘Nou, dat is nog eens een onthulling.’


  Irene negeerde haar. ‘Ik denk dat het erop neerkomt dat je hem kunt vertrouwen. En, zoals ik al zei, is hij het type dat zijn vrienden af en toe een gunst verleent. Hij durfde het aan met mij toen niemand anders daartoe bereid was.’


  ‘Elke investering houdt een risico in, maar met jou en Cloud Lake Kitchenware was hij praktisch zeker van zijn zaak.’


  ‘Cloud Lake Kitchenware loopt goed.’ Irenes gezicht straalde van trots en tevredenheid. ‘Dit jaar maak ik er zelfs een leuke winst mee. Maar de zaak zal nooit de bedragen binnenslepen waaraan Julius gewend is met zijn grote investeringen. Mijn project is niet meer dan een habbekrats voor hem.’


  ‘Toevallig heeft Julius me verteld dat hij genoeg geld heeft.’


  Er verscheen een verraste blik in Irenes ogen. Daarna glimlachte ze. ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik geloof niet dat ik dat ooit iemand heb horen zeggen.’


  ‘Ik zei toch dat Julius Arkwright op zoek is naar een manier om aan de verveling te ontsnappen?’


  ‘In aanmerking genomen dat je Julius nog geen vierentwintig uur geleden voor het eerst hebt ontmoet, lijk je veel over hem te weten.’


  ‘Hij is moeilijk te doorgronden, maar het is niet onmogelijk.’ Grace dronk de rest van haar koffie op en zette de mok neer. ‘Ik weet dat je het goed bedoelde, maar je moet me beloven dat je me nooit meer een blind date in de maag splitst, in elk geval niet tot ik mijn leven op de rit heb.’ Ze ging staan. ‘Laat ik maar weer eens opstappen. Ik moet nog boodschappen doen en daarna heb ik een lunchafspraak met mijn consultant. We gaan een begin maken met mijn ondernemingsplan.’


  ‘Wat ga je doen als jullie geen strategie kunnen bedenken die tot jouw persoonlijke roeping leidt?’


  ‘Dan ontsla ik mijn consultant.’
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  Het was opgehouden met regenen toen Grace klaar was met boodschappen doen en achter het stuur kroop om terug te rijden naar het huis aan het meer. De hoge bewolking was er echter nog steeds waardoor de lucht het bijzondere felgrijze schijnsel kreeg die het, zelfs in de winter, nodig maakte om een zonnebril te dragen.


  De duur uitziende zilverkleurige sedan die voor het huis stond, kwam haar niet bekend voor, maar de blondine die achter het stuur zat, kende ze maar al te goed. Nyla Witherspoon.


  Eerst het bezoekje aan de plaatselijke politiecommissaris en nu had Nyla besloten om langs te komen. De dag werd er niet echt beter op, dacht Grace. Ze probeerde een devies te verzinnen dat op de situatie van toepassing was, maar er schoot haar niets te binnen. Ze zette de auto stil en bereidde zich geestelijk voor op de ontmoeting.


  Nyla schoot van de voorstoel van de sedan.


  Ze was een magere vrouw met scherpe gelaatstrekken die, als ze vaker glimlachte, best aantrekkelijk zou zijn op een chique, feeërieke manier. Maar wanneer ze niet glimlachte – en voor zover Grace kon beoordelen was dat meestal zo – leek ze alleen nog een bezemsteel en een punthoed nodig te hebben om haar uitdossing te vervolmaken. De bitterheid en de woede die in haar ogen kolkten leken diep uit haar binnenste op te borrelen.


  Ze beende naar de kleine personenauto toe en kwam daar precies op het moment dat Grace het portier opendeed. ‘Dacht je nou echt dat je je hier in Cloud Lake kon verstoppen?’ Door de zonnebril die Nyla droeg was het onmogelijk om de uitdrukking in haar ogen te lezen, maar haar stem klonk verstikt van woede. ‘Dacht je soms dat ik je niet zou vinden?’


  ‘Ik wist niet dat je naar mij op zoek was,’ zei Grace. Ze zette haar eigen zonnebril af. ‘Je had wel even kunnen bellen. Wat wil je, Nyla?’


  ‘Je weet best waarom ik hier ben. Ik wil mijn vaders geld. Het geld dat ik had moeten erven.’


  ‘Ik heb je al verteld dat ik het niet heb.’


  ‘Lieg niet. Jij hebt het verduisterd uit het bedrijf van mijn vader. Je hebt het waarschijnlijk op een offshore-rekening gezet.’


  Grace deed haar ogen een paar seconden dicht en hield zichzelf voor dat Nyla een paar ernstige problemen had. ‘Ik weet niets over het verdwenen geld,’ zei ze. Ze probeerde haar stem kalmerend te laten klinken. ‘Trouwens, ik heb de politie verteld over die e-mails die je me vanaf je vaders e-mailadres stuurt. Dat komt neer op stalken, wist je dat?’


  ‘Waar heb je het over? Welke e-mails?’


  ‘Nyla, als jij me die mails stuurt dan moet je daar echt mee ophouden. De politie probeert de moordenaar van je vader te vinden. Ze hebben jouw hulp nodig. Je schiet er niets mee op om je woede op mij te richten.’


  Nyla’s scherpe gelaatstrekken verstrakten zich. ‘Heel veel mensen, inclusief de politie, denken dat jij mijn vader kan hebben vermoord.’


  Grace spreidde haar handen. ‘Waarom zou ik mijn werkgever vermoorden en daarmee mijn inkomstenbron stopzetten? Denk nou eens na, Nyla. Sprague was de man die het geld in het laatje bracht, niet ik. De blog en het kookboek zijn uitgebracht onder zijn naam. Ik was alleen zijn assistente. Geloof me, nu je vader er niet meer is, zullen de inkomsten heel snel opdrogen.’


  


  ‘Jij hebt hem doodgeschoten omdat hij had ontdekt dat je geld van hem stal. Hij heeft je er waarschijnlijk op aangesproken, misschien heeft hij zelfs gedreigd om je aan te geven bij de politie. Je moest van hem af.’


  ‘Daar is niets van waar,’ zei Grace. ‘Ik was thuis in de nacht dat je vader is vermoord.’


  ‘Jouw zogenaamde alibi zal niet standhouden. Ja, ik weet dat ze zeggen dat er op de beelden van de bewakingscamera te zien is dat jouw auto die nacht in de garage van je appartementencomplex stond, maar daarom kun je het gebouw wel verlaten hebben. Je kunt naar buiten zijn geglipt en een taxi hebben genomen naar het huis van mijn vader in de Queen Anne-wijk.’


  ‘Dat kun je niet bewijzen. Dat kan niemand bewijzen omdat het nooit is gebeurd.’


  ‘Jouw vingerafdrukken zijn gevonden op de plaats van de moord.’ Nyla klonk iets minder zeker van haar zaak.


  ‘Die zijn daar aangetroffen omdat ik het lichaam heb gevonden.’ Het kostte Grace moeite om haar geduld te bewaren. ‘Word eens wakker, Nyla. Dat is geen bewijs.’


  ‘Iemand moet je die nacht je appartement hebben zien verlaten,’ krijste Nyla.


  ‘Ik lieg niet,’ zei Grace die de situatie probeerde te laten de-escaleren. ‘Als de politie de moordenaar van je vader heeft gevonden, weet ik zeker dat ze het geld ook zullen vinden.’


  Maar Nyla keek haar niet meer aan. Ze staarde over Grace’ schouder en er trok even een onzekere uitdrukking over haar gezicht. Ze richtte haar aandacht weer op Grace.


  ‘Ik ben bereid om te onderhandelen,’ zei Nyla snel. ‘Ik zal je een percentage geven. We kunnen het als vindersloon of provisie beschouwen. Ik zweer dat je niet met lege handen zult komen te staan. Als je het geld teruggeeft, zal ik geen aanklacht tegen je indienen wegens verduistering. Denk daar maar over na. Ik geef je achtenveertig uur de tijd.’ Zonder op een reactie te wachten, draaide ze zich om en liep snel naar haar auto.


  Omdat Grace benieuwd was wie of wat Nyla had afgeleid en haar had doen besluiten om te vertrekken, draaide ze zich om. Ze zag dat Julius langs de zijkant van het huis liep en besefte dat hij via het voetpad van zijn huis naar het hare was gekomen.


  Hij leek zich niet te haasten, maar legde toch heel efficiënt de afstand af. Hij droeg een spijkerbroek, een kaki overhemd, lage laarzen en een zwartleren pilotenjack. Een wraparound zonnebril glinsterde onheilspellend in het grijzige licht. Het algehele effect was nogal dreigend. Grace begreep waarom Nyla had besloten om er snel vandoor te gaan.


  Julius bereikte Grace enkele seconden voordat Nyla’s auto voorbij schoot, waarbij de banden kiezeltjes opwierpen. Julius greep Grace’ arm beet en trok haar uit de weg van de opvliegende steentjes.


  ‘Was dat toevallig de dochter van Witherspoon?’ vroeg Julius.


  ‘Goed geraden. Dat was Nyla Witherspoon.’ Grace probeerde haar arm voorzichtig los te maken uit Julius’ hand. Hij leek te zijn vergeten dat hij haar vasthield. ‘Ze is ervan overtuigd dat ik haar vaders geld heb gestolen en dat ik hem heb vermoord. Maar het interessante is dat ze me een deal heeft aangeboden.’


  Julius merkte eindelijk dat ze zich uit zijn greep probeerde te wringen en hij liet haar los. ‘Wat voor deal?’


  Grace dacht na over haar antwoord terwijl ze de kofferbak van haar kleine personenauto opende en de tas met boodschappen eruit haalde. ‘Ze wil het geld zo graag hebben dat ze mij een vindersloon heeft aangeboden als ik het teruggeef. Ze heeft beloofd dat ze geen vragen zal stellen en me niet zal aangeven wegens verduistering.’


  Julius nam de boodschappen van haar over en hield de zware tas zonder problemen in één arm. ‘Heeft ze verder nog iets gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Ze lijkt te denken dat mijn alibi voor de nacht van Spragues moord zwak is. Ze herinnerde me eraan dat mijn vingerafdrukken op de plaats van het misdrijf zijn aangetroffen.’


  ‘Maar het enige wat zij wil is het geld?’


  ‘Dat is alles wat ze nog van haar vader heeft,’ legde Grace uit. ‘Volgens mij rouwt ze om het verlies van een relatie die ze nooit heeft gehad. Zij denkt dat het geld dat op de een of andere manier zal compenseren.’


  ‘Weet jij waar haar problemen uit voortkomen?’


  ‘O, ja. Iedereen op kantoor wist dat Nyla haar vader er de schuld van geeft dat haar moeder jaren geleden zelfmoord heeft gepleegd.’


  Grace deed de voordeur open. Julius liep achter haar aan naar binnen en volgde haar naar de keuken.


  ‘Het is hier fris, vind je ook niet?’ vroeg Grace. Ze liep naar de thermostaat aan de muur en controleerde de instelling. De knoppen stonden op de gebruikelijke temperatuur voor overdag.


  ‘Dat is niet zo mooi,’ zei ze. ‘Misschien een probleem met de verwarming. Na de lunch zal ik het reparatiebedrijf even bellen. Gelukkig heb ik de open haard nog.’


  ‘Probeer het systeem eerst eens opnieuw op te starten,’ zei Julius.


  ‘Ja, hoor. Alsof ik weet hoe ik een verwarmings-, ventilatie- en airconditioningsysteem opnieuw moet opstarten.’


  ‘Ik zal er na de lunch wel even naar kijken.’


  Ze wierp hem een korte blik toe. ‘Dank je wel.’


  ‘Ik garandeer niets.’ Hij zette de boodschappen op de keukentafel en deed zijn zonnebril af. Terwijl hij de bril in een zak van zijn jack liet glijden, keek hij naar Grace die de scharreleieren en een zak organisch gekweekte paprika’s uit de tas haalde. Ze legde de spullen op het aanrecht naast de koelkast en keerde toen terug naar de tafel.


  ‘Nog even over Nyla Witherspoon,’ zei hij. ‘Jij bent dus van mening dat ze meer belangstelling heeft voor het vinden van het geld dan voor het vinden van de moordenaar van haar vader?’


  ‘Ik denk dat het geld zowel om emotionele als financiële redenen belangrijk voor haar is. Maar het zou me ook niets verbazen als ze onder druk staat om haar erfenis in handen te krijgen.’


  ‘Wat voor druk?’ Julius kreeg een scherpe blik in zijn ogen. ‘Heeft ze schulden?’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei Grace. Ze graaide in de tas en haalde er de amandelen, zonnebloempitten en hazelnoten uit waar ze zelf granola van wilde maken. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat haar verloofde haar onder druk zet om het geld te vinden.’


  ‘Dev heeft een verloofde ter sprake gebracht.’


  ‘Hij heet Burke Marrick. Sprague mocht hem niet. Kristy, Millicent en ik hebben ook twijfels over hem. Marrick is een paar maanden geleden in Nyla’s leven verschenen, en ze is smoorverliefd op hem. Hij heeft haar bliksemsnel het hof gemaakt. Binnen een paar weken waren ze verloofd. Zij denkt dat hij meneer Volmaakt is.’


  Julius kreeg een alwetende blik in zijn ogen. ‘Maar je vriendinnen en jij denken dat hij met Nyla wil trouwen vanwege de traditionele reden? Dat wil zeggen: haar geld.’


  Grace deed een kast open en borg de noten en zaden op. ‘Jij bent echt geen romanticus, hè?’


  ‘Ik ben een realist.’


  ‘Ook goed.’ Grace haalde de spruitjes uit de tas en legde ze op het aanrecht naast de andere spullen die ze in de koelkast wilde stoppen. Ze wachtte even en keek Julius aan. ‘Kijk, ik denk dat Nyla bang is dat ze meneer Volmaakt kwijtraakt als ze het geld niet krijgt. Die mogelijkheid, zo vlak na de moord op haar vader, is gewoon te veel voor haar. Ze is bezig om in te storten, verteerd door woede, haat en een gevoel van groot verlies. Inwendig is ze waarschijnlijk een vat vol kokende emoties dus slaat ze wild om zich heen.’


  ‘Mensen die wild om zich heen slaan zijn gevaarlijk, Grace.’


  ‘Dat weet ik.’


  Julius bleef even stil. Ze bestudeerde hem heimelijk terwijl ze de laatste spullen uit de tas haalde. Ze kon bijna zien dat de computer in zijn hoofd druk bezig was om een heleboel enen en nullen te verwerken. Arkwright de Alchemist maakte berekeningen. Waarschijnlijk werkte hij aan een strategie. Ze wist niet zeker of dat positief was. Weliswaar had zij hem in haar leven uitgenodigd door hem om te kopen met een ontbijtpicknick, maar ze wist dat ze op haar tellen moest passen. Mannen zoals Julius hadden de neiging om snel de touwtjes in handen te nemen. Dat lag nou eenmaal in hun aard.


  Uit het niets schoot haar een Witherspoon-devies te binnen met de felheid van een halogeenlamp. Omhels het onbekende. Dat is de enige zekerheid die je hebt.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze.


  ‘Aan het verdwenen geld van Witherspoon.’ Julius keek door het raam naar de grijze oppervlakte van het meer alsof het een toverspiegel was die antwoorden weerkaatste. ‘Dat lijkt een van de sleutels te zijn van wat hier ook maar speelt. Jij bent de deskundige op het gebied van bondige spreuken. Ik durf te wedden dat je weet welke op deze situatie van toepassing is.’


  ‘Volg de geldstroom?’


  ‘Dat is nou een devies waar ik wel in geloof,’ zei hij. ‘Dat laat me nooit in de steek.’


  ‘Ik weet zeker dat de politie er ook in gelooft,’ zei Grace. ‘Die kijken waarschijnlijk televisie, net als alle andere mensen.’


  ‘De politie doet misschien wel onderzoek naar de geldstroom, maar het kan geen kwaad om er ook iemand van ons naar te laten kijken.’


  Ze bleef doodstil staan. ‘Iemand van ons?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en er verschenen duistere pretlichtjes in zijn ogen. ‘Als Arkwright Ventures in deze zaak iets kan bijdragen dan is het financiële expertise. Ik heb mensen in dienst die heel erg goed zijn in het volgen van geldstromen.’


  ‘Juist,’ zei ze. Ze wist niet zeker wat ze daarmee aan moest.


  ‘Goed, even over de lunch en je bedrijfsplan,’ zei hij.


  ‘Ho eens even.’ Grace hief een hand op met de palm naar voren. ‘Stop. Een moment. Ik wil even over je aanbod nadenken.’


  Vreemd genoeg slaagde Julius erin om verward en misschien ook een beetje gekwetst te kijken. ‘Wil je dan niet dat ik de geldstroom nader ga onderzoeken?’


  ‘Dat is het niet.’ Ze liet een korte stilte vallen en probeerde een redelijke verklaring te geven voor haar bezwaren. De werkelijkheid was dat haar impulsieve reactie niet voortkwam uit logica, maar uit emotie.


  ‘Wat is het probleem dan?’ vroeg Julius.


  Dat was een redelijke vraag.


  ‘Ik weet dat je het goed bedoelt en ik waardeer je goede bedoelingen,’ zei ze voorzichtig. ‘Heus waar.’


  ‘Dit is geen kwestie van goede bedoelingen. Het is een eenvoudige, logische benadering van een probleem.’ Hij keek even rond in de keuken. ‘Wat wilde je klaarmaken voor de lunch?’


  ‘Vergeet die lunch nou maar,’ zei ze terwijl ze haar toon een beetje verhardde.


  Als hij er zonet nog verward en een beetje gekwetst had uitgezien dan zag hij er nu ronduit verslagen uit. ‘Ik had gedacht dat we zouden gaan lunchen,’ zei hij.


  ‘Luister goed, Arkwright. Ik leid hier geen bedrijf en niemand heeft jou tot directeur benoemd. We hebben het over mijn leven en mijn toekomst. Als je dingen gaat doen die invloed hebben op één daarvan of op allebei, dan moet je het eerst met mij overleggen. Je kunt niet zomaar binnen walsen en verkondigen dat je iemand die ik totaal niet ken opdracht gaat geven om de financiën van een man te onderzoeken die ik volgens sommige mensen heb vermoord. Het kan een goed idee zijn, maar misschien ook niet. Het gaat erom dat ik erover moet kunnen meepraten. Is dat duidelijk?’


  Er heerste een gespannen stilte in de keuken terwijl Julius nadacht over haar onafhankelijkheidsverklaring. Vervolgens leek hij tot een besluit te komen. ‘Goed,’ zei hij.


  Ze wierp hem een heel argwanende blik toe. ‘Goed? Meer niet? Gewoon goed?’


  Julius’ uitdrukking was er een van beleefde verwarring. ‘Had er dan meer moeten zijn?’


  ‘Nee, ik denk het niet.’


  ‘Nou,’ zei Julius. ‘Wat zou je ervan vinden om een van de financiële experts van Arkwright Ventures te laten uitzoeken waar het gestolen geld van Witherspoon is gebleven?’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Maar je kunt niet zomaar de privacy van mensen schenden. En er zijn juridische bezwaren.’


  ‘Dat is geen probleem,’ zei Julius.


  ‘Wat?’


  ‘Het is niet de eerste keer dat Arkwright Ventures zijn professionele deskundigheid heeft aangeboden aan de politie met betrekking tot financieel forensisch onderzoek. Ik praat wel even met Dev. Hij zal het regelen met zijn contactpersonen bij de politie van Seattle. Hij heeft vaker met hen samengewerkt bij zaken die buiten de stadsgrenzen speelden.’


  ‘Aha.’ Ze dacht er even over na. ‘Nou, goed dan.’


  ‘Geweldig. Na de lunch zal ik er meteen werk van maken.’ Julius schraapte zijn keel. ‘Ik wil je er graag aan herinneren dat ik je huis niet ben binnen gewalst. Ik ben gewoon naar binnen gelopen. Terwijl ik de boodschappen voor je droeg.’


  ‘Ja, best.’ Ze zette zich af tegen het aanrecht. ‘Goed, dan hebben we een afspraak. Een nieuwe dag met nieuwe mogelijkheden om de toekomst vorm te geven.’


  ‘Is dat een Witherspoon-devies?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Het stond bij het recept voor granola in het kookboek van de Witherspoon Wijze.’


  Ze wachtte even terwijl ze probeerde te bedenken wat ze moest gaan doen. Julius stond nog steeds midden in haar keuken en maakte geen aanstalten om te vertrekken. Ze moest iets met hem doen. ‘Waar waren we gebleven?’


  ‘Lunch,’ zei hij met een hoopvolle blik.


  ‘O, ja. Lunch.’ Ze liep naar de koelkast, blij dat ze iets concreets kon doen. ‘En daarna mijn carrièreplan.’


  ‘Om te beginnen zullen we een lijst met je vaardigheden opstellen. Maar eerst heb ik nog een vraag voor je die niets met het onderwerp te maken heeft.’


  ‘Wat wil je weten?’ vroeg ze. Ze pakte het handvat van de koelkastdeur.


  ‘Ik heb morgenavond een date nodig,’ zei Julius zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘Voor dat doodsaaie zakendiner annex liefdadigheidsveiling waar ik je over heb verteld. Ik moet ook de doodsaaie speech na afloop van het diner houden over het doodsaaie onderwerp van het investeringsklimaat hier aan de Noordwestkust. Zou je willen overwegen om met me mee te gaan zodat ik niet in mijn eentje aan het hoofd van de tafel hoef te zitten? Misschien kun jij voorkomen dat ik indut.’


  Ze trok de koelkast open en probeerde de uitnodiging te verwerken.


  Alle rationele gedachten verdwenen abrupt toen ze de dingen zag die op de middelste plank lagen.


  Een paar seconden bleef ze gewoon staan. Haar geest weigerde om te aanvaarden wat ze zag. Het moest een hallucinatie zijn.


  Maar dat was het niet.


  Ze slaakte een gil, liet de doos eieren vallen en gooide de deur met een klap dicht.


  ‘Niet echt de reactie waar ik op had gehoopt,’ zei Julius. In een oogwenk stond hij naast haar. Hij trok de deur van de koelkast open. Samen keken ze naar de dode rat die op een serveerbord lag. Het beest was omringd door takjes peterselie. In zijn bek zat een schijfje citroen. Naast de schaal stond een ongeopende fles wodka.


  ‘Nou, dat is dan duidelijk,’ zei Julius. ‘Je wordt echt gestalkt.’
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  ‘Gelukkig was hij niet gekookt,’ zei Grace. Ze rilde. ‘Al heeft degene, wie het dan ook was die dat beest in mijn koelkast heeft gelegd, wel de moeite genomen om die arme rat eruit te laten zien alsof hij klaar was om opgediend te worden.’


  Devlin keek op van zijn notitieblok. ‘Arme rat?’


  ‘Ik hou evenmin van ratten als andere mensen,’ zei Grace. ‘Maar het is heel slecht karma om een onschuldig schepsel te doden enkel en alleen om het te gebruiken voor de enscenering van een zieke wraakfantasie.’


  ‘Iets zegt me dat degene die dat beest in je koelkast heeft gelegd zich niet echt druk maakt om karma,’ zei Julius.


  Ze waren met zijn drieën in de keuken. Na de ontdekking van de dode rat had Julius meteen Devlin gebeld. Devlin en een van zijn rechercheurs, een kundige vrouw die Linda Brown heette, hadden de gebruikelijke politiewerkzaamheden verricht, waaronder het fotograferen van de dode rat en de fles wodka, maar het was duidelijk dat niemand verwachtte sporen te zullen vinden.


  Zoals rechercheur Brown had gezegd: zelfs al had de dader niet de tegenwoordigheid van geest gehad om stil te staan bij vingerafdrukken, dan hadden de meeste mensen alsnog voldoende gezond verstand om handschoenen aan te trekken wanneer ze een dode rat moesten aanraken. Ze had de wodka, de rat, de schaal en het culinaire garnituur meegenomen; allemaal opgeborgen in afzonderlijke zakken voor bewijsmateriaal.


  Terwijl ze toekeek vanaf de andere kant van de keuken, had Grace in gedachten een streep gezet door een loopbaan bij de politie. Het beetpakken van dode ratten was waarschijnlijk een van de minst onaangename klusjes waarmee een politieagent geconfronteerd werd.


  Ze was in een stoel aan de keukentafel gaan zitten met haar handen strak gevouwen in haar schoot. Ze was volledig van slag. Dat was de enige manier om het beverige, gespannen gevoel te beschrijven dat met tussenpozen koude rillingen door haar heen liet gaan.


  Haal adem.


  De koelkast moest van boven tot onder worden schoongemaakt en gedesinfecteerd, besloot ze. Al het eten wat erin lag, moest worden weggegooid. Ze kon de gedachte niet verdragen om ook maar iets te eten dat dezelfde ruimte had gedeeld als de dode rat.


  Nee, dacht ze, het was niet voldoende om de koelkast te ontsmetten. Dat ding moest weg. Ze vroeg zich af hoeveel een nieuwe koelkast kostte.


  En dan was er nog het gebroken raam in de logeerkamer. De indringer had bepaald geen ingewikkelde techniek gebruikt. Hij of zij had gewoon de ruit ingeslagen en was door het gat naar binnen gekomen. Daarom had het huis zo koud aangevoeld toen Julius en zij naar binnen waren gegaan, dacht Grace.


  Julius had tegen haar gezegd dat hij wat triplex bij de bouwmarkt ging halen om het gat mee af te dichten. Ralph Johnson, de glaszetter, had haar verzekerd dat hij de volgende dag een vervangende ruit zou hebben.


  De aanschaf van een nieuwe koelkast en de vervanging van de ruit zouden een behoorlijke hap uit haar spaargeld nemen, maar het kon niet anders. De stalker was vanwege haar het huis van haar moeder binnengedrongen. Zij had deze puinhoop veroorzaakt, dus zij moest hem herstellen.


  Devlin stond in het midden van het vertrek met zijn benen iets uit elkaar en ging door met het maken van aantekeningen.


  ‘Eerder vandaag, toen we het over de e-mails hadden, heb je me verteld dat het stalken is begonnen op de dag dat Witherspoon dood werd aangetroffen, nietwaar?’ zei hij.


  ‘De eerste e-mail kwam die avond, maar tot vandaag zag ik het niet echt als stalken,’ zei Grace. Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Tot nu toe bestond het alleen uit die mails. Zoals ik je al heb uitgelegd waren ze niet echt bedreigend. Ik had het idee dat de dochter van Sprague Witherspoon ze stuurde. Maar ik kan me niet voorstellen dat ze met een dode rat in de weer is.’


  Julius stond ontspannen met zijn armen over elkaar geslagen tegen de rand van het aanrecht en schudde zijn hoofd. Hij zei eigenlijk niets, maar dat was ook niet nodig, dacht ze. Ze was er behoorlijk zeker van dat ze wist wat hij dacht. En misschien had hij daar ook reden toe. Misschien was ze een tikje naïef geweest.


  ‘Julius heeft gelijk, dit voorval maakt het officieel tot een geval van stalken,’ zei Devlin op zijn effen politiemantoon. ‘Vertel me eens over je relatie met de dochter van Witherspoon.’


  Grace vertelde het verhaal opnieuw, ook al had ze het hem die ochtend al bijna helemaal verteld.


  ‘Dat is alles,’ zei ze nadat ze klaar was. ‘Ze stond vanochtend bij me op de stoep en eiste dat ik haar het geld zou geven dat ik volgens haar achterover heb gedrukt bij de Witherspoon Wijze. Ze beschuldigde me ervan dat ik haar vader had bedrogen en dat ik hem heb vermoord. Ze bood aan om er verder geen werk van te maken als ik het geld teruggeef. Ze is vertrokken toen Julius aankwam. En toen lag er ineens een dode rat in mijn koelkast.’


  ‘En de fles wodka,’ bracht Julius haar rustig in herinnering.


  Haar mond verstrakte zich. ‘Ja. En ja, Devlin, voor je het vraagt, die is van hetzelfde merk als de fles die ik in Spragues slaapkamer heb gevonden.’


  Devlin keek haar een hele tijd aan. ‘Wat is er met die wodka?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Grace. ‘Maar er stond ook een fles sterkedrank in de kelder van het oude gesticht op de dag dat ik het lichaam van mevrouw Trager vond. Ik weet nog dat het wodka was. Ik heb toen niet gezien welk merk het was, maar het etiket was groen en goudkleurig, net als het etiket op de fles in Spragues slaapkamer en die in mijn koelkast. Op de dag dat ik mevrouw Trager en Mark vond, heb ik die fles gebruikt om…’


  Ze maakte haar zin niet af. Niemand probeerde hem af te maken.


  Devlin trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je bedoelt de fles die je in de kelder van de Cloud Lake Inn hebt gevonden, hè?’


  ‘Irene en ik, en alle mensen die hier toen woonden noemden het meestal het oude gesticht,’ zei ze. ‘Het is ooit een ziekenhuis voor geesteszieken geweest.’


  ‘Irene heeft me verteld dat je nog een tiener was toen je dat lichaam vond,’ zei Devlin.


  ‘Ik was zestien.’


  Dat werd weer een rotnacht, dacht ze. Ditmaal was er geen ontkomen aan. Ze kon net zo goed niet naar bed gaan. Verdomme.


  ‘Volgens het dossier was Trager die dag naar huis gegaan om te lunchen.’ Devlin keek omlaag naar zijn aantekeningen. ‘Er heeft duidelijk een ruzie plaatsgevonden. Trager heeft zijn vrouw ergens rond het middaguur vermoord. De jongen was er getuige van. Hij heeft tegen de politie gezegd dat Trager het lichaam had ingepakt voordat hij het op zijn pick-up laadde. Trager moest het lichaam ergens verbergen tot hij zich ervan kon ontdoen. En hij zat met het jongetje. Trager bracht het lichaam en het jongetje naar de Inn, of het gesticht, en liet beiden in de kelder achter. Hij durfde de lichamen pas te dumpen als het donker was.’


  ‘Ondertussen moest hij terug naar zijn werk,’ zei Grace.


  ‘Hij had een boot nodig om de lichamen mee het meer op te nemen,’ zei Julius.


  Devlin keek weer op. ‘Trager bezat een kleine boot met buitenboordmotor om mee te vissen. Die had hij in zijn garage gestald gedurende de winter. Hij was waarschijnlijk van plan om het bootje te gaan halen als het donker was en het naar het meer te brengen. Hij had het ding te water kunnen laten bij het gesticht. Daar is een oude aanlegsteiger.’


  ‘Maar hij werd zenuwachtig terwijl hij wachtte op het invallen van de duisternis,’ zei Grace.


  ‘Dat is een vaak voorkomend probleem bij moordenaars,’ legde Devlin uit. ‘Er zit veel waarheid in het oude gezegde dat slechteriken terugkeren naar de plaats van de misdaad. Ze kunnen er niets aan doen.’


  Julius knikte. ‘Ze keren terug om er zeker van te zijn dat ze geen fouten hebben gemaakt.’


  ‘In dit geval keerde Trager ’s middags terug naar de plaats delict, waar hij Grace en het jochie aantrof,’ zei Devlin.


  ‘Mark Ramshaw,’ zei Grace. Ze kneep haar handen nog steviger samen op haar schoot. ‘Mevrouw Trager paste soms op hem terwijl zijn moeder aan het werk was. Trager wilde niet dat zijn vrouw buitenshuis werkte, maar hij stond haar wel toe om wat geld te verdienen door op Mark te passen. Mark was pas zes.’


  ‘Waarom heeft Trager dat joch levend in de kelder achtergelaten?’ vroeg Julius.


  ‘Waarschijnlijk heeft hij Mark niet meteen vermoord omdat hij de dood van de jongen op een ongeluk wilde laten lijken,’ zei Devlin. ‘Als hij hem had gewurgd of zijn schedel had ingeslagen, zou de autopsie hebben aangetoond dat de verwondingen niet overeenkwamen met verdrinking.’


  ‘Hoe had hij de dood van mevrouw Trager willen verklaren?’ vroeg Julius.


  ‘Gezien de wodka en de medicijnen op de plaats delict concludeerden de rechercheurs dat Trager de indruk had willen wekken dat zijn vrouw zelfmoord had gepleegd. Ze had een paar pillen ingenomen, veel sterkedrank gedronken en was daarna met de boot van het gezin het meer op gegaan en vervolgens overboord geslagen. Dat gebeurt wel vaker.’


  ‘En de verwondingen dan van de afranseling die hij haar die dag had gegeven?’ vroeg Julius.


  Devlin haalde zijn schouders op. ‘Ik doe maar een gok, maar ik heb meer dan een klootzak met een uitgestreken gezicht horen beweren dat zijn vrouw gewond is geraakt toen ze van de trap viel.’


  Grace keek hem aan. ‘Jij hebt je verdiept in de zaak Trager, hè?’


  ‘Meteen na de moord op Witherspoon,’ zei Devlin. Hij klonk niet schuldbewust. ‘Sorry, Grace. Je bent Irenes beste vriendin. Ik moest je verleden wel natrekken.’


  Grace zuchtte. ‘Ik begrijp het.’


  Julius ging achter haar stoel staan en liet een hand licht op haar schouder rusten. Het voelde fijn dat hij haar aanraakte, dacht ze. Het voelde troostend.


  Devlin raadpleegde zijn aantekeningen nog een keer. ‘Trager probeerde je tegen te houden toen je met de jongen wilde ontsnappen. Er volgde een worsteling. Trager viel van de keldertrap en brak zijn nek. Daarna ben jij samen met kleine Mark weggerend om hulp te halen. Je moeder en je zus waren die dag niet thuis, dus ben je naar het huis van Agnes Gilroy gegaan om hulp te zoeken. Zij heeft je binnengelaten en de politie gebeld. Volgens haar verklaring zat er veel bloed op je kleren. Eerst dacht ze dat het van jou was.’


  ‘Het was Tragers bloed.’ Grace keek naar haar verstrengelde handen. ‘Ik heb namelijk die fles wodka gebruikt. Toen ik probeerde om na Mark de keldertrap op te rennen, kwam Trager achter mij aan. Hij greep me bij de achterkant van mijn jack. Ik heb de fles kapotgeslagen tegen de trapleuning en daarna heb ik me omgedraaid en… en heb ik op hem ingehakt met de puntige randen van het glas. Er was… nogal veel bloed.’


  Julius’ hand verstrakte zich op haar schouder. Ze zweeg. Een poosje sprak niemand.


  Het zou beslist een heel rottige nacht worden.


  Julius keek Devlin aandachtig aan. ‘Ik wil je nog even spreken voor je contact opneemt met de politie van Seattle. Arkwright Ventures biedt de autoriteiten graag hulp aan bij het doen van financieel administratief onderzoek.’


  Daar dacht Devlin kort over na, waarna hij knikte. ‘Vertel maar wat je wilt gaan doen. Ik regel het wel met Seattle.’ Hij wendde zich weer tot Grace. Voor het eerst viel zijn professionele masker af. ‘Verdomme, Grace. Het spijt me dat ik je dit allemaal opnieuw moet laten doormaken. Maar we moeten uitzoeken wat er in godsnaam aan de hand is. Je baas is vermoord. Iemand stalkt jou. Er is een heleboel geld verdwenen. Dit is één grote puzzel en de stukjes passen totaal niet in elkaar.’


  Ze knikte vermoeid. ‘Ik weet het. Het is oké. Jij hebt informatie nodig.’


  Een tijdlang zwegen ze alle drie.


  ‘Heb je zelf vermoedens?’ vroeg Devlin ten slotte. ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  Grace keek naar de koelkast. Een donkere golf van walging steeg in haar op. Ze wendde haar blik af. ‘Wat die rat aangaat, neem ik aan dat Nyla de voor de hand liggende verdachte is,’ zei ze. ‘Maar ik moet zeggen dat het me niets voor haar lijkt om een dood dier vast te pakken, laat staan een rat. Maar goed, ik kan me ook nauwelijks voorstellen dat iemand opzettelijk een dode rat op een serveerbord legt en dat in een koelkast zet.’ Ze zweeg even. ‘Nou, misschien in een laboratorium. Er worden veel ratten gebruikt voor wetenschappelijke experimenten.’


  ‘Dit was geen rat uit een laboratorium,’ zei Julius. ‘Deze kwam rechtstreeks uit een steegje.’


  Grace keek hem aan. ‘Dan neem ik aan dat we alle wetenschappers en laboranten op het lijstje met verdachten kunnen doorstrepen. Helaas stonden die er toch al niet op.’


  ‘Er staan nog zat verdachten op die lijst,’ zei Julius zacht.


  ‘Te veel.’ Devlin sloeg zijn notitieblok dicht. ‘Ik ga de politie in Seattle bellen en met de onderzoeksleider van jouw zaak praten. Als we onze bevindingen vergelijken, springen er misschien een paar mensen uit die bij deze zaak zijn betrokken.’


  ‘Dank je wel,’ zei Grace. Ze deed heel erg haar best om wat positieve energie en enthousiasme uit te stralen, maar te oordelen naar de gezichtsuitdrukking van de mannen slaagde ze daar niet in.


  ‘Je weet het maar nooit.’ Devlin stopte zijn notitieblok terug in zijn jas. ‘Wat ga je nu doen?’


  Ze keek neerslachtig naar het aanstootgevende apparaat. ‘Al het eten dat in de koelkast staat weggooien en dan een nieuwe kopen.’


  Devlin keek naar de koelkast. ‘Die ziet er nog nieuw uit.’


  ‘Mijn moeder heeft hem nog geen jaar geleden gekocht,’ zei Grace. ‘Waarschijnlijk zit er nog garantie op. Maar ik kan nooit meer wat eten wat uit die koelkast komt.’


  ‘Ik begrijp dat je hem wilt schoonmaken,’ zei Devlin. ‘Maar met het apparaat op zich is niks mis.’


  Julius kneep in Grace’ schouder. ‘Ik help je wel met het weggooien van het eten. Als we daarmee klaar zijn gaan we een nieuwe kopen.’
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  Julius bestudeerde de rijen blinkende apparaten die in de winkel stonden. Het leek een beetje op rondlopen in de showroom van een wapenhandel. Al die glanzende harde oppervlakten deden hem ontzettend denken aan hightech militaire bepantsering.


  ‘Wie had gedacht dat er zo veel soorten koelkasten waren?’ zei hij.


  Voor het eerst sinds de ontdekking van de dode rat en de fles wodka keek Grace flauwtjes geamuseerd. Hij was verbaasd door de golf van opluchting die door hem heen stroomde toen ze glimlachte.


  Toekijken hoe ze stoïcijns antwoord had gegeven tijdens Devs ondervraging was een van de moeilijkste dingen die hij in zijn leven had gedaan. Hij had haar willen wegdragen naar een veilige plek waar niemand haar vragen kon stellen, waar ze het verleden kon vergeten. Hij was nog steeds bezig om het beeld van haar te verwerken als tiener, onder het bloed van de man die had geprobeerd om haar te vermoorden.


  ‘Jij hebt dit soort dingen zeker nog nooit zelf gekocht?’ vroeg Grace.


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘De binnenhuisarchitect heeft de apparaten voor mijn appartement in Seattle uitgekozen. In het huis dat ik van Harley heb gekocht stond alles al wat ik nodig had, inclusief de koelkast.’ De aanschaf van een koelkast stond nu boven aan de lijst van bizarste tweede afspraakjes, besloot hij.


  ‘Je had niet mee hoeven gaan, hoor,’ zei Grace. ‘Dat was echt niet nodig.’


  ‘Ja, dat was het wel,’ zei hij. Hij zag dat de verkoper op hen afkwam. ‘Maar ik moet toegeven dat ik totaal niet weet waar ik op moet letten. Heb jij enig idee van wat je van een koelkast wilt?’


  ‘We vragen gewoon om de nieuwste versie van het model dat mijn moeder had.’ Grace slaakte een diepe zucht. ‘Al zal het een enorm gat slaan in mijn spaargeld.’


  Hij overwoog om aan te bieden de koelkast voor haar te betalen, maar hield zijn mond. Hij wist dat ze dat zou weigeren.


  Grace wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Bedankt.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je begrijpt waarom ik die koelkast moet vervangen.’


  ‘Ja, dat snap ik zeker,’ zei hij.


  Hoe vaak ze ook zou boenen en schrobben en hoeveel ontsmettingsmiddel ze ook gebruikte, niets zou de herinnering aan de dode rat weg kunnen nemen.


  ‘Dat betekent niet dat je de oude niet kunt verkopen. Dat levert je misschien een paar honderd dollar op.’


  Ze glimlachte opnieuw. ‘Dat is een goed idee. Ik zal dat ding op de achterveranda laten zetten tot ik hem kan verkopen.’


  ‘Ik betwijfel of deze winkel je nieuwe koelkast vandaag nog kan laten bezorgen,’ zei Julius. ‘Het loopt al tegen vijven. Wat zou je ervan zeggen om ergens een hapje te gaan eten?’


  Ze aarzelde. ‘Dank je, maar ik ben echt niet in de stemming om uit te gaan. Als ik terugga naar huis, haal ik wel ergens een afhaalmaaltijd.’


  ‘Een afhaalmaaltijd klinkt goed,’ zei hij.


  Ze wierp hem een scherpe blik toe. ‘Heb jij jezelf zonet uitgenodigd voor het avondeten?’


  ‘Ik heb die lunch immers nooit gekregen.’


  ‘Ik heb de eerste bespreking met mijn consultant ook nooit gekregen.’


  ‘Je wilt vanavond niet alleen zijn, niet na wat er vandaag is gebeurd,’ zei hij. ‘Vind je het erg als ik die afhaalmaaltijd met je deel?’


  ‘Ik ben eigenlijk behoorlijk vegetarisch,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Dat overleef ik wel.’


  Daar dacht ze even heel goed over na en toen knikte ze een keer. ‘Oké. Bedankt. Het is heel vriendelijk van je dat je me gezelschap wilt houden.’


  ‘Ik sta niet bekend om mijn vriendelijkheid.’


  ‘Waar sta je dan wel bekend om?’


  Julius zag dat de verkoper in een kringetje om hen heen begon te lopen. ‘Om het verdienen van veel geld.’


  ‘Dat is een geweldig talent,’ zei Grace. De blik in haar ogen werd weer warmer door geamuseerdheid. ‘Daar zouden de meeste mensen alles voor over hebben.’


  De verkoper kwam steeds dichterbij.


  ‘Hoor eens,’ zei Julius. ‘Ik ben goed in geld investeren, maar met mijn kennis over koelkasten krijg je niet eens een borrelglaasje vol.’


  ‘Maak je niet druk,’ zei Grace. Ze liep naar voren om de verkoper te onderscheppen. ‘Dit kan ik zelf wel.’
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  Tegen half zeven waren ze weer terug in de keuken van Grace. De verkoper had beloofd om een spoedbestelling van de koelkast te maken. Julius maakte een fles Columbia Valley Syrah open die hij had gekocht terwijl Grace haar gerechten voor de afhaalmaaltijd uitkoos bij de delicatessenwinkel in de stad.


  Het huiselijke tafereeltje in de keuken had heel comfortabel en gezellig kunnen zijn, als hij door de gespannen hitte van smeulende opwinding niet rusteloos en half stijf zou rondlopen. Het was alsof hij op een koord danste zonder vangnet, dacht hij. Verpruts dit niet nog eens, Arkwright.


  Hij was oud genoeg en had voldoende ervaring om de seksuele kant van de situatie te beheersen. Maar wat hij in Grace’ nabijheid voelde was anders, op manieren die hij niet kon verklaren. Hij wist niet wat hij aan dat gevoel moest doen, maar één ding wist hij wel: hij wilde zo dicht mogelijk bij haar blijven tot hij begreep wat er precies tussen hen beiden speelde.


  Hij schonk twee glazen wijn in en draaide zich om, net op tijd om Grace te zien bukken bij de deur van de oven. Ze droeg nog steeds de spijkerbroek en de diepblauwe, ruimvallende trui die ze die ochtend had aangetrokken. Hij nam even de tijd om bewonderend te kijken naar de manier waarop de spijkerstof om haar mooie, ronde achterste spande.


  Ze deed de ovendeur dicht en ging rechtop staan, waarna ze haar whiskybruine haren met een hand achter haar oor streek. Te oordelen naar haar licht opgetrokken wenkbrauwen had ze gezien dat hij naar haar had gekeken.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Niets.’ Hij overhandigde haar een glas. ‘Alsjeblieft, enkel voor medicinale doeleinden.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei ze. Ze nam een grote slok wijn en ging op een van de houten stoelen zitten. ‘Bedankt, daar was ik wel aan toe.’


  Julius ging in de stoel tegenover haar zitten. ‘U leidt een spannend leven, mevrouw Elland.’


  ‘Ik geef toe dat mijn leven de laatste tijd een beetje ongewoon is.’ Ze dronk nog wat wijn.


  ‘Heb je geen Witherspoon-devies dat van toepassing is op de huidige omstandigheden?’


  Ze dacht even na en schudde toen haar hoofd. ‘Nee, maar er schiet me er ongetwijfeld zo een te binnen.’


  ‘Dus ondanks je rotsvaste geloof in de kracht van positief denken en die Witherspoon-deviezen, zie je af en toe toch een rol weggelegd voor een dosis realiteit?’


  ‘Ja, verdomme. Wat dacht je dan?’


  ‘Fijn om te weten.’ Hij hief zijn wijnglas naar haar op. ‘Wat eten we?’


  ‘Saté van tofoe en een zeewiersalade.’ Ze zakte achterover in haar stoel, strekte haar benen en deed haar ogen dicht. ‘Ik durf te wedden dat je je verheugt op dat menu, of niet soms?’


  ‘Het zijn mijn lievelingsgerechten,’ verzekerde hij haar.


  Toen ze haar ogen opendeed stonden er pretlichtjes in. ‘Ik had je gewaarschuwd.’


  ‘Ik heb geen problemen met het eten, hoor. Maar al met al ben je er volgens mij niet aan toe gekomen om mijn vraag van vanmiddag te beantwoorden.’


  Hij wachtte, om te zien of ze zou doen alsof ze het was vergeten. Maar dit was Grace, die waarschijnlijk te eerlijk was voor haar eigen bestwil.


  ‘Heb je echt een date nodig voor morgenavond?’ vroeg ze.


  Hij maakte een voorzichtige handbeweging. ‘Ik kan best alleen gaan. Dat heb ik vaker gedaan. Maar ik heb liever dat je naast me zit aan het hoofd van de tafel. Ik vind het vreselijk om gesprekken te moeten voeren bij dit soort gelegenheden. Niemand heeft ooit iets interessants te melden, ik ook niet. Niet dat je een goed gesprek kunt voeren als je met tien mensen aan tafel zit. En dan is er nog het entertainment van de avond, waarvoor ik verantwoordelijk ben, en waarbij ik iets ten beste zal geven wat overal bekend staat als de Helse Toespraak.’


  Grace schaterde het uit. De wijn klotste gevaarlijk in haar glas. ‘Is het echt zo erg?’ vroeg ze toen ze haar lachbui onder controle had.


  ‘Mijn tafelrede? Ja, ik wéét dat het erg zal worden.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Omdat ik al enige ervaring op dat gebied heb.’


  Grace bekeek hem nu aandachtig. ‘Is het een toespraak die je al vaker hebt gehouden?’


  ‘Ik heb er de afgelopen jaren zo veel variaties op gegeven dat ik de tel ben kwijtgeraakt. Ik word gevraagd om te spreken voor groepen investeerders, voor zakenrelaties en zo nu en dan voor studenten bedrijfskunde. Ik heb geen idee waarom ik ooit word teruggevraagd. Geloof me, spreken in het openbaar is niet een van mijn sterke punten.’


  Ze zette haar glas neer en legde haar armen over elkaar geslagen op tafel. ‘Laat maar horen.’


  ‘Wat?’


  ‘Je toespraak. Laat me de toespraak eens horen die je morgen gaat houden.’


  Het drong tot hem door dat ze het meende. ‘Bekijk het maar,’ zei hij. ‘Het laatste wat ik vanavond wil doen is het houden van de Helse Toespraak.’


  ‘Hoor eens Arkwright, als jij wilt dat ik morgenavond met je meega naar dat diner, sta ik erop dat je me nu een voorproefje geeft van je tafelrede.’


  Hij sloeg haar aandachtig gade terwijl hij probeerde te beslissen of ze het meende of dat ze een grapje maakte. Maar er stond geen geamuseerdheid in haar ogen.


  ‘Waarom wil jij de Helse Toespraak horen?’ vroeg hij.


  ‘Gewoon nieuwsgierigheid, denk ik.’


  Hij dacht even na. ‘Ik zal hem je laten lezen. Is dat voldoende? Ik wed om twintig dollar dat je het maar tot de helft volhoudt.’


  ‘Twintig dollar?’ Ze grijnsde. ‘En ik dacht nog wel dat jij altijd hoge bedragen inzet.’


  ‘Twintig dollar of twintigduizend dollar.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat maakt weinig verschil.’


  ‘Het onderwerp geld interesseert je echt niet meer, hè? Maar je hebt gelijk, een weddenschap is een weddenschap. En aangezien ik me geen twintigduizend dollar kan veroorloven, neem ik genoegen met twintig. Waar is de Helse Toespraak?’


  ‘Die staat in de cloud. Als je dit echt wilt, moet je hem maar downloaden.’


  ‘Ik wil dit echt,’ zei ze.


  Hij kreunde. ‘Nou, goed dan. Binnen de kortste keren heb je een glazige blik in je ogen. Zet je laptop maar aan. En bereid je voor om mij twintig dollar te betalen. Geen schuldbekentenissen, trouwens. Alleen contanten.’


  ‘Begrepen.’


  Ze stond op en verdween naar de woonkamer. Toen ze terugkwam, had ze niet alleen haar laptop bij zich, maar ook een notitieblok en een pen. Ze zette de computer voor hem op de tafel.


  Onwillig ging hij het net op en downloadde de Helse Toespraak. Zonder een woord te zeggen draaide hij de computer naar haar toe zodat ze het document kon zien.


  Ze floot. ‘Dat is een heleboel informatie.’


  ‘Het is een toespraak voor zakenmensen, weet je nog wel?’


  Ze begon met een verontrustende mate van concentratie te lezen.


  ‘Het is niet dé grote Amerikaanse roman,’ waarschuwde hij.


  ‘Dé grote Amerikaanse roman bestaat niet,’ zei ze afwezig. ‘Dit land is te groot en te divers om maar één geweldig boek op te leveren. We hebben er al heel veel en er zullen in de toekomst nog meer worden geschreven. Kunst staat niet stil.’


  Omdat hij niet wist wat hij daarop moest zeggen, schonk hij zichzelf nog een glas wijn in en ging toen ontspannen zitten, in afwachting van het verloop van de weddenschap.


  Op een bepaald moment tijdens het lezen pakte Grace haar notitieblok en haar pen. Een gevoel van een naderend onheil kwam over hem. Hoe slecht was de Helse Toespraak eigenlijk? De positieve kant van de zaak was dat ze met hem mee zou gaan naar de receptie. Opgevrolijkt door die gedachte zakte hij verder onderuit in de stoel. Hij vermaakte zich met een aangename fantasie dat Grace de nacht met hem zou doorbrengen in zijn appartement in Seattle. Per slot van rekening zou het evenement pas laat afgelopen zijn en kostte het een uur om terug te rijden naar Cloud Lake. Het lag voor de hand om die nacht in zijn appartement door te brengen en de volgende ochtend terug te gaan.


  Hoe langer Grace bezig was met de Helse Toespraak, hoe meer hij opging in zijn dagdroom. Net toen hij strategieën uitstippelde om het onderwerp bij haar aan te snijden keek ze op van het scherm. Ze pakte haar glas wijn. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ergens in deze tekst zit een heel goede toespraak verborgen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘O, ja?’


  ‘Nu is hij te lang en bevat hij veel te veel feiten en cijfers. Dat is misschien heel geschikt voor een officiële bedrijfspresentatie, maar je zei dat dit voor een tafelrede was.’


  ‘En dus?’


  ‘Jij hebt me verteld dat zakelijke beslissingen doorgaans op basis van emoties worden genomen. Nou, tafelredes draaien om emotie. Elke toespraak draait verdorie om emotie.’


  Hij kreeg een uitdrukkingsloze trek op zijn gezicht. ‘Emotie.’


  ‘Precies. Maar ik zie hier wel een rode draad waar we mee uit de voeten kunnen. Als we het accent verleggen naar de emotionele boodschap die schuilgaat achter alle details, zul je het er morgenavond geweldig van afbrengen.’


  ‘Ik ken mijn beperkingen. Ik ben geweldig als het op geld aankomt. Niet in het geven van toespraken.’ Hij wierp een korte blik op haar notitieblok. ‘Wat bedoel je verdomme met een emotionele boodschap?’


  ‘Studies hebben aangetoond dat toehoorders nooit de feiten en cijfers van een toespraak onthouden, maar wel de emoties die de toespraak heeft opgeroepen,’ zei ze. ‘Je kunt niet al te veel emoties met betrekking tot het huidige investeringsklimaat in een tafelrede stoppen, dus zullen we ons op één emotie richten.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik daag je uit om ook maar één emotioneel element in die toespraak te vinden.’


  Ze wierp hem een zelfvoldane glimlach toe en wees met de punt van haar pen naar één van haar aantekeningen. ‘Kijk, hier staat ie. De verwijzing naar je mentor.’


  ‘Welke mentor?’ Hij viel even stil. ‘Bedoel je de man die me mijn eerste baan heeft gegeven nadat ik was afgezwaaid bij de mariniers?’


  ‘Je zei dat die persoon je een kans heeft gegeven en je heeft geleerd hoe je een spreadsheet en een winst-en-verliesrekening moest lezen.’


  Julius glimlachte traag. Voor het eerst sinds de Helse Toespraak ter sprake was gekomen, was hij geamuseerd. ‘Mijn eerste werkgever was een voormalig marinier,’ zei hij. ‘Hij wist dat het lastig was om een leven en een loopbaan in de burgermaatschappij op te bouwen, vooral als je, zoals ik, maar een heel beperkte verzameling vaardigheden had. Hij heeft me in dienst genomen als chauffeur. Ik heb veel geleerd door naar hem te luisteren terwijl hij op de achterbank zaken besprak. Uiteindelijk ben ik zijn regelaar geworden.’


  Grace kreeg een nieuwsgierige blik in haar ogen. ‘Wat regelde je dan?’


  ‘Allerlei dingen. Alles wat een probleem voor hem opleverde. Er kwam van alles en nog wat bij kijken.’


  Ze tikte met een vinger op de tafel en dacht even na over het onderwerp. ‘Volgens mij moeten we de titel van de toespraak veranderen,’ zei ze. ‘Regelaar klinkt een beetje duister. Maffiabazen en louche ambtenaren hebben regelaars.’


  Hij bekeek haar aandachtig over de rand van zijn glas. ‘Weet jij soms een beter woord voor regelaar?’


  ‘Administratief medewerker en assistent is een leuke. Net als regelaar komt daar ook van alles bij kijken.’ Ze glimlachte even, heel tevreden. ‘Puur uit nieuwsgierigheid, hoe heb je gesolliciteerd naar die eerste baan?’


  ‘Ik heb mijn cv naar de hr-afdeling van het bedrijf gestuurd. Maar daar kreeg ik geen reactie op. Dus toen ben ik naar het kantoor van de directeur gegaan en heb ik daar een week lang elke dag voor de deur gezeten tot hij het zat werd om langs me heen te lopen en hij me een sollicitatiegesprek gunde.’


  Grace glom van goedkeuring. ‘Kijk, dat moeten we hebben,’ zei ze. Haar ogen fonkelden van enthousiasme. ‘Dát is jouw verhaal. Ik vind het geweldig. Je zult alle toehoorders inspireren.’


  ‘O ja?’


  ‘Je moet tegen de mensen zeggen dat ze om zich heen moeten kijken en minstens één persoon moeten vinden die niet in staat is om zijn voet op de normale manier tussen de deur te krijgen en dat ze die persoon moeten helpen om te doen wat jouw mentor bij jou heeft gedaan: de deur op een iets grotere kier zetten.’


  Een ijzige rilling schoot langs zijn ruggengraat omlaag. ‘Wil je dat ik een motiverende speech ga geven?’


  ‘Zo kun je het beschouwen.’


  


  ‘Je bent niet goed bij je hoofd,’ zei hij, elk woord zorgvuldig articulerend. ‘Het publiek bestaat morgen uit zakenlui en hun wederhelft. Het is geen, ik herhaal: géén zelfhulpcursus.’


  ‘Publiek is publiek. Je wilt de mensen in hun hart raken. Het is jouw taak om ervoor te zorgen dat die mensen weggaan met een goed gevoel over zichzelf. Je wilt dat ze geïnspireerd zijn door hun betere engelen.’


  


  ‘Als je morgenavond alle betere engelen in het publiek zou verzamelen, kunnen die makkelijk op één speldenkop dansen, want je zou er geen enkele vinden. Geloof me maar.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei Grace. ‘Ik geloof graag dat er een paar zelfvoldane narcisten aanwezig zullen zijn. En statistisch gesproken zullen er ook een paar psychopaten tussen zitten… hopelijk van de niet agressieve soort. Maar volgens mij zullen er voornamelijk mensen zijn die in elk geval graag van zichzelf willen denken dat ze goede mensen zijn. Het is jouw taak om hen aan te sporen om gehoor te geven aan de roep van hun betere ik.’


  ‘Zodat ze een tevreden gevoel over zichzelf kunnen hebben?’


  ‘Nee, omdat het voor alle aanwezigen een kwestie van persoonlijke eer zal zijn. Het is jouw taak om ze daaraan te herinneren.’


  ‘We hebben het wel over zakenlui, Grace. Die zijn alleen geïnteresseerd in het eindresultaat.’


  ‘Ik begrijp dat dat belangrijk voor hen is.’ Grace nam een geduldige houding aan. ‘En er is niets mis met geld verdienen. Jij bent daar duidelijk heel bedreven in. Maar ik weet ook dat eer belangrijk voor je is. En dat zal het ook zijn voor veel van je toehoorders. Het minste wat je kunt doen is de mensen eraan herinneren dat ze een gouden kans hebben om iets na te laten. Die nalatenschap bestaat dan uit de mensen voor wie ze tijdens hun leven mentor zijn geweest.’


  ‘Waarom denk jij dat eer belangrijk voor me is?’


  Ze glimlachte. ‘Je bent een marinier. Eens een marinier, altijd een marinier. Dat weet iedereen.’


  Daar wist hij niets op te zeggen, dus keek hij maar naar het notitieblok. ‘Je leeft in een fantasiewereld. Ik weet niet eens hoe ik moet beginnen met het schrijven van de toespraak die jij voor ogen hebt.’


  ‘We zullen beginnen met jouw eigen verhaal. Vertel ze hoe je aan je eerste baan bent gekomen bij de man die je mentor werd. Vertrouw me. Ik hielp Sprague ook bij het schrijven van zijn motiveringstoespraken. Ik weet wat ik doe. Ik garandeer je dat het publiek uit je hand zal eten.’


  ‘Goed, ik voer ze dus een verhaal waardoor ze zich goed gaan voelen,’ zei hij. ‘Maar hoe moet ik daar in godsnaam dan een eind aan breien?’


  ‘Denk als een marinier. Draag de mensen een missie op en stuur ze weg om die uit te voeren. Ze zullen heel tevreden over zichzelf zijn nadat je bent uitgesproken, en dat is toch de bedoeling hiervan.’


  Daar dacht hij even zwijgend over na. ‘Hoe kom jij trouwens aan jouw kennis over de mariniers?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Mijn vader was marinier.’ Ze glimlachte aangedaan. ‘Hij is omgekomen bij een helikopterongeluk toen ik nog een baby was. Ik heb nooit de kans gekregen om hem te leren kennen, maar mijn moeder heeft me veel over hem verteld. Daarom weet ik wat ik weet.’


  Daar dacht Julius even over na. ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik zal proberen om de toespraak op jouw manier te doen. Maar ik waarschuw je, dit wordt waarschijnlijk nog een grotere ramp dan de oude Helse Toespraak. Dat motiveringsgeouwehoer ligt me helemaal niet.’


  ‘Zo mag ik het horen. Altijd positief denken.’


  ‘Er zit trouwens wel een positieve kant aan deze situatie,’ zei hij.


  ‘Wat dan?’


  Hij glimlachte traag. ‘Dat jij het fiasco met eigen ogen zult aanschouwen. En later kan ik dan zeggen: “Dat had ik toch gezegd?” Iedereen vindt het toch fijn om dat te kunnen zeggen?’


  ‘De nieuwe versie van je toespraak zál succes hebben.’ Ze stond op, liep naar de oven en deed de deur ervan open. ‘Trouwens, je hebt helemaal niet verteld hoe je eerste werkgever heette. De man die je mentor is geworden.’


  ‘Harley Montoya.’


  ‘Harley?’ vroeg Grace geschrokken, en ze draaide zich met een ruk om. ‘Je buurman? De man van wie je het huis hier in Cloud Lake hebt gekocht?’


  ‘Een en dezelfde.’


  Grace glimlachte tevreden. ‘Dat is eigenlijk best lief.’


  ‘Lief is doorgaans niet het eerste woord dat mensen gebruiken om Harley te beschrijven.’
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  Ze werkten aan de Helse Toespraak tot iets na negenen, met halverwege een korte pauze om de saté van tofoe en zeewiersalade te eten. Julius ontdekte dat tofoe en zeewier verbazingwekkend lekker smaakten, in elk geval wanneer Grace tegenover hem aan tafel zat.


  ‘Zo moet het goed zijn,’ zei Grace. Ze drukte op “opslaan” op de computer. ‘Je publiek zal het geweldig vinden.’


  Hij las de aantekeningen die hij had gemaakt op het notitieblok. ‘Ik weet niet of ze het geweldig zullen vinden, maar het is beslist niet de toespraak die ze van me verwachten.’


  ‘Er gaat niets boven het verrassingselement om een publiek wakker te schudden.’ Ze ging staan. ‘Ik heb wat lichaamsbeweging nodig. Het regent niet meer. Heb je zin om een wandeling te maken?’


  Hij keek door het raam. ‘Het is koud buiten.’


  ‘Dat valt wel mee.’


  ‘En donker.’


  ‘De maan schijnt, er staan lantaarns langs het voetpad en we kunnen voor de zekerheid zaklampen meenemen.’


  Een wandeling in de maneschijn met Grace leek ineens een uitstekend plan, dacht Julius. Dat gaf hem een excuus om wat langer te blijven en misschien kon hij een manier bedenken om zijn grote plan te presenteren om in de stad in zijn appartement te overnachten. Hij voelde zich gelijk beter. Misschien zat er toch iets in die positief denken-onzin.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Na al dat geschrijf aan die toespraak kan ik ook wel wat lichaamsbeweging gebruiken.’


  Ze trok het jack aan dat voor hem altijd haar Roodkapje-jack zou blijven. Hij nam zijn leren jack van de rug van de stoel en deed het aan. Samen liepen ze de veranda aan de achterkant van het huis op. Grace bleef even staan om de deur op slot te doen.


  De avondlucht was behoorlijk koud. Ze liepen naar de oever van het meer. Hij wachtte om te zien welke kant ze op zou gaan. Rechtsaf liep de weg naar de stad, die eindigde bij de openbare jachthaven. Linksaf zou hen langs zijn huis voeren. Daar voorbij, aan het uiteinde van het meer, omzoomd door bomen, stond het oude gesticht.


  


  Het verbaasde hem niets dat Grace ervoor koos om naar de lichtjes van de stad te wandelen. Hij kwam naast haar lopen. Een poosje zwegen ze allebei, maar de stilte voelde ontspannen, althans voor hem. Het zilveren maanlicht glinsterde op het oppervlak van het meer. De lage lantaarns bij het voetpad vormden een lichtsnoer. Ze hadden de zaklampen niet nodig.


  ‘Bedankt voor je hulp bij het herschrijven van de Helse Toespraak,’ zei hij na een tijdje.


  ‘Graag gedaan. Je bent me trouwens twintig dollar schuldig.’


  ‘Ik betaal mijn schulden altijd.’


  ‘En jij bedankt omdat je begreep waarom ik een nieuwe koelkast moest kopen.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Nu staan we weer quitte, hè?’


  ‘Quitte?’


  ‘Je weet wel, de ene dienst die de andere waard is.’


  ‘O, ja. Ik snap het.’ Hij bleef staan. ‘Vind je het vervelend om bij iemand in het krijt te staan? Of alleen om bij mij in het krijt te staan?’


  Grace bleef ook staan. ‘Niet echt. Nou, goed. Misschien heeft het met jou te maken. Ik ben er nog niet helemaal uit.’


  ‘Dat maakt het niet echt duidelijker.’


  ‘Kijk, ik wil gewoon niet dat je mij als een hobby beschouwt,’ zei ze.


  Hij deed zijn best om dat te begrijpen. Maar het lukte hem niet. ‘Pardon?’ vroeg hij.


  ‘Je hebt me wel gehoord.’ Ze draaide haar hoofd iets opzij om hem aan te kijken. De capuchon van haar jack liet een schaduw over haar gezicht vallen waardoor het onmogelijk was de blik in haar ogen te lezen. ‘Volgens mij verveel je je gewoon. Ik wil niet dat je het idee krijgt dat je bemoeien met mijn huidige problemen een… interessant tijdverdrijf is.’


  Hij staarde naar haar terwijl een langzaam toenemende boosheid zijn bloed verhitte. ‘Dat is de domste redenering die ik ooit heb gehoord,’ zei hij met schorre stem. ‘Geen wonder dat je eerdere relaties weinig succesvol waren.’


  ‘Mijn eerdere relaties?’ Haar stem steeg van verontwaardiging. ‘Jij hebt anders een mislukt huwelijk achter de rug en je hebt na je scheiding bepaald geen blijk gegeven van serieuze belangstelling voor een nieuwe relatie.’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’ wilde hij weten.


  ‘Irene is mijn vriendin, weet je nog? Ik heb haar verteld dat onze blind date niet goed was verlopen, maar dat ik jou wel in de arm heb genomen om me te adviseren. Volgens mij is ze toen in paniek geraakt. Ze vond dat ik wat meer over jou moest weten.’


  ‘Nou, een mooi stel zijn wij.’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Even voor alle duidelijkheid, ik bemoei me niet met jouw problemen omdat ik iets zoek om de tijd mee te doden.’


  ‘Nee? Waarom dan wel?’


  ‘Al sla je me dood.’


  Hij trok haar naar zich toe en drukte zijn mond op de hare voor ze nog iets kon zeggen. Hij was niet op zoek naar verstrooiing, maar hij zocht wel iets, en aangezien hij dat niet kon benoemen, was hij bereid om genoegen te nemen met seks… zolang dat maar met Grace zou zijn.


  Wat hem betrof zat die kus er al aan te komen sinds ze gisteravond het huis van Devlin en Irene in was gelopen. Maar Grace leek er volledig door overrompeld te worden en bleef stokstijf staan.


  Gedurende de drie langste seconden van zijn leven, vroeg hij zich af of hij een afschuwelijke vergissing had begaan door de hitte tussen hen verkeerd te interpreteren.


  Maar nadat zijn hart een vierde keer had geslagen, voelde hij een rilling door Grace’ lenige lichaam gaan. Ze legde haar in handschoenen gestoken handen tegen de voorkant van zijn leren jack.


  En toen kuste ze hem terug. Eerst heel voorzichtig, alsof ze niet zeker wist of het wel verstandig was om deze weg met hem te bewandelen. Hij bewoog zijn mond over de hare terwijl hij haar ervan probeerde te overtuigen dat hij het risico waard was.


  Ze duwde zich steviger tegen hem aan en slaakte een zacht, verlangend kreetje achter in haar keel. Meteen daarna reageerde ze met een hongerige seksuele energie die een bliksemschicht door hem liet gaan.


  Hij bewoog zijn handen van haar schouders naar de voorkant van haar jack. Hij maakte het kledingstuk los en stak zijn handen eronder, waarna hij ze op de weelderige rondingen van haar heupen liet rusten. Hij was gespannen, hard, ongelooflijk opgewonden en zich intens bewust van alles aan Grace. Haar geur bedwelmde hem. Haar zachte rondingen bezorgden hem het wanhopige verlangen om haar intiemer aan te raken. Geen wonder dat hij zo lang geen belangstelling voor andere vrouwen had gehad. Hij had op deze vrouw gewacht. Alleen besefte hij dat nu pas.


  


  Grace’ armen gingen omhoog en werden om zijn hals geslagen. Ze leunde tegen hem aan en deed haar mond iets open. Ineens werd hij bevangen door een zoet, heet, pijnlijk verlangen.


  Het gedempte pling van een mobiele telefoon versplinterde de kristallen sfeer. Grace verstijfde. En hij ook.


  ‘Verdomme nog aan toe,’ zei hij zacht.


  Grace trok zich los en haalde even diep adem.


  Ze keken allebei omlaag naar de zak van haar jas. Langzaam haalde Grace haar telefoon eruit en keek aandachtig naar het scherm.


  ‘Een e-mail van Sprague Witherspoons account,’ fluisterde ze. ‘Nyla geeft het niet zomaar op.’


  ‘Aangenomen dat zij de gek is die je e-mailt.’ Een kille woede schoot door hem heen. ‘Wat staat er deze keer?’


  Grace opende de mail en las hem voor met een effen, gevoelloze stem. ‘Geniet van het heden, want dat is je enige zekerheid.’


  ‘Weer zo’n ellendig Witherspoon-devies?’ vroeg Julius hoewel hij het antwoord al wist.


  ‘Ja, maar er staat deze keer nog meer bij.’ Grace’ stem trilde een beetje. ‘Negenendertig uur en de klok tikt door.’


  ‘Zo te horen telt Nyla de achtenveertig uur af die ze je eerder vandaag heeft gegeven,’ zei Julius. ‘Mag ik je telefoon eens zien?’


  Zwijgend reikte Grace hem de telefoon aan. Hij bestudeerde de e-mail terwijl hij zocht naar aanwijzingen in het format, maar het had er alle schijn van dat die afkomstig was van Sprague Witherspoon.


  ‘Nou, dat is dan duidelijk,’ zei hij. ‘Ik blijf vannacht bij je.’


  ‘Wat?’


  De schrik waarmee dat ene woord werd uitgesproken was niet bepaald bemoedigend, maar hij hield zichzelf voor dat hij wel zwaardere onderhandelingen had gevoerd.


  ‘Nyla Witherspoon, of iemand anders die zich voordoet als haar dode vader, lijkt vastbesloten te zijn om jou de stuipen op het lijf te jagen. Volgens mij is het niet verstandig dat je alleen bent, zeker niet ’s nachts.’


  ‘Julius, ik waardeer het aanbod,’ zei ze nu heel oprecht. ‘Maar er zijn bepaalde dingen die je niet over me weet. Ik slaap slecht, vooral als ik gespannen ben. En ik heb problemen met nachtmerries, zeker de laatste tijd. Soms sta ik op en ijsbeer ik midden in de nacht door het huis. Mensen vinden dat… storend.’


  ‘Welke mensen?’


  ‘Hoor eens, ik treed liever niet in detail. Oké?’


  ‘Mij best. Maar gewoon even om je gerust te stellen, ik vind het niet erg dat je midden in de nacht door het huis loopt. Dat doe ik zelf ook wel eens.’


  Ze staarde hem niet-begrijpend aan. ‘Jij?’


  ‘Ja, ik,’ zei hij. ‘We gaan eerst bij mijn huis langs. Ik moet een paar dingen halen.’


  Ze hief een vinger op. ‘Even voor alle duidelijkheid: als je bij mij overnacht, slaap je wel in de logeerkamer.’


  ‘Begrepen.’


  Hij wachtte, maar omdat ze niet leek te weten waar ze naartoe moest, pakte hij haar bij de arm en leidde haar terug over het voetpad.
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  Ze liepen langs haar huis, het huis van Agnes Gilroy en de kleine inham naar het huis van Julius.


  Julius liep de treden van de achterveranda op en maakte de keukendeur open. Hij deed het licht aan en bleef toen naast de deur wachten tot zij als eerste naar binnen was gegaan. Ze kreeg een vreemd tintelend gevoel toen ze zijn keuken in liep. Een diepe nieuwsgierigheid vulde haar zintuigen.


  Volgens haar waren keukens heel persoonlijke ruimtes. Die konden je veel over een persoon vertellen. En deze keuken ademde een ouderwetse sfeer uit. De oude apparatuur, de kasten en de betegelde aanrechten riepen een gevoel op alsof de tijd hier had stilgestaan. Maar alles, van het ouderwetse gasfornuis en de verchroomde broodrooster tot het oeroude koffiezetapparaat, leek schoon, goed onderhouden en klaar voor gebruik.


  Hier woonde een marinier, dacht ze terwijl ze een glimlach onderdrukte. De elektriciteitssnoeren waren keurig vastgezet. Tegen de achterwand stonden keurig gerangschikte bussen − van klein naar groot. Zelfs het zoutvaatje en de pepermolen leken in de houding te staan. Ze had het idee dat Julius’ kantoor en appartement in Seattle hetzelfde gevoel van ordelijkheid en discipline zouden uitstralen.


  ‘Ik stop snel wat dingen in een tas en ik pak mijn scheerspullen,’ zei Julius. ‘Wacht hier. Het duurt niet lang.’


  Ze liep langzaam door de keuken en nam de sfeer die er hing in zich op. Alles fluisterde Julius’ geheim tegen haar: hij was een man die lang geleden al had geleerd om in zijn eentje te leven.


  Hij verscheen weer bij de keukendeur met een weekendtas van zwart leer in één hand. ‘Klaar,’ zei hij.


  Ze keek hem aan. ‘Je hoeft vanavond echt niet voor oppas te spelen, hoor. Ik bedoel, het is heel lief van je en ik waardeer het zeker, maar…’


  Met twee flinke passen overbrugde hij de afstand tussen hen en bracht haar tot zwijgen door haar zonder omhaal een no-nonsensezoen te geven. Toen hij zijn hoofd weer ophief lag er een donkere, intense blik in zijn ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik moet dit wél doen. Beschouw het maar als een van mijn taken als consultant, waarvoor je me hebt ingehuurd.’


  ‘Dat is nogal vergezocht. Hoe vaak ben jij al bij een van je cliënten blijven slapen?’


  Hij wierp haar de trage, plagerige glimlach toe die haar hart sneller deed kloppen. Maar wel op een goede manier. Arkwright de Alchemist.


  ‘Elke opdracht heeft unieke vereisten,’ zei hij. ‘Ik probeer flexibel te zijn en me aan te passen.’


  Ze hoorden nu geen van tweeën aan seks te denken, hield ze zichzelf voor. Maar ze wist dat het onderwerp op de achtergrond brandde, een smeulend vuurtje dat ongecontroleerd zou oplaaien als ze niet heel erg oppaste. Te snel. Te veel onbekende factoren.


  Ze liepen naar de veranda bij de keuken en Julius deed de deur op slot. De achterdeur van het huis naast het zijne ging met een klap open toen ze de trap afliepen. Harley Montoya’s kale hoofd glom in het licht van de lamp op zijn veranda. Hij droeg een kaki broek en een flets geworden trui. Hij liep naar de rand van de veranda en pakte de balustrade beet. ‘Ik dacht al dat ik buiten iemand hoorde,’ bulderde hij. ‘Goedenavond, Grace. Wat doen jullie met zijn tweeën? Een beetje laat om nog rond het meer te wandelen, nietwaar?’


  ‘Daar is het nooit te laat voor,’ zei Julius.


  ‘Lul niet,’ zei Harley. ‘Mijn excuses voor mijn woordkeus, Grace. Jij hebt een weekendtas bij je, Julius. Jullie gaan de nacht samen in het huis van de familie Elland doorbrengen, nietwaar?’


  ‘Dat was wel de bedoeling,’ zei Julius. ‘Je zult inmiddels wel hebben gehoord dat Grace wordt gestalkt.’


  


  ‘Ja.’ Harley keek Grace aan. ‘Agnes heeft me over de rat in je koelkast verteld. Er zijn heel wat zieke geesten op deze wereld. Maar je hoeft niet bang te zijn, Julius zal goed op je passen.’


  ‘Julius heeft heel vriendelijk aangeboden om vannacht bij me te blijven zodat ik niet alleen thuis hoef te zijn,’ zei ze.


  ‘De hele stad zal het er morgen over hebben. Het is maar dat je het weet,’ waarschuwde Harley.


  Grace deed haar mond open om ‘hij slaapt in de logeerkamer, hoor’ te zeggen. Maar dat klonk zo verdedigend dat ze er het zwijgen toe deed. Harley zou het waarschijnlijk toch niet geloven. Net zo min als de mensen in de stad het morgenochtend zouden geloven.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Ik ben van plan om een inbraakalarm te laten installeren en misschien neem ik wel een hond.’


  Harley snoof minachtend. ‘Met Julius ben je wel veilig. Uit ervaring weet ik dat hij even goed is als een inbraakalarm én een hond.’


  ‘Dank je wel,’ zei Julius. ‘Ik zal die lovende woorden koesteren.’


  ‘Ja, doe dat,’ zei Harley. ‘Pas goed op Grace, Julius. Tot morgen.’ Harley ging weer naar binnen en de deur ging met een klap achter hem dicht.


  Julius nam Grace bij de arm. Ze liepen de tuin door naar het hek dat uitkwam op het pad.


  Grace bekeek de weelderig aangelegde tuin. ‘Heb jij dit gedaan?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Julius. ‘Harley onderhoudt mijn tuin en de zijne.’


  Ze gingen weer op weg naar het huis van Grace.


  ‘Harley heeft gelijk,’ zei Grace na een poosje. ‘Rond twaalf uur morgenmiddag zal heel Cloud Lake weten dat je de nacht bij mij hebt doorgebracht.’


  ‘Vind je dat erg?’


  Daar dacht ze even over na. ‘Nee, helemaal niet. Ik vind het erg dat er een dooie rat en een fles wodka in mijn koelkast lagen. En dat iemand me griezelige e-mails stuurt. Maar ik vind het niet erg dat jij vannacht in mijn logeerkamer zal slapen.’


  ‘Ik hou van vrouwen die weten waar hun prioriteiten liggen.’


  Eenmaal thuis haalde Grace schoon beddengoed uit een kast. Samen met Julius maakte ze het bed in de logeerkamer op.


  Die middag had Julius de ingeslagen ruit afgedekt met een plaat triplex. De tweede ruit zat nog op zijn plek, dus de kamer was niet helemaal donker. Grace zag wolken langs de nachtelijke hemel drijven, die de maan aan het zicht onttrokken. Er was een nieuw front met buien onderweg.


  Het bed opmaken bleek een zenuwslopend intiem proces te zijn, in elk geval voor haar. Toen ze het kussen in het kussensloop had gedaan, had ze durven zweren dat de kamer elektrisch geladen was.


  Julius leek zich thuis te voelen als een zwerfkat of als een man die eraan gewend was om uit een koffer te leven. Ze keek hem aan vanaf de andere kant van het brede, net opgemaakte bed.


  ‘De badkamer voor logés ligt verderop aan de gang,’ zei ze, vastbesloten om zich even achteloos te gedragen als Julius. ‘Als je honger krijgt, zijn er nog wat sesamcrackers.’


  ‘Bedankt,’ zei hij.


  Ze liep naar de deur. ‘Nou, welterusten dan maar.’


  Julius volgde haar tot de deuropening.


  ‘Welterusten,’ zei hij.


  Ze aarzelde, zich ervan bewust dat er eigenlijk nog iets moest worden gezegd. Maar ze wist niet hoe ze de verhitte kus in het kille maanlicht ter sprake moest brengen.


  Ze draaide zich om en liep de gang door. Ze voelde Julius’ blik op haar rug, tot ze was ontsnapt naar de betrekkelijke veiligheid van haar slaapkamer.


  Ze kleedde zich uit, trok haar nachthemd, kamerjas en pantoffels aan en liep daarna naar de grote badkamer om haar tanden te poetsen.


  Toen ze daar kort daarna weer uit kwam, zag ze dat de deur van Julius’ kamer op een kier stond, maar dat er geen licht meer brandde. Ze wachtte even. Toen ze geen geluid uit de logeerkamer hoorde komen, voerde ze snel het ritueel van het afsluiten van het huis uit.


  Dat hoefde ze vannacht in elk geval minder uitgebreid te doen, dacht ze. In Julius’ kamer hoefde ze niet in de kasten of onder het bed te kijken. Als zich daar een monster had verstopt, zei iets haar dat Julius het probleem prima het hoofd zou kunnen bieden.


  Ten slotte deed ze alle lampen uit. De nachtlampjes die ze op strategische plekken in het huis had geplaatst gingen aan waardoor elk vertrek, op dat van Julius na, werd gevuld met een geruststellende gloed. Blijkbaar had Julius het nachtlampje in zijn kamer uit het stopcontact gehaald.


  Ze liep terug naar haar slaapkamer en ging een tijdje op de rand van het bed zitten terwijl ze haar ademhalingsoefeningen deed. Tijdens het meditatieproces schoten haar gedachten altijd alle kanten op. De truc was om je telkens opnieuw op je ademhaling te concentreren.


  Toen ze klaar was kroop ze onder de dekens en staarde ze omhoog naar het plafond vol schaduwen terwijl ze piekerde over haar beslissing om Julius de nacht in de logeerkamer te laten slapen. Het ene moment wist ze zichzelf ervan te overtuigen dat het geen kwaad kon om hem te laten blijven, maar het volgende moment kon ze niet anders dan concluderen dat het misschien niet een van haar slimste ideeën was geweest. Ze overtrad een van haar eigen regels.


  Toch was het fijn om te weten dat ze vannacht niet alleen was als het monster uit het donker zou komen.


  Uiteindelijk besloot ze om het op een Witherspoon-devies te houden: Bied uitdagingen het hoofd met creativiteit. Ze had geen flauw idee wat dat inhield met betrekking tot Julius, maar het klonk geruststellend.


  


  Julius lag languit op bed, met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen, terwijl hij peinzend naar het plafond in de logeerkamer keek. Hij dacht na over Grace, die een ronde door het huis had gemaakt waarbij ze niet alleen de sloten had gecontroleerd die hij eerder had dichtgedaan, maar ook de kasten open en dicht had gedaan. Het klonk allemaal methodisch, alsof het handelingen waren die ze elke avond verrichtte.


  Sommige mensen zouden de gedetailleerde veiligheidscheck een tikje obsessief vinden, maar hij begreep het wel. De vijand kon zich overal verschuilen.
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  Geritsel haalde haar uit een rusteloze slaap en een vaag lugubere droom. Toen ze wakker werd hapte ze met bonzend hart naar adem. Het kostte haar een paar minuten om tot zichzelf te komen.


  Jij bent het oog van de storm, jij bent kalm en hebt alles in de hand.


  Ze had de deur van haar slaapkamer op een kier laten staan. Terwijl ze keek bewoog er een schaduw door de gang. Ze huiverde van paniek. Haastig ging ze rechtop zitten en duwde de dekens van zich af terwijl haar intuïtie haar vertelde dat ze moest gaan staan zodat ze kon kiezen: vechten of vluchten.


  Het verstand kreeg de overhand. Julius liep door de gang. Dat kon niet anders. Misschien was hij ergens wakker van geworden.


  Haar hartslag stabiliseerde en haar ademhaling werd rustig. Het probleem was dat ze er niet aan gewend was om een man in huis te hebben, althans niet op dit tijdstip. Ze zocht haar kamerjas, stak haar voeten in haar pantoffels en liep de gang op.


  De voorkamer was in onverwacht diepe schaduwen gehuld. Het duurde een paar tellen voor ze besefte dat het nachtlampje er niet langer brandde. De gloeilamp was zeker gesprongen, dacht ze. Ze nam zich voor om hem de volgende dag te vervangen.


  Toen zag ze Julius. Hij stond bij het raam en keek door een kier tussen de gordijnen de nacht in. Hij droeg een donker T-shirt met ronde hals en dezelfde kaki broek als eerder die avond. Hij liep op blote voeten.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht. Ze ging verder de kamer in. ‘Zie je iets?’


  ‘Nee,’ zei Julius. Hij ging met zijn rug naar het raam staan. ‘Ik had gewoon het gevoel dat…’


  ‘Dat iemand ons in de gaten hield?’


  Julius haalde zijn schouders op. ‘Ik werd ergens wakker van. Waarschijnlijk een auto die langsreed. Het is hier ’s nachts verdomd stil.’


  ‘Jij hebt het lampje in deze kamer uitgedaan, hè?’


  ‘Ik wilde niet dat mijn silhouet zichtbaar zou zijn in het licht. Ik doe het wel weer aan als ik naar bed ga.’ Hij wierp haar een korte blik toe. ‘Is dat goed?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Grace sloeg haar armen om zich heen. ‘Sinds ik die verrekte e-mails krijg, heb ik elke nacht het griezelige gevoel dat iemand me in de gaten houdt. Ik hou mezelf maar voor dat ik het me inbeeld.’


  ‘Maar er is ook iemand die je in de gaten houdt, alleen weten we niet of die persoon hier in Cloud Lake is of ergens anders. Als we weten waarom het gebeurt, weten we ook wie de stalker is.’


  Julius liep door de kamer tot hij voor haar stond. Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ga weer naar bed,’ zei hij. ‘Vannacht ben je niet alleen.’


  ‘Dat weet ik. Dank je wel.’


  Weer leek de sfeer bol te staan van spanning. Het was alsof ze op een hoge klip boven een kolkende zee stond, dacht ze. Ze snakte ernaar om in de diepe, mysterieuze wateren te duiken, maar ze wist ondertussen heel zeker dat een relatie met Julius beginnen een hoogst riskante onderneming zou zijn.


  De stilte tussen hen hield aan. Het leek alsof ze allebei wachtten tot er iets heel belangrijks zou gebeuren.


  Op dat moment drong tot haar door dat zij de eerste stap zou moeten zetten. Julius liet die beslissing aan haar over. Hij wist hoe hij moest wachten op iets wat hij graag wilde hebben. Hij bezat het geduld van een jager.


  Deze man is anders. Deze man is geen zwerfdier dat je in huis hebt gehaald. Je moet hier goed over nadenken.


  Ze vermande zich. ‘Tot morgenochtend dan maar,’ zei ze.


  ‘Dan zal ik er nog steeds zijn.’


  Dat was een belofte.


  Grace dwong zichzelf om terug te lopen naar haar slaapkamer en in bed te gaan liggen. Ditmaal viel ze in een droomloze slaap. Julius hield vannacht de wacht tegen de monsters.
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  Het was koud, en de vochtigheid in de nachtlucht duidde op regen, maar de stalker in de schaduw was nog niet helemaal klaar om de dekking van de bomen te verlaten.


  De nachtlampjes in het huis aan het meer waren een paar minuten geleden aan- en uitgegaan. Iemand was uit bed gekomen, waarschijnlijk Grace. Eindelijk werd ze zich ervan bewust dat ze werd gestalkt. Het was eerder die dag heel grappig geweest om haar het huis uit te zien snellen om een nieuwe koelkast te kopen. Bonuspunten voor die zet. Over een overdreven reactie gesproken. Die vrouw moest inmiddels op zijn van de zenuwen.


  Tot nu toe verliep de jacht volgens plan. Wie had ooit kunnen denken dat het spel zo verslavend was?


  Julius Arkwright was weliswaar een onvoorziene complicatie, maar slechts een kleintje. Hij was wat in militair jargon een ‘zacht doelwit’ werd genoemd.


  Grace zou een nog zachter doelwit zijn.
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  Het gedempte geknars van grind op de oprit kondigde de komst van een auto aan. Grace drukte op ‘opslaan’. Zoals haar nieuwe adviseur haar had opgedragen had ze geprobeerd om een lijst met haar competenties op te stellen. Nadat Julius die ochtend was vertrokken, had ze ijverig haar best gedaan, maar veel vooruitgang had ze niet geboekt. Ze vreesde dat er maar weinig werkgevers waren die zaten te springen om iemand wier belangrijkste vaardigheid bestond uit het schrijven van op deviezen gebaseerde kookboeken en blogs.


  Bovendien was haar productiviteit die ochtend ook gehinderd door andere dingen. Haar pogingen om zich op haar werk te concentreren werden telkens verstoord door de herinneringen aan het ontbijt met Julius.


  Ze had gemerkt dat het heel verontrustend was om na het ontwaken een man in haar keuken aan te treffen, en dan nog wel een die koffie aan het zetten was. Ze had zichzelf altijd voorgehouden dat ze haar regel van ‘nooit een man laten blijven slapen’ zou heroverwegen als ze de juiste man tegenkwam. Maar dat was nooit gebeurd.


  Die ochtend was ze echter geconfronteerd met de realiteit van Julius in haar keuken, en nog altijd kon ze niet besluiten of hij de juiste of de verkeerde man was.


  Op zijn beurt had Julius geen spoor van dergelijke onzekerheden vertoond. Hij had zich gedragen alsof hij elke dag na het opstaan koffie voor hen allebei zette. Vanwege de lege koelkast had het ontbijt bestaan uit geroosterd brood met pindakaas en een paar sinaasappels. Ontbijten met Julius was een onverwacht prettige ervaring geweest. Ze vroeg zich af of dat een reden voor bezorgdheid hoorde te zijn.


  Het was onmogelijk geweest om zijn vertrek discreet te regelen. Agnes stond altijd vroeg op. Ze was op haar achterveranda komen staan en had opgewekt naar Julius gezwaaid toen hij over het voetpad naar zijn huis was vertrokken. Vanachter het keukenraam had Grace gezien dat hij even was blijven staan om met Agnes te praten. Iedereen had gedaan alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  Op dat moment wist Grace dat Harley Montoya het bij het juiste eind had gehad. Tegen twaalven zou de hele stad weten dat Julius in het huis van de familie Elland was blijven slapen. En inderdaad was Agnes even over negen vertrokken in haar kleine, zuinige auto. Ze deed altijd graag vroeg boodschappen. Een uur geleden was ze teruggekomen van haar missie.


  Grace stond op en liep naar het raam. ’s Ochtends vroeg had het geregend, maar het buienfront was verder getrokken en de lucht was opengebroken. Voor de middag was er opnieuw regen voorspeld, maar voorlopig scheen er een winters zonnetje.


  Ze keek naar de BMW die tot stilstand kwam op de oprit. Ze herkende de auto niet, maar toen ze de man zag die uitstapte, voelde ze een huivering van onzekerheid die haar even de adem benam. ‘Verdomme,’ zei ze hardop in de lege kamer.


  Nee, ze moest haar bezoeker met een veel positievere houding tegemoet treden, dacht ze meteen daarna. Hij was iemand die belangstelling kon hebben voor haar unieke competenties.


  Larson Rayner was ook een verdachte voor de moord op Sprague.


  Net toen hij met zijn elegant gemanicuurde nagel op de bel wilde drukken deed ze de deur open.


  Larson wierp haar zijn gepatenteerde ik-kan-je-leven-verbeteren-in-tien-gemakkelijke-stappenglimlach toe. Met zijn blauwe ogen, donkere haar, slanke, atletische postuur, hoekige kaaklijn, bijzonder witte tanden, het vleugje grijs bij zijn slapen en zijn oprechte, eerlijke manier van doen was hij perfect gecast voor de rol die hij in het echte leven speelde. Hij was een geboren motivational speaker.


  ‘Hallo, Grace,’ zei hij.


  Sprague had ooit verteld dat Larson aan het begin van zijn loopbaan een cursus welsprekendheid had gevolgd. Het resultaat was een stem die in een persoonlijk gesprek even warm en sonoor klonk dan wanneer hij door een microfoon sprak.


  ‘Jou had ik niet verwacht, Larson,’ zei ze.


  ‘Leuk om je weer te zien.’ Er verscheen een blik van grote bezorgdheid in zijn ogen. ‘Hoe red je het tot nu toe? Ik heb me vreselijk ongerust over je gemaakt. Je hebt iets heel traumatisch beleefd.’


  ‘Het gaat goed, hoor. Lief dat je het vraagt,’ zei ze. Ze legde alle montere, vrolijke energie in haar stem die ze kon opbrengen.


  Agnes’ voordeur ging open en Agnes liep haar veranda op met een snoeischaar in haar hand. Grace zorgde ervoor dat ze enthousiast naar haar zwaaide. Agnes wuifde terug waarbij de grote snoeischaar glinsterde in het zonlicht. De andere vrouw glimlachte opgewekt en liep toen de trap van de veranda af om zich aan haar tuinieren te wijden.


  Grace had het donkerbruine vermoeden dat Agnes die middag nog een keer naar de stad zou gaan om een paar boodschappen te doen. Twee mannelijke bezoekers bij het huis van de familie Elland in minder dan vierentwintig uur zou beslist belangstelling wekken.


  Grace bedacht dat ze net zo goed gebruik kon maken van Agnes’ nieuwsgierigheid. Het was moeilijk om Larson als moordenaar te zien, maar één ding stond als een paal boven water: Larson en Sprague hadden een hekel aan elkaar gehad. De rivaliteit tussen beide mannen bestond al heel lang. Het was niet ondenkbaar dat Larson tot moord zou zijn gedreven. Het vooruitzicht om alleen met hem te zijn liet alarmbellen bij haar rinkelen. Agnes was een bijzonder nuttige getuige.


  Grace liep de veranda op en deed de deur achter zich dicht. Daarna liep ze naar de reling. ‘Agnes,’ riep ze. ‘Mag ik je voorstellen aan Larson Rayner? Misschien heb je al eens van hem gehoord. Hij is een heel populaire motivational speaker. Rayner, dit is Agnes Gilroy.’


  


  ‘Wat spannend,’ zei Agnes. Ze haastte zich naar de heg die de afscheiding tussen de twee tuinen vormde. ‘Ik heb u op televisie gezien, meneer Rayner. U zag er prachtig uit en in het echt bent u al even knap. Het is me een genoegen om kennis met u te maken.’


  Er glinsterde ongeduld in Larsons ogen, maar daar was niets van te bespeuren in zijn warme stem. ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, mevrouw Gilroy,’ zei hij.


  ‘O, zeg toch Agnes. Wat aardig dat u helemaal hiernaartoe bent gekomen om onze Grace op te zoeken.’


  ‘Ik beschouw Grace als een collega,’ zei Larson. ‘Ze heeft een ontzettende schok te verwerken gekregen, maar dat weet u vast wel. Ik wilde weten hoe het met haar ging.’


  ‘Wat ontzettend attent van u,’ zei Agnes. Ze grinnikte en wierp Grace een knipoog toe. ‘Er zijn de laatste tijd heel veel interessante heren die een oogje op je houden, liefje. Maak daar gebruik van zolang het nog kan. Hoe ouder je wordt, hoe schraler de oogst.’


  Grace voelde haar wangen warm worden. ‘Bedankt voor de goede raad, Agnes,’ zei ze. Ze keek Larson aan en zei zacht: ‘Even voor alle duidelijkheid, als je je echt zo ongerust over me had gemaakt, was je wel eerder gekomen. Dus waarom kom je niet even binnen om me de ware reden van je komst te vertellen?’


  Larson knipperde met zijn ogen, duidelijk verrast en diep gekwetst door de achteloze manier waarop ze de mogelijkheid dat hij hier uit louter vriendelijke bedoelingen was terzijde schoof. Eventjes verschenen er kleine rimpeltjes naast zijn ooghoeken en zijn kaak verstrakte, maar hij liep achter haar aan naar binnen.


  In de keuken ging ze meteen koffiezetten. ‘Neem toch plaats,’ zei ze.


  Larson aarzelde en liet zichzelf toen in een stoel aan de andere kant van de tafel zakken.


  ‘Koffie?’ vroeg ze.


  ‘Graag,’ zei hij. ‘Daar ben ik wel aan toe. Het is een heel eind rijden vanuit Seattle. Het was vanochtend akelig druk op de weg. Er was een ongeluk gebeurd op de snelweg.’


  ‘Ik hoop dat je geen room in je koffie wilt,’ zei ze. Ze keek hem aan terwijl ze water in de glazen pot deed. ‘De koelkast doet het niet meer. Vanmiddag wordt er een nieuwe bezorgd, maar ik heb al het eten dat in deze stond moeten weggooien.’


  ‘Ik drink het zwart,’ zei Larson. Hij wierp een blik op de koelkast. ‘Die ziet er nog tamelijk nieuw uit.’


  ‘Ik ga hem verkopen,’ zei ze waarmee ze een vraag over de garantietermijn voorkwam.


  Ze lette goed op, maar voor zover ze kon zien, verloor Larson op slag zijn belangstelling voor de koelkast. Dode ratten leken sowieso niets voor hem, dacht ze. Ze schonk het water in het apparaat, mat de koffie af en drukte op het knopje.


  ‘Ik zal meteen ter zake komen,’ zei Larson. ‘Ik ben hier om je een betrekking aan te bieden.’


  Ze kreeg haar eerste baan aangeboden en ze had haar ondernemingsplan om een nieuwe loopbaan te vinden nog niet eens af. Ze kon niet wachten om het aan Julius te vertellen.


  ‘Juist,’ zei ze. ‘Ik voel me natuurlijk gevleid, maar ik heb de laatste tijd veel kunnen nadenken en ik weet niet zeker of ik wel in de motivatiebranche actief wil blijven. Misschien is het tijd voor iets anders.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Larson.


  ‘Echt waar?’


  In zijn ogen lag een vastberaden blik. ‘Hoor eens, ik heb natuurlijk de nodige aanvaringen met Witherspoon gehad, maar ik heb niets dan bewondering voor jou en je vaardigheden. Je was van onschatbare waarde voor zijn bedrijf, maar hij heeft je nooit de eer gegeven die je toekwam. Bovendien weet ik zeker dat hij je te weinig betaalde. Ik garandeer je dat ik je salaris zal verdubbelen.’


  Haar nieuwsgierigheid werd eerder gewekt door Larsons uitstraling van wanhoop dan door de baan die hij haar aanbood. Bij eerdere gelegenheden was hij altijd buitengewoon zelfverzekerd en overtuigd van zijn eigen charisma geweest.


  ‘Dat is heel gul van je,’ zei ze. ‘Maar weet je, ik overweeg om een heel andere richting in te slaan. Volgens mij ben ik niet geschikt om de rest van mijn leven de assistent van een motivational speaker te zijn. Ons leven wordt verrijkt door op zoek te gaan naar nieuwe uitdagingen, zoals we bij de Witherspoon Wijze zeiden.’


  Dat ergerde Larson duidelijk, maar hij bleef dezelfde oprechtheid uitstralen. ‘Het is logisch dat je alle mogelijkheden wilt openhouden,’ zei hij. ‘Maar ik ben het niet eens met je negatieve analyse van je eigen potentieel.’


  ‘O, ik was niet negatief, hoor.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen het aanrecht naast de koffiepot. ‘Ik zei dat ik op zoek was naar nieuwe uitdagingen.’


  ‘Jouw talenten liggen duidelijk binnen de motivatiebranche. Het probleem is alleen dat je nooit de kans hebt gekregen om echt te ontdekken wat je allemaal in je mars hebt. Dat was Witherspoons fout. Ik kende hem beter dan wie dan ook. Hij was heel glad, dat moet ik hem nageven. Maar hij gebruikte mensen. En dat deed hij zo behendig dat de meesten het pas doorhadden als het te laat was.’


  ‘Dat klinkt heel persoonlijk,’ zei ze koeltjes.


  Larson trok een gezicht. ‘Ik zal toegeven dat ik een van de mensen ben die hij heeft gebruikt om aan de top te komen. Hoor eens, ik weet dat jij en alle andere kantoormedewerkers van de Witherspoon Wijze de laatste ruzie tussen Witherspoon en mij hebben gehoord. Het kwijtraken van het McCormick-seminar was de druppel die de emmer deed overlopen. Het was de vijfde keer binnen een halfjaar dat een cliënt me belde met de mededeling dat een bepaalde firma niet langer zaken met mijn bedrijf wilde doen. In al die gevallen bleken ze in plaats van mij de Witherspoon Wijze te hebben geboekt.’


  ‘Denk je dat Sprague die contracten op de een of andere manier van je heeft gestolen?’ vroeg Grace.


  Larsons hand balde zich tot een vuist op de keukentafel, maar hij leek zich niet bewust van die kleine handeling. ‘Ik wéét dat hij ze van me heeft gestolen,’ zei hij.


  Er klonken voetstappen op de achterveranda en Grace schrok. Ze keek door het raam en zag Julius aankomen. Hij deed de deur open en kwam de keuken binnen met de uitstraling van een man die alle recht had om daar te zijn. Hij liep naar Grace toe, gaf haar een bezitterige zoen en keek toen naar Larson.


  ‘Je hebt bezoek,’ zei hij tegen Grace.


  Met een brede glimlach kwam Larson overeind. De hand die hij zonet nog tot vuist had gebald stak hij nu hartelijk uit. ‘Larson Rayner. Grace en ik zijn collega’s.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Grace.


  Maar ze merkte dat geen van de mannen naar haar luisterde. Die hadden het, metaforisch gesproken, te druk met om elkaar heen draaien. Er hing veel testosteron in de lucht. Julius en Larson namen elkaar op zoals mannen deden wanneer er slechts één vrouw in de nabijheid was, die ze allebei voor zichzelf wilden opeisen.


  Het zou vleiender zijn geweest als Julius en Larson hadden gewedijverd om haar mee te nemen naar een verborgen boudoir en haar daar te verleiden, dacht ze. Maar ze wist dat beide mannen op iets anders uit waren. Larson wilde zijn voordeel doen met haar nogal uiteenlopende vaardigheden. En wat Julius betrof, was ze er behoorlijk zeker van dat zijn beschermingsinstinct was geprikkeld.


  ‘Julius Arkwright,’ zei Julius.


  De mannen schudden elkaar de hand. Het gebaar was kort en bruusk.


  Een glimp van belangstelling verscherpte Larsons gezichtsuitdrukking. ‘Van Arkwright Ventures?’


  ‘Precies,’ zei Julius. Hij zei het heel ontspannen, alsof iedereen eigenaar was van een bloeiende onderneming in durfkapitaal die miljoenen verdiende. Maar er klonk ook nog iets anders door in zijn woorden: een kalme bezitterigheid die duidelijk maakte dat hij alles wat hij als het zijne beschouwde kon en zou beschermen. Hij mocht dan een verveelde leeuw zijn, maar desalniettemin bleef hij een leeuw.


  Larsons glimlach werd breder en er glinsterde iets in zijn ogen wat waarschijnlijk voor bewondering door moest gaan. Grace vond dat de uitdrukking leek op die van een sluwe zakenman die zojuist een potentiële klant had ontdekt.


  ‘Het is me een waar genoegen om je te leren kennen,’ zei hij. ‘Ik ben een fan. Ik vind het vreselijk knap wat je met je bedrijf hebt gedaan. Je hebt een reusachtig talent voor het ontdekken van nieuwe markten en trends.’


  ‘Ik heb uitstekende medewerkers,’ zei Julius.


  Larson knikte wijs. ‘Een goede leider geeft zijn mensen de eer die hun toekomt.’ Vervolgens richtte hij zijn gepolijste glimlach op Grace. ‘Ik ben hier vandaag omdat ik grote bewondering heb voor Grace’ vaardigheden. Ik hoop dat ze zich bij mijn personeel wil voegen.’


  De blik in Julius ogen zonk tot een paar graden onder het vriespunt. ‘O ja?’


  Met een waarschuwende frons keek ze hem aan. ‘Larson is gekomen om me een baan aan te bieden.’


  ‘Als wat?’ vroeg Julius.


  ‘Ik wilde Grace net de taakomschrijving geven toen je binnenkwam,’ zei Larson. Hij glimlachte naar Grace. ‘Ik hoop dat je wilt overwegen om Team Rayner te komen versterken.’


  ‘Ik ben niet echt een teamspeler,’ zei Grace.


  ‘Je krijgt je eigen kantoor en alle ruimte en steun die je nodig hebt om je creativiteit de vrije loop te laten,’ zei Larson. Hij was ineens erg serieus. ‘Ik zeg het nog maar eens: ik zal het salaris dat je bij Witherspoon verdiende verdubbelen. En als je me de garantie geeft dat je minstens een jaar voor me blijft werken, zal ik je bovendien een commissie geven voor elk seminar dat je boekt.’


  ‘Dat is heel gul, maar ik zal er echt even over moeten nadenken,’ zei Grace. ‘Ik heb op dit moment nogal veel aan mijn hoofd en ik heb het gevoel dat het tijd wordt om mijn loopbaan in een andere richting te sturen.’


  Larsons glimlach verloor iets van zijn schittering. ‘Ik begrijp dat je toe bent aan een nieuwe uitdaging. En dat kan ik voor je regelen. Als je er nog niet aan toe bent om fulltime voor me te gaan werken, wil je dan overwegen om mijn adviseur te worden?’


  ‘Waar moet dat werk dan uit bestaan?’ vroeg ze. ‘Jij bent de marktleider binnen je branche. Om precies te zijn zul je, nu Sprague er niet meer is, waarschijnlijk de belangrijkste motivational speaker worden aan de Noordwestkust, misschien zelfs aan de hele Westkust. Volgens mij heb je me helemaal niet nodig.’


  ‘Nou, dat heb je toch mis.’ Larson stak een hand op met de palm naar voren. ‘Je hoeft niet zo bescheiden te zijn. Ik wéét dat jij het kookboek en de blog van de Witherspoon Wijze hebt geschreven. Dankzij jou is Sprague een mediasensatie geworden. Maar daar heeft hij je nooit de eer voor gegeven die je toekwam. Of wel soms? Ik durf te wedden dat hij je ook geen percentage gaf van het geld dat met die seminars werd verdiend.’


  Grace verroerde zich niet. Julius keek haar heel bedachtzaam aan. Zo langzamerhand leerde ze die blik te interpreteren en ze was er tamelijk zeker van dat die nooit veel goeds voorspelde. Maar het sierde hem dat hij zo verstandig was om niets te zeggen.


  ‘Waar wil je nou precies naartoe, Larson?’ vroeg ze zacht.


  Larson streek met zijn vingers door zijn haar. ‘Is dat dan niet duidelijk? Ik wil dat jij mijn sociale media gaat beheren. Daarbij wil ik dat kookboek-idee van je uitbreiden tot een complete lifestyleserie, geïnspireerd op positief denken en jouw deviezen. Ja, ik weet dat jij ook die bedacht.’


  ‘Kortom, je biedt me een betrekking aan als ghostwriter voor jouw blog en jouw boeken.’


  ‘Precies,’ zei hij. ‘We weten allebei dat de merknaam Rayner Seminars voor het succes van de blog en de boeken zal zorgen. Maar ik beloof je dat je goed zult worden betaald en ik zal ervoor zorgen dat jouw bijdragen overal zullen worden vermeld.’


  ‘Zoals ik al zei, ik zal erover nadenken,’ zei ze.


  ‘Wat houdt je tegen?’ Larson wierp een sceptische blik op Julius en keek daarna weer naar Grace. ‘Heeft iemand anders je een beter aanbod gedaan?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Ik ben nog steeds bezig te bepalen welke weg ik moet inslaan.’


  ‘Je kunt net zo goed flink wat verdienen terwijl je die weg probeert te vinden,’ zei Larson. Hij liet een stilte vallen om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Er is trouwens nog iets wat je moet weten.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben van plan om je ex-collega’s Kristy Forsyth en Millicent Chartwell hetzelfde aanbod te doen. Ik wil het hele team hebben. Ik garandeer je dat jullie alle drie zelf mogen zeggen hoeveel jullie willen verdienen.’


  Grace keek hem aan. ‘Ben je niet bang dat een van ons geld heeft verduisterd?’


  Tot haar verbazing grinnikte Larson. ‘Heb je de laatste ontwikkelingen in de zaak nog niet gehoord? Sprague heeft het geld zelf verduisterd.’


  Grace staarde hem stomverbaasd aan. ‘Wát? Ik kan je even niet volgen.’


  Julius liep naar het koffiezetapparaat. ‘Misschien heeft Rayner gelijk. Ik ben gekomen om je het nieuws te vertellen. Volgens de mensen die de administratie tegen het licht houden, heeft het er alle schijn van dat Sprague Witherspoon het geld heeft afgeroomd.’


  ‘Maar het was zijn geld,’ zei Grace. ‘Waarom zou hij de diefstal hebben verborgen?’


  ‘Daar kunnen verschillende redenen voor zijn,’ merkte Larson op. ‘Een ervan is dat hij het geld ergens voor gebruikte wat hij geheim wilde houden.’


  ‘Zoals?’ bracht Grace er tegenin.


  Larson haalde zijn schouders op. ‘Er gaan geruchten dat hij misschien een gokverslaving had.’


  ‘Dat is… bijna nauwelijks te geloven,’ zei Grace verbouwereerd.


  Julius schonk een kop koffie voor zichzelf in. ‘Er zijn andere redenen waarom een succesvolle ondernemer veel geld zou willen verbergen. De experts zijn nog steeds bezig met het napluizen van de boekhouding.’


  Ze wierp hem een nieuwsgierige blik toe. Ze wisten allebei dat hij met ‘de experts’ de financiële genieën van Arkwright Ventures bedoelde.


  ‘Ik word niet langer verdacht van verduistering,’ zei Larson. Hij pakte een visitekaartje en gaf het aan Grace. ‘Als de politie er eindelijk in slaagt om de moord op Witherspoon op te lossen, zal de moordenaar ongetwijfeld iemand zijn die in verband staat met Witherspoons gokverslaving. Het is een gevaarlijke wereld. Hier heb je mijn privénummer. Bel me gerust als je nog vragen hebt, ’s avonds of overdag. Ik zal binnenkort weer contact met je opnemen.’


  ‘Oké,’ zei Grace. Ze wist niet wat ze verder moest zeggen. Ze was nog steeds bezig om het nieuws van Spragues gokverslaving te laten bezinken.


  ‘Je bent geboren voor de motivatiebranche, Grace.’ Larson glimlachte. ‘Je moet gewoon een kans krijgen om te schitteren.’ Hij keek even op zijn horloge. ‘Ik moet er weer vandoor. Ik heb nog een afspraak in Seattle.’


  ‘Je bent niet eens aan je koffie toegekomen,’ zei Grace.


  ‘Een andere keer dan maar. Evengoed bedankt,’ zei Larson. ‘Het was me een genoegen om kennis met je te maken, Julius. Ik zou graag eens met je om de tafel gaan zitten, wanneer het jou uitkomt, om te bespreken wat Rayner Seminars voor jou kan betekenen. Dag, Grace. Snel terugbellen, hoor. Ik weet niet hoe lang ik het aanbod open kan houden.’


  Hij ging de keuken uit en liep de woonkamer door. Grace liep achter hem aan en deed de voordeur open.


  Larson ging het trapje van de veranda af en stapte in zijn auto. Julius kwam naast Grace staan. Samen keken ze Larson na, die de hoofdweg op reed en uit het zicht verdween.


  ‘Hij leek een beetje wanhopig,’ zei Julius.


  ‘Volgens mij popelt hij gewoon om zijn bedrijf op te stuwen in de vaart der volkeren,’ zei Grace.


  ‘Nee, Larson straalde echt wanhoop uit. Hij wil jou, en wel heel erg graag. Je moet verdomd goed zijn geweest in dat positief denken-gedoe.’


  ‘Ik had wel aanleg voor deviezen en het kookboek was een van mijn betere ideeën,’ zei Grace. ‘Maar ik weet niet zeker of ik voor Larson kan werken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat hij volgens mij niet eerlijk is over de kracht van positief denken,’ zei ze. ‘Ik wil hem geen charlatan noemen, maar hij is het concept minder toegewijd dan Sprague. Die wilde de mensen oprecht helpen. Zijn geloof in positieve energie was echt. Hij inspireerde me.’


  Julius trok zijn wenkbrauwen op. ‘En Larson inspireert je niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik zal je een insiderstip geven voor als je een baan zoekt. Als je alleen wilt werken voor mensen die je inspireren, zul je merken dat je maar een heel kleine groep potentiële werkgevers overhoudt.’


  Ze zuchtte. ‘Dat was ook al bij mij opgekomen.’
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  Zij ging hem voor naar de keuken en daar draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Denken de onderzoekers echt dat Sprague geld aan het bedrijf onttrokken kan hebben om zijn verliezen bij het gokken te dekken?’ vroeg ze.


  ‘Voorlopig is het niet meer dan een theorie. Er is me verteld dat er sterke aanwijzingen zijn die daarop wijzen. Maar ik geloof het niet. Althans nóg niet. Ik heb de financiële genieën gevraagd om dieper te graven.’


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat Sprague een gokker was. Maar als het waar is, verandert dat een heleboel dingen, inclusief de lijst met moordverdachten.’


  ‘Nee,’ zei Julius. ‘Aan die lijst verandert niets. Je vergeet de kleine bijkomstigheid van de fles wodka. Geen enkele door een maffiabaas ingehuurde beroepsmoordenaar zou de moeite hebben genomen om in jouw verleden te gaan spitten om dat stukje belastende informatie boven water te halen. Daar was geen enkele noodzaak toe. Beroepsmoordenaars slagen er bijna altijd in om ongestraft hun gang te gaan. Volgens mij had deze moord een veel persoonlijker motief. En dan is er nog altijd het probleem van de stalker.’


  ‘Dit wordt met de dag verwarrender.’


  ‘Nee, volgens mij zien we eindelijk een patroon ontstaan. Maar al met al ben ik blij dat je niet meteen ja hebt gezegd toen Rayner je een baan aanbood, want het idee dat je voor hem zou gaan werken staat me niet aan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb het gevoel dat er iets niet deugt aan die vent.’


  ‘Hij verdient de kost als motivational speaker,’ zei ze. ‘En we weten hoe jij over die branche denkt.’


  ‘Hij heeft talent om dingen te verkopen,’ zei Julius. ‘Maar wat mij betreft is hij nog gewoon een verdachte van de moord op Witherspoon.’


  ‘Sprague en Larson hebben knallende ruzie gehad vlak voor Sprague werd vermoord,’ zei Grace. ‘Dat gebeurde op Spragues privékantoor. Millicent, Kristy en ik waren toen aan het werk in de ruimte ervoor. Wij hebben het getier gehoord.’


  ‘Waar ging die ruzie over?’ vroeg Julius.


  ‘Sprague had net een contract gekregen voor een grote toespraak in Los Angeles. Larson vond dat hij dat contract behoorde te hebben. Hij beschuldigde Sprague van sabotage. Hij was ervan overtuigd dat Sprague zijn contacten had gebruikt om de desbetreffende cliënt te vertellen dat Rayner Seminars financiële problemen had.’


  ‘Waarom zou dat de mensen die een motivational speaker wilden inhuren iets kunnen schelen?’ vroeg Julius. ‘Ik zou denken dat financiële problemen een motivatiegoeroe alleen maar gemotiveerder zouden maken.’


  Ze wierp hem een geërgerde blik toe. ‘Dat is niet grappig. Als ik me goed herinner was het onderwerp van dat seminar “Vermogensbeheer via positief denken”.’


  Julius grinnikte kort. ‘Goed. Nu snap ik dat dát een probleem had kunnen vormen.’


  ‘Mensen willen geen motivatieseminar over dat onderwerp van een spreker wiens eigen bedrijf bijna failliet is.’


  Julius kreeg een bedachtzame blik in zijn ogen. ‘Is het waar dat Rayner in financiële moeilijkheden verkeert?’


  ‘Die geruchten doen sinds een paar maanden de ronde. Ik heb geen idee of die waar zijn of niet.’


  ‘Ik neem aan dat Rayner en Witherspoon een verleden met elkaar delen,’ zei Julius.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Grace. ‘Ze zijn begonnen als partners en toen is er een of andere grote ruzie geweest. Sinds de breuk tussen Rayner en Witherspoon doen er al verhalen over die vete de ronde in de wereld van de motivational speakers.’


  Julius was even afgeleid. ‘Is er een wereld van motivational speakers?’


  ‘Ja, een heel kleine. In elk geval op het niveau waarop Sprague en Larson actief zijn.’


  ‘Enig idee wat de ruzie tussen hen heeft veroorzaakt?’


  ‘Er was een vrouw bij betrokken,’ zei Grace. ‘Spragues tweede vrouw, dus niet de moeder van Nyla. Ik heb begrepen dat de tweede mevrouw Witherspoon ongeveer dertig jaar jonger was dan Sprague en ook heel aantrekkelijk. Kennelijk had Larson een verhouding met haar. Ik heb gehoord dat er, althans bij mannen, maar twee dingen het vechten waard zijn, namelijk geld en vrouwen.’


  ‘Dat oude gezegde heb ik ook gehoord,’ zei Julius. ‘Maar ik zou er niet al te veel waarde aan hechten.’


  ‘O, nee?’ Ze keek hem aandachtig aan. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil niet zeggen dat mannen niet vechten over geld en vrouwen. Ik bedoel alleen dat het niet veel zin heeft om te vechten om een vrouw die jou niet wil. En wat geld betreft: daar is altijd wel meer te vinden. Waarom zou je om die twee redenen het risico nemen om in de gevangenis te belanden?’


  ‘Al sla je me dood,’ zei Grace geamuseerd. ‘Maar mensen lijken daar altijd toe bereid te zijn. De gevangenissen zitten vol met mensen die anderen hebben doodgeschoten om geld of drugs. En er zitten ook een heleboel mensen achter de tralies die andere mensen hebben vermoord in een opwelling van jaloezie.’


  ‘Dat kan ik niet ontkennen,’ zei Julius. ‘Ik zeg alleen dat het geen goede redenen zijn om te gaan moorden.’


  ‘Dat is heel erg zen,’ zei ze.


  ‘Ik zou het eerder gezond verstand willen noemen.’ Julius ging bij het raam staan. ‘Het andere probleem is dat het oude gezegde een paar andere geldige motieven voor moord buiten beschouwing laat.’


  Ze schonk haar eigen beker vol. ‘Zoals?’


  ‘Macht en wraak.’


  Ze leunde met haar rug tegen het aanrecht. ‘Oké. Maar die twee motieven kunnen ook een rol spelen in een scenario waarbij Larson de moordenaar van Sprague is.’


  Julius nam een slokje van zijn koffie. ‘Wanneer had Larson Rayner die verhouding met de vrouw van Sprague Witherspoon?’


  ‘Lang voordat ik bij hem in dienst kwam. Misschien vier of vijf jaar geleden.’


  ‘Is Rayner met Witherspoons ex getrouwd?’


  ‘Nee. Ik heb begrepen dat de echtscheiding haar bepaald geen windeieren heeft gelegd, maar voor zover ik weet, is ze gewoon verder gegaan met haar leven.’


  ‘Dan is jaloezie nog onwaarschijnlijker als motief,’ zei Julius. ‘Dus dan zijn we weer terug bij geld. Heeft Witherspoon cliënten van Rayner gestolen?’


  Ze hief haar kin op. ‘Volgens mij heeft Sprague echt niet zoiets achterbaks gedaan. Maar sommige cliënten van Larson zijn wel overgestapt naar Witherspoon.’


  Julius knikte bedachtzaam. ‘Dankzij jou.’


  ‘Ik heb wat ideeën kunnen aandragen die goed hebben uitgepakt voor het bedrijf,’ zei ze, voor bescheidenheid kiezend. ‘Ook al zijn mijn competenties vrij beperkt, ik heb heus wel wat vaardigheden.’


  ‘En nu wil Larson jou en je vaardigheden hebben,’ zei Julius. ‘Dat verbaast me niets. Als een ambitieus politicus een verkiezing verliest, probeert hij meestal meteen daarna de campagneleider van de winnende kandidaat in te huren. Dat geldt ook voor de zakenwereld.’


  Grace zwaaide met een hand. ‘Allemachtig, ik ben geen huurling voor de motivatiebranche.’


  ‘Je moet toegeven dat dat heel interessant zou staan op een visitekaartje: Positief Denken-huurling. Levert deviezen voor de aanstormende motivatiegoeroe.’


  ‘Soms krijg ik het gevoel dat jij je uiterste best doet om mij te imponeren met je cynisme,’ zei Grace.


  ‘Ik ben een pragmaticus.’


  ‘Gelul.’


  Julius trok zijn wenkbrauwen op. ‘Gelul?’


  ‘Wat is er? Dacht je soms dat ik dat woord niet kende?’


  Hij glimlachte. ‘Daar had ik tot nu toe nog niet over nagedacht. Dat onderwerp is nog niet aan de orde geweest.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik een brede woordenschat heb, maar meestal bewaar ik die voor de juiste gelegenheid.’


  ‘En dat ik mezelf pragmaticus noem, zie jij als een gelegenheid die het woord “gelul” vereist?’ vroeg Julius. Hij klonk niet beledigd, eerder nieuwsgierig.


  ‘Ja, ik geloof inderdaad dat “gelul” hier het juiste woord is,’ zei Grace. ‘Jij ziet jezelf waarschijnlijk als pragmaticus omdat je in staat bent om moeilijke beslissingen te nemen als dat nodig is. Jij weet eerder dan alle anderen wat de crux is, en je vindt het nutteloos om bij de emoties te blijven hangen die je bij je doel hebben gebracht.’


  Julius knikte bedachtzaam. ‘Volgens mij is dat wel een eerlijke samenvatting van mijn persoonlijke filosofie.’


  ‘Maar weet je, Julius? Jij zou nooit over lijken gaan om een deal te sluiten of je doelen te verwezenlijken. Je mag dan cynisch zijn, maar je hebt een eigen gedragscode en daar houd je je aan.’


  Hij schudde zijn hoofd, duidelijk stomverbaasd over haar naïviteit. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  Ze glimlachte. ‘Als jij ervoor had gekozen om een rotzak te zijn, zou je die rol een stuk overtuigender spelen.’
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  Drie kwartier nadat Larson Rayner was weggegaan, werd de nieuwe koelkast geleverd. De bezorgers waren zo attent om de oude koelkast los te koppelen en naar een beschut plekje op de veranda te brengen. Daar verpakten ze hem in dikke lagen plastic als bescherming tegen de elementen tot Grace hem kon verkopen.


  Julius zag de opluchting in haar ogen toen het aanstootgevende apparaat eindelijk uit de keuken was verdwenen. Dat begreep hij heel goed.


  De nieuwe ruit werd een uur later geplaatst. Daarna wilde Grace per se boodschappen gaan doen om haar glanzende, nieuwe koelkast te kunnen vullen.


  Al met al was het bijna één uur ’s middags voordat Julius er eindelijk aan toekwam om zijn nieuwe cliënt wat feiten uit de zakenwereld te vertellen.


  ‘Je moet één ding goed begrijpen,’ zei hij. ‘Een talent voor het schrijven van opgewekte, positieve deviezen zien de meeste belangrijke bedrijven die hun werknemers een goed salaris betalen niet als een bruikbare vaardigheid.’


  ‘Misschien moet ik het bij een onbelangrijk bedrijf proberen,’ zei Grace.


  ‘Daar zijn er niet meer zo veel van,’ zei Julius. ‘En hoe zit het met het lage salaris dat meestal gepaard gaat met de paar die er misschien nog zijn?’


  ‘Daar zeg je zowat,’ zei ze.


  ‘We moeten een andere manier vinden om jouw vaardigheden te beschrijven.’


  ‘Hoeveel manieren zijn er om te zeggen dat ik opgewekte deviezen kan schrijven?’ vroeg Grace.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei Julius. ‘Maar laten we proberen om positief te denken.’


  Ze wierp hem een wrevelige blik toe. ‘Dat is niet grappig.’


  ‘Je hebt gelijk. Laten we dan maar weer aan het werk gaan.’


  De regen keerde terug, maar er brandde een vuur in de open haard, en Julius vond het gezellig en behaaglijk in het kleine huis. Het werk aan Grace’ curriculum vitae verliep stroef, maar hij was al tot de slotsom gekomen dat hij daar best heel lang aan wilde werken als dat inhield dat hij in de nabijheid van Grace kon verkeren.


  De telefoon ging op het moment dat ze opstond om een pot thee te zetten. Julius zag dat ze even ineenkromp, hoewel het een normaal telefoontje was en geen signaal dat aangaf dat er een e-mail was binnengekomen.


  Grace nam op. Het gesprek was kort.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ja, natuurlijk.’ Ze keek even op de klok. ‘Ik kan er tussen half drie en drie uur zijn als het niet druk is op de weg.’


  Ze beëindigde het gesprek en keek Julius toen aan.


  ‘Dat was iemand van de politie in Seattle,’ zei ze. ‘Kennelijk is er ingebroken in het kantoor van de Witherspoon Wijze. De politie weet niet zeker wanneer dat is gebeurd en het is ook onbekend of er waardevolle dingen zijn gestolen. Maar omdat die inbraak in verband kan staan met de dood van Sprague vragen ze of wij naar het kantoor willen gaan om te kijken of wij kunnen nagaan wat er is gestolen.’


  ‘Wij?’ herhaalde Julius.


  ‘De drie mensen die voor Sprague hebben gewerkt,’ legde Grace uit. ‘Ze hebben ook aan Millicent en Kristy gevraagd om naar kantoor te komen en even rond te kijken.’


  ‘Ach, toevallig waren we toch al van plan om vanmiddag naar de stad te rijden voor dat ellendige diner en de liefdadigheidsveiling,’ zei Julius. ‘Ik zal een paar dingen op mijn kantoor regelen terwijl je vriendinnen en jij met de politie praten.’


  ‘Goed,’ zei ze.


  ‘Dus nog even over vanavond,’ zei hij.


  Haar binnenste verstrakte nog iets. ‘Ja?’


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik je ’s avonds min of meer gezelschap moet houden tot het stalkerprobleem is opgelost.’


  ‘Ja?’ herhaalde ze.


  ‘Wat denk je ervan om in de stad te overnachten? Volgens mij heeft het geen zin om rond middernacht weer helemaal hiernaartoe te rijden. Mijn appartement heeft een logeerkamer.’


  Daar dacht ze even over na. Hij had gelijk. Ze zouden de avond hoe dan ook onder hetzelfde dak doorbrengen. Wat maakte het uit of ze teruggingen naar Cloud Lake of in Seattle bleven?


  ‘Ik zal een tas inpakken,’ zei ze.


  Julius glimlachte, en heel even dacht ze opnieuw aan de risico’s die het flirten met de grote, boze wolf met zich meebracht.
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  ‘Die klootzak heeft de hele boel kort en klein geslagen,’ zei Millicent. ‘Wie dit ook heeft gedaan, hij moet behoorlijk kwaad zijn geweest toen hij de zaken die Sprague hier volgens hem verborg niet kon vinden.’


  ‘De politie weet niet zeker of de inbraak verband houdt met de moord,’ bracht Grace haar in herinnering. ‘Je hebt gehoord wat de agent zei. Ze vermoeden dat dit toeval was. Het is heel goed mogelijk dat iemand die op zoek was naar geld om drugs mee te kopen besefte dat het kantoor al een tijdje leegstond.’


  ‘Alleen de laptops zijn weg,’ zei Kristy. ‘Daar zijn dat soort mensen altijd op uit.’


  Ze stonden met zijn drieën in de receptie van de Witherspoon Wijze. De politieagent die een lijst had opgesteld van de verdwenen spullen was even daarvoor weggegaan. Daarna had het vastgoedbedrijf waarvan de Witherspoon Wijze de kantoorruimte had gehuurd alle voormalige werknemers toestemming gegeven om hun persoonlijke eigendommen op te halen die er nog lagen. Een vertegenwoordiger van het vastgoedbedrijf wachtte op de gang om het kantoor af te sluiten wanneer ze klaar waren.


  Het was de eerste keer dat ze toestemming hadden om weer op het kantoor te komen sinds de dag dat Grace het lichaam van Sprague had gevonden. Kristy en Grace hadden ieder een kleine kartonnen doos bij zich om de paar dingen die nog op hun bureau lagen in te doen. Millicent had een glanzende, harde koffer op wieltjes meegenomen.


  Het gele afzetlint van de politie was weggehaald en het kantoor zag eruit alsof er een tornado had gewoed. Millicent had gelijk, dacht Grace. Wie het kantoor ook had geplunderd, kennelijk was hij razend geweest dat er niet meer te stelen viel.


  Sprague had zelf toezicht gehouden op de inrichting van zijn kantoor. Hij had per se gewild dat de ruimte het serene en harmonieuze innerlijke evenwicht uitstraalde waarvan hij anderen aanspoorde om het te zoeken. Om dat te bereiken had hij een binnenhuisarchitect in dienst genomen die zich helemaal op de minimalistische benadering had gestort. Het kleurenpalet van het interieur liep uiteen van grijs tot gebroken wit. De enige kleurige accenten waren de stralende bloemen in de glazen vazen. Het was Kristy’s taak geweest om de bloemen te verversen wanneer dat nodig was. Sprague had vaak gezegd dat ze aanleg had voor bloemschikken.


  De bureaus in de afzonderlijke kantoren waren het nieuwste van het nieuwste, speciaal ontworpen om alle hightech benodigdheden van de moderne zakenwereld aan het oog te onttrekken. Een veeg over het kleine controlepaneel in het bureaublad en de computer, telefoons en andere apparaten verdwenen onder een zen-achtig glad oppervlak.


  Om de uitstraling te vervolmaken had Sprague een feng shui-expert ingehuurd om het meubilair op de juiste manier te plaatsen. De zeer belangrijke finesses zoals het fonteintje in de hoek waren ook geplaatst door de expert. Maar nu klaterde het fonteintje niet meer.


  ‘Ik vraag me af waarom Nyla Witherspoon die laptops niet heeft weggehaald,’ zei Millicent.


  ‘Wat zou zij ermee moeten?’ vroeg Kristy. ‘Ik kan me niet voorstellen dat zij die dingen gaat verkopen op eBay.’


  ‘Ik heb het idee dat Nyla zich de laatste tijd met andere dingen heeft beziggehouden,’ zei Grace.


  Kristy sloeg haar armen om zichzelf heen en schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat de politie gelijk heeft. Volgens mij houdt deze inbraak geen verband met wat die arme Sprague is overkomen. Grace, ik herinner me dat jij zei dat het er niet op leek dat de moordenaar iets uit het huis van Sprague had meegenomen op de nacht van de moord.’


  ‘Dat klopt,’ zei Grace. ‘Al moet ik toegeven dat ik toen niet uitgebreid heb rondgekeken. Ik ben dat huis zo snel mogelijk weer uit gegaan.’


  Millicent snoof. ‘Heel verstandig.’


  ‘Maar goed, ik kan me niet herinneren dat er iets van zijn plaats was gehaald,’ zei Grace. ‘En er heeft niets in de kranten gestaan over roof als mogelijk motief. Als de moordenaar en de persoon die het kantoor overhoop heeft gehaald een en dezelfde zijn, ligt het voor de hand dat hij ook een paar van Spragues persoonlijke kostbaarheden zou hebben gestolen.’


  ‘Wat mij betreft zijn die verdwenen laptops Nyla’s probleem,’ zei Millicent. ‘Ik neem aan dat jullie de geruchten over Witherspoons gokprobleempje ook hebben gehoord?’


  ‘Ja,’ zei Grace. ‘Maar ik vind het moeilijk om te geloven dat hij bezig was om gokschulden af te betalen.’


  ‘Ik kan het ook niet geloven,’ zei Kristy.


  ‘Nou, ik wel. En het verklaart een heleboel,’ zei Millicent. ‘En ik kan je vertellen dat het een hele opluchting voor me is. Als boekhouder was ik bang dat ik de hoofdverdachte zou zijn wat die verduistering betreft. Maar de problemen die ik nu heb draaien om het vinden van een nieuwe baan. Ik neem aan dat Larson Rayner jullie allebei al heeft gebeld?’


  ‘Ja,’ zei Kristy. ‘Ik overweeg serieus om op zijn aanbod in te gaan, maar ik ga tijd rekken tot we zeker weten dat Larson niets te maken heeft met de moord op Sprague.’


  ‘Larson is naar Cloud Lake gereden om met me te praten over een baan bij Rayner Seminars,’ zei Grace. ‘Ik weet niet goed wat ik moet doen. Kristy heeft gelijk, het zal een stuk makkelijker zijn om een beslissing te nemen als we weten wie Sprague heeft vermoord.’


  


  Millicent lachte. ‘In tegenstelling tot jullie, ben ik niet kieskeurig als het om werkgevers gaat. Ik heb een baan nodig en Rayner Seminars staat op het punt om de motivatiebranche in onze regio over te nemen. Ik grijp Larsons aanbod met beide handen aan.’


  Kristy keek omlaag naar de dode bloemen die uit de vaas op haar bureau waren gerukt en nu als een hoopje op de grond lagen. ‘Wat moeten we hier eigenlijk precies doen behalve onze persoonlijke eigendommen ophalen? Hopelijk verwachten ze niet dat wij de boel gaan opruimen.’


  De receptiebalie was ooit Kristy’s domein geweest en daar was ze helemaal in haar element geweest. Niet alleen had ze de contacten met de media onderhouden, ze had ook de boekingen van Witherspoon geregeld.


  ‘Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar als iemand denkt dat ik de boel hier ga opruimen hebben ze het heel erg mis,’ zei Millicent terwijl ze met de kleine koffer naar haar kantoor liep. ‘Die inbreker is verantwoordelijk voor de schade, niet ik. Ik ga mijn bureau uitruimen.’


  Ze verdween in haar kantoor.


  ‘Dit is allemaal zo triest,’ zei Kristy.


  Ze ging op een hightech bureaustoel zitten en pakte de ingelijste foto van haar familie op die omver was gestoten en nu met de voorkant omlaag op het bureau lag. Heel voorzichtig legde ze de foto in haar kartonnen doos.


  ‘Heb je nog een devies voor ons, Grace?’ riep Millicent uit de andere kamer.


  ‘Wat zou je zeggen van: Vandaag sta ik open voor nieuwe kansen?’ stelde Grace voor. ‘Dat heb ik in het kookboek gebruikt bij het recept van geroosterde venkel.’


  ‘Ik heb een hekel aan venkel,’ riep Millicent terug.


  Laden gingen met veel lawaai open en dicht.


  Kristy trok een gezicht en draaide haar hoofd in de richting van Millicents kantoor. ‘Zij redt zich wel,’ zei ze heel zacht.


  Grace glimlachte. ‘Waarschijnlijk wel, ja. Maar ondertussen moeten jij en ik niet vergeten dat we dankzij Sprague heel veel unieke vaardigheden hebben om aan onze volgende werkgever te verkopen.’


  ‘Wil je alsjeblieft geen Witherspoon-devies meer aanhalen? Ik wil even zwelgen in mijn verdriet.’


  ‘Goed hoor,’ zei Grace.


  Ze liep naar de deur van haar kantoor en bekeek het chaotische tafereel. Dossiers waren uit laden gerukt en op de vloer gegooid. Er viel niet veel te halen, dacht ze. Ze had nooit veel persoonlijke spullen op haar werkplek bewaard. Voor dat soort zaken was geen ruimte in een minimalistische omgeving.


  Ze zette de kartonnen doos op het bureau en stopte haar weinige persoonlijke bezittingen erin. De grote koffiemok met het logo van de Witherspoon Wijze, de blauwe sjaal die ze in de onderste lade van haar bureau bewaarde voor de dagen waarop de verwarming in het gebouw niet goed werkte, een paar gymschoenen die ze in de lunchpauze aantrok wanneer ze naar het nabijgelegen hondenpark liep om naar de spelende honden van de stad te kijken terwijl ze at.


  Net toen ze haar verzameling van zakjes kruidenthee in de doos stopte, hoorde ze de bekende kille stem in de receptie.


  ‘Overal van afblijven,’ zei Nyla woest. ‘Jullie raken verdomme helemaal niets aan. Dit was het kantoor van mijn vader. Als jullie ook maar een pen meenemen, geef ik jullie aan bij de politie.’


  ‘Rustig maar, schatje. Ik weet zeker dat ze alleen zijn gekomen om hun persoonlijke bezittingen op te halen. Je hebt de bewaker in de gang gehoord. Hij houdt een oogje op het kantoor.’


  Grace herkende de stem van Burke Marrick. Aangenaam en sonoor. Met die stem zou hij het ver kunnen schoppen als motivational speaker.


  Ze liep weer naar de deuropening van haar kantoor. Nyla stond in het midden van de receptieruimte en trilde van woede. Haar scherpe gelaatstrekken waren vertrokken van boosheid. Ze leek meer dan ooit op de Boze Heks van het Westen.


  Burke legde een hand op haar schouder alsof hij dacht dat hij misschien moest voorkomen dat Nyla naar Kristy zou uithalen.


  Het leed geen twijfel dat Nyla erin was geslaagd om een indrukwekkend knappe verloofde aan de haak te slaan. Wat zijn uiterlijk betrof had Burke beslist de hoofdprijs uit de genetische loterij gewonnen. En hij wist hoe hij zich moest kleden om zijn verbazingwekkend groene ogen, glanzende donkere haar en zijn strakke lichaam goed uit te laten komen. Op de een of andere manier had een vrouw aan een blik genoeg om te weten dat hij heel goed in bed zou zijn.


  ‘Opdonderen, allemaal,’ beet Nyla hen toe. ‘Jullie hebben het recht niet om hier te zijn.’


  ‘We zijn hier vandaag op verzoek van de politie. De beheerder van het gebouw heeft gezegd dat het ons vrij stond om onze eigendommen mee te nemen,’ zei Kristy rustig. ‘Maak je geen zorgen, er is niets meer wat het waard is om te stelen, behalve dan de stoelen en de bureaus. Ik wens je succes met het verkopen van dat tweedehands meubilair.’


  Nyla klemde haar vingers om de band van haar designer-handtas. ‘Ik zei: opdonderen. Nu. Alles wat hier staat, alles wat van mijn vader was, is nu van mij. Ik ben de enige erfgenaam, voor het geval het jullie is ontgaan. Nu wegwezen anders bel ik de politie en laat ik jullie arresteren wegens diefstal.’


  Millicent verscheen in de deuropening van haar kantoor. ‘Maak je geen zorgen, Nyla. We wilden net weggaan.’ Ze keek Kristy en Grace aan. ‘Ja, toch?’


  Kristy slaakte een zucht en pakte haar kartonnen doos op. ‘Ja.’


  Grace liep terug naar haar bureau, pakte haar doos en droeg die de receptieruimte in. Met zijn drieën marcheerden ze naar de deur.


  ‘Wacht,’ piepte Nyla. ‘Laat zien wat jullie in die dozen hebben.’


  Burke raakte Nyla’s schouder opnieuw aan. Ditmaal iets fermer. ‘Maak je niet druk, Nyla. Ik weet zeker dat ze alleen dingen hebben meegenomen die van hen waren.’


  ‘Bekijk het maar. Ik vertrouw ze geen van drieën,’ schreeuwde Nyla. ‘Snap je het dan niet? Een van hen heeft mijn vader vermoord.’


  Het werd doodstil. Grace was de eerste die in beweging kwam. Ze liep naar Nyla en stak de doos naar voren.


  ‘Kijk maar goed,’ zei ze. ‘Een mooie mok en wat kruidenthee. Die mag je allebei hebben. Maar die sjaal niet want dat was een verjaardagscadeau van mijn zus.’


  Nyla wierp een korte blik in de doos. Haar mond verstrakte.


  Kristy volgde met haar doos. ‘Kijk maar, Nyla. Ga je gang. Een doos tissues en een foto van mijn familie.’


  ‘Ongelooflijk dat we dit nog doen ook,’ mopperde Millicent. Ze hurkte neer op haar naaldhakken en maakte haar koffer op wieltjes open waarin diverse designersjaals lagen, nog een paar schoenen met stilettohakken en een koffiebeker. ‘Volgens mij zijn die sjaals niet helemaal jouw kleur, Nyla. Zwart staat je beter, vind je ook niet?’


  ‘Wegwezen,’ fluisterde Nyla. ‘Jullie allemaal. En kom niet meer terug.’


  ‘Mij best,’ zei Millicent.


  Ze ging rechtop staan en trok haar koffer naar de deur. Grace en Kristy volgden en ze liepen zwijgend naar de lift. Millicent drukte op het knopje.


  


  ‘Wat een mens,’ zei ze.


  ‘We weten allemaal dat ze veel wrevel koesterde ten opzichte van haar vader,’ bracht Grace hen in herinnering. ‘Nu hij er niet meer is, moet ze het feit verwerken dat ze haar relatie met hem nooit meer kan verbeteren. Ze rouwt.’


  Kristy snoof zacht. ‘Doe me een lol. Ze heeft nooit geprobeerd om zich met haar vader te verzoenen. Terwijl hij dolgraag een betere band met haar wilde. Maar ik zweer dat ze ervan genoot om haar zogenaamde grieven te koesteren. Geloof me, zij heeft Sprague vermoord.’


  ‘Dat zou me niets verbazen,’ zei Millicent. Ze drukte nog een keer op de knop van de lift en keek toen even om naar het kantoor. ‘Zij is toch de enige erfgenaam?’


  Grace volgde Millicents blik. ‘Het zou me niets verbazen als meneer Volmaakt andere ideeën heeft.’


  Millicents glimlach was kil. ‘Ik ben het met Kristy eens. Het zou me niets verbazen als ze de moord samen hebben beraamd.’


  ‘Net goed dat het geld weg is,’ zei Kristy.
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  ‘Dit was mijn reis. Zonder alles wat ik van Harley Montoya heb geleerd, zou ik hier vanavond niet staan. Velen van ons kunnen terugkijken en de mensen benoemen die ons niet alleen een kans hebben gegeven, maar ook de leiding en richting die we op een belangrijk moment in ons leven nodig hadden…’


  Grace stond zichzelf eindelijk toe om adem te halen. Julius deed het goed op het podium. Toegegeven, hij zou het misschien niet redden in de wereld van motivational speakers of op verkiezingstournee, maar hij bracht de nieuwe versie van de Helse Toespraak met een overtuiging die duidelijk gehoor vond bij het publiek.


  Niets sprak mensen meer aan dan een flinke dosis hartstocht en daarvan had Julius méér dan genoeg overgebracht om de menigte in verrukking te brengen. Het was direct stil geworden in de verduisterde balzaal toen de mensen hadden begrepen dat de tafelrede niet uit een opsomming van saaie feiten en getallen zou bestaan. Er had geen glas getinkeld en geen lepel gekletterd sinds Julius aan zijn toespraak was begonnen. Zelfs de serveersters waren achter in de zaal blijven staan om te luisteren.


  ‘… Degenen onder ons die succes hebben behaald in de zakenwereld hebben nu de kans om écht gebruik te maken van hun macht, in de zin dat we voor een blijvende nalatenschap kunnen zorgen, het soort nalatenschap dat levens kan veranderen. Kijkt u om zich heen en zoek minstens één persoon die u doet denken aan uzelf toen u aan het begin van uw carrière stond. Bedenk wat u onderweg goed of fout hebt gedaan. Richt u op de dingen waar u met een gevoel van trots op kunt terugkijken omdat u weet dat u het juiste, het eervolle, hebt gedaan ook al kostte u dat destijds wat geld of een contract. Bied die lessen dan aan aan de persoon die u aan uzelf doet denken, degene die nog bezig is om te bepalen wat voor persoon hij of zij wil worden. Het is uw opdracht om de toekomst vorm te geven.’


  Julius pakte snel de kaartjes met aantekeningen, draaide zich om en liep over het podium. Het duurde een paar seconden voor het publiek in de gaten had dat de toespraak ten einde was.


  Dat was een goed teken, dacht Grace tevreden. Je moet je publiek altijd laten blijven verlangen naar meer.


  Er steeg een daverend applaus op in de zaal toen Julius het trapje af liep. Toen hij beneden kwam, was de helft van de aanwezigen gaan staan. En tegen de tijd dat hij bij de lange eettafel aankwam waar Grace en de anderen enthousiast stonden te klappen, was de rest van het publiek ook gaan staan.


  Grace wist dat ze praktisch gloeide. Ze glimlachte naar Julius. ‘Dat was geweldig.’ Ze sprak zachtjes om niet boven het applaus uit te komen. ‘Je was briljant.’


  ‘Briljant weet ik zonet nog niet,’ zei hij. ‘Maar in elk geval zijn ze deze keer niet in slaap gevallen.’


  Zonder enige waarschuwing nam hij haar in zijn armen en gaf haar een kus. Het was geen lange, uitgebreide omhelzing, slechts een korte, zelfverzekerde, triomfantelijke kus die de onmiskenbare indruk van intimiteit wekte. Het soort kus dat twee geliefden elkaar gaven.


  Het publiek genoot ervan. Misschien nog wel meer dan van de toespraak, dacht Grace.


  Toen de kus voorbij was, bloosde Grace en was ze buiten adem. Bovendien was ze zich er ook intens van bewust dat iedereen om haar heen glimlachte.


  Julius trok haar stoel voor haar naar achteren. ‘Dank je wel,’ zei hij zacht zodat alleen zij het kon horen. ‘Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Nee,’ zei ze snel.


  ‘O jawel,’ fluisterde hij. Hij pakte de rugleuning van haar stoel beet. ‘Toe, ga zitten. Alsjeblieft. De rest kan pas gaan zitten als jij weer hebt plaatsgenomen.’


  


  ‘O, ik snap het.’ Ze keek de zaal rond. De mensen stonden nog, maar het applaus begon te verstommen. Het was beslist tijd om te gaan zitten.


  Ze plofte op haar stoel. Julius schoof hem aan en ging naast haar zitten. De andere aanwezigen volgden hun voorbeeld.


  Aan de hoofdtafel steeg een gemompel van felicitaties op. Een bankier die een paar stoelen verderop zat wilde Julius’ mening over een paar aanstaande financiële wetswijzigingen. Grace pakte haar glas water en liet dat bijna vallen toen Julius onder de tafel zijn hand op de hare legde.


  Hij kneep zacht in haar vingers. Die kleine handeling leek even intiem als de kus, misschien zelfs intiemer. Hij bedankt je gewoon omdat je hem hebt gered van de Helse Toespraak. Hij is blij dat die achter de rug is. Hij is je erkentelijk voor je suggesties. Zoek niet te veel achter een kneepje in je hand.


  De ceremoniemeester nam het woord weer. Hij bedankte Julius en ging toen verder met het volgende agendapunt van de avond, het slotwoord en de herinnering dat de veiling over twintig minuten zou beginnen in de hoofdvleugel van het museum. Er kon nog geboden worden op de kunstwerken.


  Opnieuw kwam iedereen overeind. Al snel stond er een hele groep om Julius heen. Het leek wel alsof de halve zaal popelde om een gesprek met hem te beginnen. Veel van de mensen kwamen haar vaag bekend voor en Grace wist dat ze hun gezicht in de kranten en op locale tv-zenders had gezien.


  Ze ging wat opzij zodat de anderen dichter bij Julius konden komen. Zonder om te kijken stak hij zijn hand naar achteren en sloeg zijn vingers licht maar ferm om haar pols.


  


  Ze bleef staan en boog zich naar hem toe zodat ze in zijn oor kon spreken. ‘Toilet,’ fluisterde ze.


  Toen hij dat hoorde, brak hij een gesprek over het gebrek aan overheidsfinanciering voor hightech research af en keek haar aan. ‘Ik wacht in de lobby op je,’ zei hij.


  ‘Ik ben zo terug,’ beloofde ze.


  Ze glipte tussen de mensen door en was zich bewust van een paar nieuwsgierige blikken die haar werden toegeworpen voordat ze ontsnapte naar de rust van een lege gang. Ze bleef even staan om zich te oriënteren, zag het bordje met ‘damestoilet’ aan het einde van de gang en liep die kant op.


  Er stonden drie andere vrouwen aan de lange rij wasbakken toen ze binnenkwam. Ze knikten haar glimlachend toe alsof ze haar kenden. Ze wist heel zeker dat ze geen van hen ooit had gezien, maar ze glimlachte terug en liep naar een toilethokje. Dat kreeg je ervan wanneer je op deze avond aan Julius’ zijde stond, dacht ze. In Cloud Lake was het makkelijk om zijn positie in de zakenwereld aan de Noordwestkust te vergeten.


  Tegen de tijd dat ze het hokje weer uit kwam, waren de andere vrouwen vertrokken. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze merkte dat ze alleen was en maakte haar handtas open om haar lippenstift te pakken. Net toen ze het teveel aan kleur weg depte met een papieren zakdoekje, zwaaide de deur weer open.


  De nieuwkomer was een opvallende vrouw van begin dertig. Haar blonde haren waren uit haar gezicht getrokken in een klassieke haarwrong. Ze droeg een chique zwart-wit cocktailjurkje en zwarte schoenen met hoge hakken.


  Er lag een blik van herkenning in haar ogen, net zoals bij de drie andere vrouwen die Grace had gezien toen ze de toiletruimte binnen was gegaan. Maar deze vrouw glimlachte niet.


  ‘Jij bent vanavond met Julius gekomen,’ zei de nieuwkomer. Er klonk een vleug grimmige vastberadenheid in haar stem, alsof ze een vijand tegemoet trad en bereid was om het gevecht aan te gaan.


  ‘Hij vroeg me om hem vanavond te vergezellen,’ zei Grace.


  De spanning die in de lucht hing was verontrustend. Ze wachtte af omdat ze niet goed wist wat ze moest doen. De vrouw versperde haar de weg naar de deur, misschien per ongeluk, maar misschien ook met opzet.


  ‘Ik ben Diana Hastings,’ zei Diana. Haar woorden klonken een beetje hees alsof ze een felle emotie probeerde te onderdrukken. ‘De ex-vrouw van Julius.’


  ‘Juist.’ Grace keek naar de deur. Het onbehaaglijke gevoel nam hand over hand toe tot alle alarmbellen bij haar rinkelden. Ze moest zo snel mogelijk zien te ontsnappen. Waar dit ook over ging, ze was ervan overtuigd dat het slecht zou aflopen. ‘Ik ben Grace Elland. Aangenaam. Als je het niet erg vindt, ga ik weer naar de lobby. Er wacht iemand op me.’


  ‘Julius. Je gaat naar Julius.’


  ‘Eh… ja.’


  ‘Dus jij bent zijn nieuwe vriendin.’ Diana keek verward. ‘Je bent niet echt zijn type, of wel soms?’


  ‘Ik heb geen flauw idee, maar je hebt het mis. Julius en ik zijn alleen vrienden. Hij adviseert me over het opstellen van een ondernemingsplan.’


  Dat was min of meer waar, dacht Grace. Ze hadden elkaar dan wel gekust, maar Julius en zij gingen niet met elkaar naar bed. En de opmerking over het ondernemingsplan klopte redelijk.


  ‘Julius kust zijn vrienden niet zoals hij jou net heeft gekust ten overstaan van anderen,’ zei Diana. ‘Geen enkele man kust een vrouw op die manier tenzij hij er zeker van wil zijn dat iedereen in de buurt wéét dat hij met haar naar bed gaat.’


  ‘O, allemachtig. Mevrouw Hastings, eh… Diana. Julius en ik hebben elkaar pas onlangs ontmoet. Dat was op een blind date die door vrienden was geregeld. Ik doe Julius vanavond alleen maar een plezier. Hij had gezelschap nodig voor deze gelegenheid en ik was eh… toevallig beschikbaar.’


  ‘Nee.’ Diana schudde gedecideerd haar hoofd en liep het vertrek verder in. ‘O, ik geloof zonder meer dat je beschikbaar bent. Julius is heel goed in het manipuleren van mensen om zijn doel te bereiken. Maar ik wéét gewoon dat jullie met elkaar naar bed gaan. Dat was vanavond overduidelijk.’


  Grace merkte dat ze kwaad werd. ‘Dat is niet waar, maar zelfs al was het wel zo, dan gaat jou dat toch zeker niets aan?’


  Diana’s vingers verstrakten zich om haar goudkleurige leren avondtasje. ‘Het kan me geen moer schelen of je met hem naar bed gaat. Eigenlijk hoor ik medelijden met je te hebben. Jij moet even naïef zijn als ik was toen ik met hem trouwde. Maar weet je, ik kan zelfs geen medelijden met je hebben. Het zal me een zorg zijn of jullie een verhouding hebben. Is dat duidelijk?’ De situatie escaleerde. Diana’s gezicht was rood aangelopen en in haar ogen was een ietwat verwilderde blik verschenen.


  Instinctief sloeg Grace een zachtere toon aan. ‘Heel duidelijk,’ zei ze. ‘Je hebt je zegje gedaan, dus als je het niet erg vindt, ga ik nu.’


  Grace liep naar voren en wilde om Diana heen lopen en dan naar de deur schieten.


  ‘Nee, ik heb mijn zegje nog niet gedaan.’ Diana verroerde zich niet. ‘Wat mij betreft mag je hem hebben. Julius is kil, meedogenloos en berekenend, maar dat is jouw probleem, niet het mijne. Ik wil dat je hem een boodschap geeft.’


  ‘Als je hem iets te zeggen hebt, stel ik voor dat je het zelf doet. Dat kun je nu meteen doen, want hij wacht in de lobby. Wil je nu even opzij gaan?’


  Diana verschoof geen millimeter. Ze hield haar handtasje zo stevig vast dat haar knokkels wit waren. ‘Zeg tegen die klootzak dat ik weet waar hij mee bezig is,’ zei ze. ‘Vertel hem maar dat heel Seattle het weet.’


  Grace probeerde in te schatten of ze zonder lichamelijk contact langs Diana heen kon komen, maar die kans leek niet zo groot. Weer voelde ze haar kwaadheid de kop opsteken.


  ‘Zie ik er soms uit als een postduif?’ vroeg ze.


  ‘Zeg maar tegen Julius dat ik weet dat hij op wraak uit is. En dat kan ik begrijpen. Maar hij moet die gevoelens op mij botvieren en niet op mijn echtgenoot en zijn familie. Die zijn onschuldig. Het is heel oneerlijk wat Julius nu doet. En zinloos. Het is niet alsof ik ooit iets voor hem heb betekend. Ik was gewoon de zoveelste handelsovereenkomst, een aantekening in zijn kalender met zakenorders. Ik weet dat hij nooit echt van me heeft gehouden. Zeg hem maar dat ik zelfs in mijn ergste nachtmerries nooit had gedacht dat hij zo wreed kon zijn.’


  ‘Wat?’ Grace was zo geschokt dat ze niet wist wat ze terug moest zeggen, dus staarde ze Diana alleen maar aan.


  De deur van het damestoilet ging plotseling open waardoor Diana niet anders kon dan opzij stappen. Dat deed ze, maar ze leek zich niet bewust van de twee vrouwen die waren binnengekomen en nu achter haar stonden. Al haar aandacht was op Grace gericht.


  ‘Julius probeert opzettelijk het bedrijf van mijn echtgenoot te gronde te richten.’ Diana’s stem klonk verstikt van woede en frustratie. ‘Dat is algemeen bekend. Julius wil wraak op mij nemen omdat ik bij hem ben weggegaan. Hij kan absoluut niet tegen zijn verlies. Hij is Arkwright de Alchemist. Hij moet altijd winnen.’


  De twee vrouwen die net waren binnengekomen bekeken het tafereel met stille fascinatie. Diana sloeg geen acht op hen.


  Grace overwoog welke mogelijkheden ze had. De enige ontsnappingsroute uit het vertrek werd nu versperd door drie mensen. Een devies van de Witherspoon Wijze schoot door haar hoofd. Wees het oog van de storm. Dat is de enige manier om de chaos om je heen in de hand te houden.


  Het kostte haar al haar energie om naar Diana te glimlachen, maar toch slaagde ze erin. ‘Het is allemaal één groot misverstand, mevrouw Hastings,’ zei ze. ‘Die geruchten kloppen niet. Ik kan u verzekeren dat Julius niet bezig is het bedrijf van uw echtgenoot te vernietigen.’


  Er blonken tranen in Diana’s ogen. ‘Vanavond heeft die klootzak een heel mooie, integere toespraak gehouden over het belang van nalatenschappen, over eer en hoe je verschil kunt maken. Maar uit wat hij Edward en de familie Hastings aandoet, blijkt dat hij een enorme huichelaar is. Zeg dat verdomme maar tegen hem.’


  ‘Als u Julius echt zo goed kent als u denkt,’ zei Grace, ‘dan moet u ook nog iets anders weten.’


  


  Diana trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat dan?’


  ‘Julius is heel, heel goed als het aankomt op zakendoen. Dat hebt u zelf gezegd. Ze noemen hem Arkwright de Alchemist.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’ Diana veegde met de achterkant van haar hand over haar ogen waardoor ze haar make-up uitsmeerde. ‘Geloof me, ik ben me er terdege van bewust dat hij legendarisch is in de zakenwereld.’


  ‘Denk dan even goed na,’ zei Grace. ‘Als Julius Arkwright inderdaad van plan is om het bedrijf van uw man om zeep te helpen, dan had Hastings maanden geleden al het faillissement aangevraagd. Dan zou het bedrijf een rokende puinhoop zijn. Julius rotzooit nooit maar wat aan. Ik had gedacht dat u die karaktertrek van hem nog wel zou kennen.’


  Nu was het Diana’s beurt om te staren. Ze zei geen woord. De twee andere vrouwen stonden nog steeds als aan de grond genageld. Heel even verroerde niemand zich.


  Grace wist niet wat ze verder nog moest zeggen dus draaide ze zich om en rukte een handdoekje uit de automaat. Ze beende naar het trio dat haar in de weg stond. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze, zonder te blijven staan. Het drietal week uiteen en Grace liep door. Ze gehoorzaamde het bordje aan de muur dat haar aanraadde om het papieren handdoekje te gebruiken om de deur mee open te maken. Daarna gooide ze het handdoekje weg en vluchtte de gang op.


  De deur viel langzaam dicht waardoor het tafereel van stilleven-met-toiletaccessoires aan het zicht werd onttrokken.
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  Toen hij Grace door de menigte op zich af zag komen, wist hij dat er iets was gebeurd in de korte tijd dat ze weg was geweest… iets onaangenaams.


  Ze droeg een eenvoudige, elegante zwarte jurk met een zedige halslijn, lange mouwen en een nauwsluitende rok. Haar haren zaten in een strakke wrong. Hij nam aan dat ze had gekozen voor een uiterlijk dat paste bij een veelbelovende zakenvrouw, maar hij vond dat ze er meer uitzag als een kleine, sexy, lenige inbreekster terwijl ze zich een weg baande langs groepjes mensen. Toen ze dichterbij kwam, zag hij een mengeling van opluchting en behoedzaamheid in haar ogen.


  Hij pakte haar arm en controleerde instinctief of ze werd gevolgd. Hij zag niemand die aanleiding tot ongerustheid gaf. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij zacht.


  Ze trok haar neus op. ‘Ik ben bang dat er een paar minuten terug een kleine scène heeft plaatsgevonden op het damestoilet.’


  Even was hij met stomheid geslagen. ‘Wat voor scène kan er in godsnaam plaatsvinden in een toiletruimte?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ik ben je ex-vrouw tegen het lijf gelopen. Of liever gezegd: zij is mij tegen het lijf gelopen. Ik denk dat ze me is gevolgd naar het damestoilet.’


  ‘Verdomme.’


  Grace’ mond werd een strakke lijn. ‘Hou je vast. Het wordt nog erger. Er waren getuigen bij.’


  ‘Goed, laten we dit stukje voor stukje doornemen. Ten eerste: wat bedoel je met “een scène”?’


  ‘Diana Hastings heeft me klemgezet en wat beschuldigingen geuit. Ze is heel erg van streek, Julius. Boos en bang. Dat is geen goede combinatie.’


  Hij probeerde een reden te verzinnen waarom Diana kwaad op Grace was, maar slaagde daar niet in. ‘Ze kan niet jaloers op je zijn,’ zei hij botweg, want hij wist dat dat waar was. ‘Zij is immers bij mij weggegaan, dus waarom zou ze jou daarop aanspreken?’


  ‘Ze is niet boos op mij,’ zei Grace. Uit haar toon bleek duidelijk dat ze haar uiterste best deed om geduld te betrachten. ‘Ik was een toevallige omstander op wie ze haar woede kon richten.’


  ‘Waarom dan?’ Hij kreeg het gevoel dat hij in een bodemloze put viel. Iedere man wist dat alles wat er op een damestoilet gebeurde niet naar buiten mocht komen. Hij wist zeker dat daar een regel over bestond.


  ‘Diana koestert een heleboel angst en frustratie ten opzichte van jou,’ zei ze rustig. ‘Die heeft ze op mij afgereageerd. Waarschijnlijk omdat ze jou er niet rechtstreeks op aan durft te spreken. Zij denkt dat jij wraak probeert te nemen op haar en Edward Hastings door het imperium van de familie Hastings te vernietigen.’


  Eindelijk vielen de puzzelstukjes op hun plaats. Hij stond zichzelf toe om zich iets te ontspannen. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Dus het draait om die zaak.’


  ‘Een ongelukkige woordkeus in dit geval.’ Grace kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ja, die zaak. Ik moest je een boodschap van haar overbrengen. Ze zei dat ze wist waar je mee bezig was en dat ze dat niet… heel aardig vindt.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Heeft ze het zo gezegd?’


  ‘Nou, nee,’ zei Grace stijfjes. ‘De formulering was iets krachtiger. Maar daar gaat het nu niet om.’


  ‘Maak je geen zorgen. Wat nu bij Hastings speelt, heeft niets met mij te maken. De afgelopen anderhalf jaar heeft Hastings zijn eigen graf gegraven.’


  ‘Ik heb Diana verzekerd dat jij niet verantwoordelijk was voor de ellende bij dat bedrijf.’


  Dat nieuws schonk hem een vreemde voldoening. ‘O ja?’ vroeg hij. ‘Heb jij tegen haar gezegd dat ik niet degene ben die Hastings ondermijnt?’


  ‘Ja, allicht. Maar volgens mij is dat niet genoeg om de angel uit de situatie te halen.’


  Daar dacht hij even over na. ‘Niet om het een of ander, maar wat weet jij in vredesnaam over de financiële problemen van Hastings?’


  ‘Niets,’ gaf Grace toe. ‘Ik heb Diana gewoon ergens op gewezen wat overduidelijk is.’


  ‘Wat is dan zo overduidelijk?’


  ‘Ik heb haar eraan herinnerd dat jij heel goed bent in je werk. Ik heb tegen haar gezegd dat Hastings firma allang failliet zou zijn gegaan als jij al anderhalf jaar bezig was om die te gronde te richten.’


  ‘O.’ Omdat hij even niet wist wat hij moest zeggen, leidde hij haar de zaal in waar de veiling werd gehouden. Hij was zich ervan bewust dat bijna iedereen naar hen keek terwijl ze naar hun stoelen liepen. Hij voelde de spanning die door Grace heen raasde.


  ‘Negeer ze,’ fluisterde hij in haar oor toen hij naast haar ging zitten.


  ‘Jij hebt makkelijk praten.’


  ‘We hoeven nu alleen dat veel te dure brok kunstzinnig glas te kopen dat jij daarstraks hebt uitgekozen en dan kunnen we weg.’


  ‘Aha. Ik wil je er graag even aan herinneren dat jij hebt gezegd dat we dat schitterende glazen kunstwerk moesten kopen.’


  ‘Ik heb gezegd dat we iets moesten kopen. Het maakte me geen zak uit wat.’


  ‘Het is echt een schitterend stuk glaskunst,’ zei ze ineens heel oprecht. ‘Ik weet zeker dat het heel mooi in je appartement zal staan.’


  Hij wilde tegen haar zeggen zij de schaal mocht hebben. Hij had haar ogen zien glinsteren van waardering toen ze er eerder naar had gekeken. Maar voor hij wat kon zeggen, besefte hij dat ze ineens heel stil was geworden. Geschrokken liet hij zijn blik van top tot teen over haar heen gaan. ‘Gaat het wel?’ vroeg hij.


  ‘Ja, hoor,’ zei ze zacht.


  Ze staarde geconcentreerd naar het podium en haar kalme, serene gelaatsuitdrukking wekte zijn argwaan.


  ‘Je doet een ademhalingsoefening, hè?’ zei hij.


  ‘Ik gebruik een Witherspoon-devies als mantra als je dat soms bedoelt. Dus, ja.’


  ‘Welk devies?’


  ‘Laten we zeggen dat ik nu op een vredig plekje ben waar negatieve energie me niets kan doen.’


  ‘En? Heeft het succes?’


  ‘Hou je mond en maak je klaar om te bieden.’
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  Burke Marrick was groot, sexy en verschrikkelijk knap op de gevaarlijke, duistere manier van vampiers in romans, met zijn scherpe jukbeenderen en betoverend groene ogen. Meneer Volmaakt was te knap om waar te zijn maar hij was beslist interessant, dacht Millicent.


  Ze zag hoe hij soepel en sierlijk op de bank tegenover haar plaatsnam. Ze was halverwege haar martini, maar ze had net zo goed vloeibare opwinding met een schijfje nervositeit kunnen drinken. Ze stond per slot van rekening op het punt om de man die naar alle waarschijnlijkheid Sprague Witherspoon had vermoord een zakelijk voorstel te doen.


  Op een of andere manier maakte de wetenschap dat Burke waarschijnlijk een moordenaar was de hele situatie extra opwindend.


  ‘Ik heb je boodschap ontvangen,’ zei Burke. ‘Waar gaat dit over?’


  Zijn stem paste bij de rest van hem, vampierachtig zacht en verleidelijk. Alles in haar verstrakte vol verwachting. Dit was het gevoel dat een vrouw kreeg wanneer ze had besloten om seks te hebben met een fabelachtig knappe vreemdeling, dacht ze. Maar Burke was niet zomaar een man die ze wilde versieren. Hij had een hoofdrol in het toneelstuk dat ze de afgelopen maanden had geschreven, sinds het moment dat hij onaangekondigd ten tonele was verschenen. Goed, de plot was niet meer hetzelfde als in de oorspronkelijke versie, maar Millicent ging prat op haar flexibiliteit. Die had ze jong geleerd toen ze tot de conclusie was gekomen dat het leven op straat onmogelijk erger kon zijn dan dat met een gewelddadige stiefvader en een drugsverslaafde moeder. Haar theorie was correct gebleken.


  Ze had geweten dat het populaire café South Lake Union op dit uur stampvol zou zitten. Het lawaai van alle gesprekken, het gelach en de achtergrondmuziek zouden privacy bieden voor het gesprek dat ze met Burke wilde voeren.


  ‘Fijn dat je bent gekomen,’ zei ze.


  Ze stond op het punt om iets heel gewaagds te doen, iets wat ze nog nooit eerder had gedaan. Maar zoals een Witherspoon-devies luidde: We groeien alleen wanneer we ons buiten de gebaande paden wagen. Ze had die deviezen altijd heel belachelijk gevonden, al waren het goede marketinginstrumenten. Maar ze was bereid om toe te geven dat dit devies een kern van waarheid bevatte.


  Een ding stond vast, áls er ooit een moment was om risico’s te nemen dan was het nu.


  ‘In je boodschap zei je dat je iets wilde bespreken dat in ons beider belang was,’ zei Burke. ‘Wat is dat?’


  Ze glimlachte tevreden. ‘Fijn om te weten dat ik jou goed heb ingeschat, Burke. Ik dacht al dat je een man was die graag meteen ter zake komt.’


  ‘En waar draait die zaak om in dit geval?’


  ‘Geld,’ zei ze. ‘Veel geld.’ Ze liet een stilte vallen om haar woorden kracht bij te zetten, waarna ze met gedempte stem verder sprak. ‘Niet zo veel als je zou hebben gekregen als je eigen plannen hadden uitgepakt op de manier die je had gehoopt, maar nog altijd een heleboel geld. En de mogelijkheid om nog meer binnen te halen.’


  Er fonkelde behoedzaamheid in Burkes ogen, maar zijn glimlach was gepolijst en volmaakt. ‘Ik heb echt geen idee waar je het over hebt,’ zei hij.


  ‘Blijkbaar denk je dat ik even naïef ben als Grace Elland.’


  De serveerster verscheen bij de tafel en keek vol verwachting naar Burke. ‘Wat wilt u drinken?’ vroeg ze.


  Burke wierp een korte blik op Millicents glas en trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Wodka martini,’ zei Millicent. ‘Droog. Puur. Met een olijf.’


  Burke glimlachte. ‘Dat klinkt goed.’


  ‘Wordt geregeld,’ zei de serveerster. ‘Ik ben zo terug met uw cocktail.’


  Millicent wachtte tot de vrouw in de menigte was verdwenen. Daarna roerde ze traag in haar drankje met het plastic prikkertje waar de olijf op was gespietst.


  ‘Ik zal je wat achtergrondinformatie geven,’ zei ze. ‘Ik heb geen officieel accountantsdiploma. Ik heb nooit gestudeerd. Maar ik ben ongelooflijk bedreven in goochelen met geld en ik ben heel goed met computers. Ik was bij Witherspoon verantwoordelijk voor de belastingaangiftes en de investeringen. Ik had toegang tot Witherspoons persoonlijke en zakelijke rekeningen. Hij wilde niet worden lastiggevallen met de details van het dagelijks leven. Hij was iemand van het grote geheel. Ik betaalde al zijn rekeningen… Ook de rekeningen die met Nyla te maken hadden. Ik ben degene die op de eerste van elke maand de toelage overmaakte op haar rekening.’


  Er blonk een lichte verbazing vermengd met een vleugje ontzag in Burkes ogen, maar hij leek eerder geamuseerd dan verontrust.


  ‘Interessant,’ zei hij. ‘Maar nu zit je zonder baan.’


  ‘Niet lang meer. Witherspoons belangrijkste concurrent was Larson Rayner.’


  ‘En dus?’


  ‘Larson is tot de slotsom gekomen dat hij het makkelijkst Witherspoons plek in de motivatiebranche in kan nemen door de mensen in dienst te nemen die de Witherspoon Wijze tot een florerend bedrijf hebben gemaakt.’


  Burke knikte. ‘Het is verstandig om het personeel van je concurrent in dienst te nemen. Ik neem aan dat Rayner je een aanbod heeft gedaan.’


  ‘Ja. Ik heb tegen hem gezegd dat ik het geweldig zou vinden om voor Rayner Seminars te gaan werken. En daarna dacht ik aan jou.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik weet dat je Witherspoon de laatste maanden van zijn leven hebt gechanteerd, omdat ik degene was die op de laatste dag van de maand het geld overmaakte naar een rekening die zogenaamd bestemd was voor medische uitgaven.’


  ‘Ik herhaal: ik heb geen flauw idee waar je het over hebt,’ zei Burke, maar zijn woorden hadden een scherp randje.


  Ze negeerde de onderbreking. ‘Witherspoon pakte het heel gewiekst aan. Toen hij die rekening opende, zei hij tegen mij dat het geld werd gebruikt om de kosten van een hospitium voor een oud familielid te betalen. Eerst koesterde ik geen argwaan. Omdat Witherspoon nou eenmaal Witherspoon was, wilde hij de beste privézorg voor zijn stervende tante en hij kon het zich veroorloven om daar flink voor in de buidel te tasten.’


  ‘Misschien moet u overwegen om uw brood te gaan verdienen met het schrijven van fictie, mevrouw Chartwell.’


  ‘Zeg toch Millicent. Jij en ik zullen binnenkort heel goede vrienden worden. Om mijn verhaal af te maken, je was slim genoeg om de betalingen binnen het redelijke te houden: niet meer dan een paar duizend dollar per maand. Iedereen weet dat je zulke bedragen makkelijk kwijt bent aan privézorg.’


  Burkes gezicht bleef een paar seconden onbewogen. In het schemerige licht werden zijn ogen zo hard als diamant. Maar voor hij iets kon zeggen, kwam de serveerster met zijn martini.


  Toen ze weer alleen waren, nam Millicent een slok van haar cocktail en zette het glas weer neer. Ze glimlachte. ‘Ik zal je het volgende hoofdstuk vertellen,’ zei ze. ‘Het geld dat je met de chantage verdiende was maar een kleinigheid, nietwaar? Het ging je om een veel grotere jackpot: de erfenis van Nyla. Maar die lijkt je nu te ontglippen, of niet soms? Als de zaken niet gaan zoals je had gehoopt, moet je de stekker misschien uit je huidige ondernemingsplan trekken en op zoek gaan naar nieuwe kansen.’


  Daar dacht Burke over na terwijl hij van zijn martini dronk. ‘Wat weet jij over mijn huidige plannen?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet hoeveel Witherspoons nalatenschap werkelijk waard is. Maar afgezien van het leuke huis in Queen Anne, de auto en wat kunstwerken is bijna het hele fortuin in rook opgegaan.’ Millicent glimlachte. ‘De autoriteiten vermoeden verduistering, maar ze zullen het geld nooit vinden.’


  Burke bleef ineens als bevroren zitten. ‘Wil je soms zeggen dat jij dat geld hebt laten verdwijnen?’


  Ze nam nog een slok van haar martini en zette het glas neer. ‘Ik ben briljant als het op geld aankomt. Vraag maar aan Witherspoon. O nee, dat kan niet meer, want hij is dood. Wie had ooit kunnen denken dat hij een geheime verslaving had, gokken om precies te zijn.’


  ‘Omdat jij met zijn online rekeningen hebt zitten stoeien?’


  ‘Ja.’ Ze probeerde bescheidenheid uit te stralen, maar wist bijna zeker dat ze daar niet in slaagde.


  ‘Jij hebt het laten lijken dat Witherspoon geld van zijn eigen bedrijf verduisterde om zijn gokschulden te kunnen betalen.’ Burke floot zachtjes. ‘U bent echt goed, mevrouw Chartwell. Ik ben onder de indruk.’


  ‘Dank je. Maar ik verzeker je dat Sprague een reusachtig bedrag heeft nagelaten, en dat staat nu veilig op een offshore-rekening. Maar nu komt het: ik ben zelfs zo goed dat ik dat trucje een tweede keer uit kan halen.’


  In Burkes ogen verscheen een begrijpende blik. ‘Bij Larson Rayner?’


  Glimlachend knabbelde ze op de olijf.


  ‘Hoe dan?’ vroeg Burke plotseling vol belangstelling.


  De euforie suisde door haar heen. De dans van verleiding had succes. Nu kon het echte gesprek beginnen. Burke en zij waren twee professionals die het over hun vak hadden. Dit was stukken opwindender dan een willekeurige man in een café verleiden.


  ‘Je staat versteld als je hoort hoeveel geld er loskomt wanneer een motivatiegoeroe echt succes krijgt,’ zei ze. ‘En er zijn zoveel manieren om het extra geld af te romen.’


  Burke fronste. ‘Wil je nou zeggen dat de zaken voor Rayner lekker gaan lopen?’


  ‘Rayner heeft altijd al succes gehad, maar nu Witherspoon er niet meer is, zal hij echt aan de top komen. Hij heeft het uiterlijk en het charisma. Hij heeft alleen nog wat toverstof uit Witherspoons geheime bron nodig. Als alles goed gaat, kunnen wij tweeën er net zolang van profiteren tot we er genoeg van hebben.’


  ‘En wie gaat die toverstof leveren?’


  Ze grinnikte. ‘Grace Elland, natuurlijk. Zij heeft het magische talent. Door haar heeft Witherspoon het grote succes gekregen en er is geen reden om te denken dat ze datzelfde trucje niet nog eens kan uithalen voor Larson Rayner. Bovendien weet Larson dat. Toen hij mij vandaag een baan aanbood, zei hij dat hij Grace en Kristy ook een aanbod had gedaan. Hij wil Witherspoons hele team.’


  ‘Maar hij zit het meest te springen om Grace. Maar wat gebeurt er als zij weigert?’


  ‘Waarom zou ze? Ze heeft een baan nodig. Larson zal haar twee keer zoveel betalen als Witherspoon deed, en waarschijnlijk zal ze ook meedelen in de winst. Geloof me, ze zal zijn aanbod aannemen.’


  Burke nam nog een paar slokken van zijn martini en zakte toen ontspannen onderuit.


  Ze had hem. Het enige wat een professionele zwendelaar niet kon weerstaan was het vooruitzicht op een volgende grote buit. Het op poten zetten van een succesvolle zwendeloperatie zorgde voor een ongeëvenaarde opwinding.


  ‘Er komt één vraag bij me op,’ zei Burke. ‘Waarom zou je mij uitnodigen om mee te delen in jouw nieuwe zwendel? Wat verwacht je van mij?’


  ‘Ik kan bij elk bedrijf geld afromen,’ zei ze. ‘Maar het witwassen van de hoeveelheid geld op die offshore-rekening is wat ingewikkelder. Ik heb een partner nodig.’


  ‘Wil je dat ik je help bij het witwassen van dat geld?’


  ‘En van het geld dat we via Rayners bedrijf zullen buitmaken,’ zei ze. ‘Hij gaat het beslist nog beter doen dan Witherspoon. Ik zie ons partnerschap als een onderneming met een toekomst op de lange termijn.’


  ‘Hoe past Nyla in dit plan?’


  Millicent wuifde die vraag weg. ‘Zij past er niet in.’


  Burke keek bedachtzaam. ‘Bedoel je nou dat ik haar niet langer nodig heb?’


  ‘Ik weet dat je alleen met haar wilde trouwen om haar geld. Verdomme, dat wist iedereen op kantoor, met inbegrip van Witherspoon. Maar Nyla’s erfenis is verdwenen, nietwaar? Ik ben de enige die weet waar die is en hoe je erbij moet komen. We moeten alleen een manier bedenken om het geld weer in het land te krijgen en wit te wassen zonder dat Nyla of de politie verdenking gaat koesteren.’


  ‘Je zit klem, hè?’ Burke was geamuseerd. ‘Jij hebt echt iemand nodig om dat geld wit te wassen.’


  ‘Ja, want anders zal ik de rest van mijn leven op een naamloos eiland moeten doorbrengen. Hier heb ik het naar mijn zin. En op eilanden zonder naam valt niet veel te winkelen.’


  ‘Dan wil ik wel garantie dat we fiftyfifty gaan delen.’


  ‘Vanzelfsprekend.’ Millicent hief haar glas. ‘Zoals ik al zei: we worden partners.’


  Burke tikte met een vinger op de tafel. ‘Waarom denk je dat je mij kunt vertrouwen?’


  ‘Is dat dan niet duidelijk? We hebben elkaar nodig.’


  Hij nam nog een slok van zijn martini terwijl hij daar over nadacht.


  Tijd om de riem wat strakker aan te trekken, dacht ze. ‘Hoor eens, Burke, omdat ik de maandelijkse bedragen overmaakte heb ik bewijs dat jij Witherspoon chanteerde. Die bedragen heb ik maanden geleden al weten te herleiden naar een rekening in New York. Die informatie zal naar de politie worden gestuurd als ik een, laten we zeggen, betreurenswaardig ongelukje zou krijgen.’ Met haar vingers vormde Millicent een heel precieze driehoek aan de onderkant van haar martiniglas. ‘Met bewijs van chantage word jij ineens de hoofdverdachte van de moord op Witherspoon.’


  Burke keek geïmponeerd. ‘Ik denk dat we kunnen stellen dat we partners zijn geworden.’


  ‘Geweldig.’ Ze duwde haar lege glas aan de kant en pakte haar portemonnee. ‘Heb je zin om ergens anders naartoe te gaan om het te vieren? Een plek waar we wat meer privacy hebben?’


  ‘Waar denk je aan?’


  ‘Mijn appartement is op loopafstand.’


  Burke glimlachte langzaam. ‘Dat klinkt heel gunstig.’
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  ‘Je kunt me die prachtige schaal toch niet zomaar geven?’ zei Grace. ‘Dat is echt te veel.’


  ‘Te veel waarvan?’ vroeg Julius.


  ‘Gewoon te veel als cadeau,’ gaf ze terug.


  Hij reed de parkeergarage van zijn appartementencomplex in, zette de motor uit en keek haar aan.


  Ze zat in de passagiersstoel terwijl ze het zorgvuldig verpakte glazen kunstwerk met twee handen vasthield alsof het om een onbetaalbaar juweel ging. Nou, onbetaalbaar was het niet. Weliswaar had hij net veel te veel betaald voor een glazen schaal die niet eens gebruikt kon worden om een salade in op te dienen, maar hij was niet onbetaalbaar.


  Daarentegen was de uitdrukking op het gezicht van Grace toen hij haar het glasobject had gegeven en haar had verteld dat zij het mocht houden wel onbetaalbaar. Ze protesteerde nog steeds.


  ‘Wat moet ik met die schaal?’ vroeg hij geduldig. ‘Ik hou niet zo van glazen kunstvoorwerpen. Jij hebt dat verdomde ding uitgekozen, dus ik neem aan dat jij het wel mooi vindt.’


  ‘Ik vind het prachtig. Echt, dat ding is schitterend. Ik zie het al voor me in een kamer, onder het juiste licht en op de juiste plaats. Dan gloeit hij als een grote, veelkleurige diamant.’


  ‘Prima. Je mag hem tentoonstellen hoe je wilt.’


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Bedoel je dat jij hem niet mooi vindt? Had dat gezegd toen we voor de veiling keken op welke dingen er geboden kon worden. Ik zou nooit zo’n duur stuk voor mezelf hebben uitgekozen.’


  ‘Het is niet alsof er goedkope kunst was om op te bieden. Hoor eens, het is maar een glazen schaal. Die is best mooi. Maar ik ben niet zo van de kunst.’


  ‘Kunst is goed voor je. Het stimuleert de zintuigen.’


  Hij keek haar een hele tijd aan, genietend van de aanblik van haar in zijn auto. Over een paar minuten zouden ze in de lobby van zijn appartementencomplex staan. Het was na middernacht en ze hadden allebei geen zin gehad om terug te rijden naar Cloud Lake. De enige vraag was of Grace in de logeerkamer of in zijn bed zou slapen.


  


  De lichte koorts die zijn bloed had verwarmd sinds de avond dat hij haar had ontmoet, steeg een paar graden. ‘Geloof me,’ zei hij. ‘Mijn zintuigen hebben op dit moment al te veel te verwerken. Ik weet niet of ik nog meer stimulatie aankan.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waar heb je het over?’


  Hij besloot die vraag te negeren. In plaats daarvan stapte hij uit de SUV en liep om de achterkant van de auto zodat hij het passagiersportier kon openen.


  Grace overhandigde hem het pakketje met beide handen. ‘Hou even vast terwijl ik uitstap,’ droeg ze hem op. ‘En wees er in godsnaam voorzichtig mee.’


  Hij nam het pakje onder een arm. De schaal woog verrassend veel. Hij herinnerde zichzelf eraan dat grote brokken dik glas altijd zwaar waren.


  Met zijn vrije hand hielp hij Grace om van de hoge voorstoel te komen. Hij leerde te genieten van de manier waarop ze uit het voertuig stapte. Ze deed het nooit op dezelfde manier, maar het was altijd interessant. Vanavond had het hele proces vanwege haar stilettohakken veel weg van een koorddansnummer. Ze deed het met haar gebruikelijke, vloeiende sierlijkheid waarbij ze een beetje veerde op de teen van haar rechtervoet voor ze met beide voeten op de grond stond.


  ‘Je hebt een ladder nodig voor die wagen van je,’ zei ze.


  Hij glimlachte. ‘Ik wil je al een tijdje vragen of je ooit dansles hebt gehad.’


  ‘Nee, tenzij je aerobiclessen meetelt,’ zei ze. ‘Hoe kom je daar zo bij?’


  Hij deed het portier van de auto dicht. ‘Ik vroeg het me gewoon af. Je beweegt als iemand die dansles heeft gehad.’


  ‘Geef mij die schaal maar weer.’ Ze nam het pakje van hem over.


  Hij stopte de sleutels in zijn zak. ‘Ik had hem heus niet laten vallen, hoor.’


  ‘Misschien niet, maar het is wel duidelijk dat jij dit kunstwerk niet met het juiste respect zult behandelen.’ Ze hield de schaal met beide handen vast. ‘Bovendien moet iemand de bagage dragen.’


  ‘Dat is waar.’


  Hij opende de klep van de achterbak en glimlachte kort toen hij de twee stukken bagage zag staan. Hij vond de aanblik van zijn weekendtas naast Grace’ kleine koffer op wieltjes heel mooi. Het leek alsof ze bij elkaar hoorden, dacht hij.


  Hij tilde de bagage uit de wagen en deed de klep dicht. ‘De lift is die kant op,’ zei hij, naar het midden van de garage knikkend.


  Ze liep naar het trappenhuis en de hal waar de liften waren terwijl ze het pakje zorgvuldig vasthield.


  ‘Weet je, als je die schaal echt niet wilt, kun je hem altijd aan een familielid geven,’ zei ze. ‘Of aan een goede vriend.’


  Haar weigering om de schaal als cadeau te accepteren, begon hem te ergeren. ‘Dat ding is voor jou.’


  ‘Goed, goed. Je hoeft niet zo te snauwen.’


  ‘Ik snauw niet,’ zei hij. ‘Ik stel het gewoon als feit. Die rotschaal is voor jou.’


  ‘Dank je wel.’


  Haar gruwelijk beleefde toon was zo mogelijk nog ergerlijker.


  ‘Ik kan niet geloven dat we ruziemaken over een stomme schaal,’ zei hij.


  ‘Ja, dat is wel een beetje vreemd, hè? Maar je moet weten dat ik nog nooit een duur kunstvoorwerp heb gehad.’


  ‘Ik ook niet, althans niet voor zover ik weet. De binnenhuisarchitect die mijn appartement heeft ingericht heeft een fortuin uitgegeven aan wat zij de “accenten om het te vervolmaken” noemde, maar volgens mij kan niets daarvan kunst worden genoemd. Dat zijn enkel dure spullen.’


  ‘Jij bent rijk,’ zei Grace. ‘Als je geen kunst verzamelt, wat verzamel je dan?’


  ‘Geld, denk ik. Ik heb nooit de aandrang gevoeld om iets anders te verzamelen.’


  ‘Zoals ik al zei: je verveelt je.’


  Hij stond op het punt om tegen haar te zeggen dat hij zich de laatste tijd, wanneer hij bij haar was, niet meer verveelde, maar bij het horen van snelle, echoënde voetstappen in de stille garage bleef hij ineens stokstijf staan. Schaduwen verplaatsten zich in de gelige gloed van de tl-buizen.


  Twee in het donker geklede mannen sprongen uit de donkere vallei tussen een auto en de betonnen muur. Een van hen liep op Grace af. De tweede aanvaller hield met twee handen een metalen pijp vast en haalde daarmee uit naar Julius.


  Julius liet zijn plunjezak en de koffer vallen en ontweek de uithaal van de pijp. Het stuk zware metaal vloog zonder schade aan te richten door de lucht op de plek waar Julius’ ribbenkast zich een fractie van een seconde eerder nog had bevonden.


  De aanvaller wankelde een stap naar achteren, hervond zijn evenwicht en probeerde toen nog eens uit te halen. Julius rolde een keer over de vloer en kwam hard tegen de benen van de aanvaller. Er klonk een zware dreun en gekreun toen de man op de grond belandde.


  Julius stond op, greep de pijp en wrikte die uit de hand van de aanvaller. De man op de grond merkte het nauwelijks. Hij had het te druk met zijn buik omvatten en trachten om weer wat lucht in zijn longen te krijgen.


  Julius draaide zich razendsnel om en zag dat de eerste man Grace met haar rug tegen de muur drukte. Hij drukte de punt van een mes tegen haar keel.


  ‘Beweeg je niet, teef,’ zei de man met opeengeklemde tanden. ‘We willen gewoon even met je vriendje babbelen. Het is zo voorbij.’


  ‘Het is al voorbij,’ zei Grace. Ze keek naar Julius.


  Automatisch keek de man met het mes om. Hij was stomverbaasd toen hij besefte dat zijn handlanger kreunend op de grond lag.


  ‘Geen beweging,’ gromde hij tegen Julius. ‘Anders snijd ik de keel van die teef open. Ik zweer je dat ik dat doe.’


  Julius wist dat de hufter werd voortgedreven door paniek en adrenaline. De situatie had zich in het nadeel van de aanvaller veranderd. Zijn partner en hij raakten de controle over de situatie razendsnel kwijt.


  Grace hield het pakje met het glazen kunstobject nog steeds vast. Ineens ramde ze het recht naar voren en hief het vervolgens hoog op. De kracht van de opwaartse beweging duwde de arm van de aanvaller opzij zodat het lemmet kortstondig de andere kant op wees.


  Ze trapte de man in zijn kruis waarbij de teen van haar schoen met stilettohak zo snel en nauwkeurig doel trof dat Julius er zeker van was dat ze die beweging vaker had geoefend.


  Maar op haar hoge hakken kon ze haar evenwicht niet bewaren. Ze liet het pakje op de betonnen vloer vallen en belandde er zelf hard naast.


  De man met het mes wankelde achteruit met zijn hand tegen zijn kruis. Julius schopte de benen van de man onder hem vandaan, greep zijn arm en verdraaide die hard.


  De man gilde. Zijn mes viel kletterend op de betonvloer.


  Grace schopte haar schoenen uit, kwam snel overeind en rende naar het brandalarm aan de muur. Ze trok eraan en er klonk een gierend alarm in de garage.


  De deur van het trappenhuis sloeg open. Julius zag het bekende gezicht van Steve, de nachtportier.


  ‘De politie is onderweg,’ gilde Steve boven het schelle geluid uit.


  De combinatie van dat nieuws en het aanhoudende geloei werkten als een medicijn voor de twee aanvallers. De man met de pijp kwam enigszins wankel, maar verbazend vief overeind en rende naar de deur die op de steeg uitkwam.


  De man met het mes wilde hem volgen, maar Julius greep hem beet en draaide hem om. ‘Jij hebt een mes tegen haar getrokken,’ zei Julius. ‘Dat is tegen de regels.’ Hij gaf hem twee snelle, harde meppen en de kerel ging opnieuw tegen de grond. Ditmaal bleef hij liggen.


  Julius vroeg zich even af of hij de man met de pijp nog terug kon halen, maar besloot toen dat het geen zin had. De klootzak had een te grote voorsprong.


  ‘We hebben de opnames van de bewakingscamera om aan de politie te geven,’ schreeuwde Steve boven het alarm uit. ‘Ik zag dat ze jullie aanvielen, maar het kostte me een paar minuten om naar beneden te komen.’


  Julius knikte en keek naar Grace. Ze bukte zich om het pakje met daarin de restanten van het glazen kunstvoorwerp te onderzoeken. De bobbelige toestand van het pakpapier was een stille aanwijzing dat de schaal het niet ongeschonden had overleefd.


  Ze ging rechtop staan en draaide zich om. Julius spreidde zijn armen en ze liep meteen naar hem toe. Hij trok haar stevig tegen zich aan.


  ‘Dat ding was zo mooi,’ zei ze met haar gezicht tegen zijn borstkas.


  


  ‘Dat was het zeker,’ zei hij. ‘En ik had het mis.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik had gedacht dat het nooit een praktisch doel zou dienen.’


  In de verte klonken sirenes.
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  ‘Nou,’ zei Julius. ‘Ik had gehoopt dat deze avond op een iets andere manier zou eindigen.’


  Grace keek hem aan in de spiegel, zich ervan bewust dat haar emoties alle kanten opschoten. Ze merkte onder andere dat ze de irrationele neiging had om te lachen. Dat kwam door de adrenaline, of liever gezegd door de naweeën daarvan, dacht ze. De felle uitwerking van de biochemische stoffen die haar bloedsomloop hadden overspoeld tijdens de aanval in de garage begon weg te ebben waardoor ze zich nu trillerig en nerveus voelde.


  Ze wist bijna zeker dat Julius door soortgelijke tegenstrijdige gevoelens in een roes verkeerde, maar hij slaagde er veel beter in om die te verbergen. Misschien had hij daar meer ervaring mee.


  De façade van kalme beheersing was echter niet helemaal volmaakt. Ze wist zeker dat ze iets kils in zijn ogen zag branden.


  Ze stonden naast elkaar voor de dubbele wastafel in de grote badkamer van Julius’ appartement. Agenten hadden hun verklaring opgenomen, daarna hadden ze de man met het mes gearresteerd en waren ze weer vertrokken. Ze hadden beloofd om te bellen als er nieuwe ontwikkelingen waren.


  Ze keek naar Julius’ spiegelbeeld in de spiegel en vroeg zich af waarom hij er zo storend sexy uitzag. Seks was wel het laatste waar ze op dit moment aan hoorde te denken. Maar ze merkte dat ze gefascineerd was, niet alleen door de hitte in zijn ogen, maar ook door de kleine details: zijn warrige haar en de achteloze manier waarop zijn zwarte stropdas los om zijn hals hing.


  Op weg naar de badkamer had hij zijn smokingjasje uitgetrokken en over de rugleuning van een stoel gegooid. Zijn manchetknopen van ebbenhout en goud lagen op het granieten planchet en glansden in het schijnsel van de badkamerlampjes. De kraag van zijn witte overhemd stond open en liet een glimp donker, krullend borsthaar zien. Er zaten hier en daar wat vlekjes, maar alles bij elkaar deed hij haar denken aan James Bond na een knokpartij met een slechterik.


  Haal adem.


  Niet dat ze een paniekaanval had, althans nog niet. Die zou waarschijnlijk later komen, midden in de nacht. Die ellendige rotzenuwen ook. Ze herinnerde zich dat ze haar medicijnen voor noodgevallen had meegenomen.


  Een beslissing was zojuist genomen, de grote beslissing van die dag: de vraag waar ze vannacht de nacht moest doorbrengen. Ze zou in Julius’ logeerkamer moeten slapen. De gedachte om in zijn bed wakker te worden tijdens een paniekaanval was onverteerbaar. Niet het meest romantische scenario. Als ze zou bezwijken aan iets wat de mensen in het victoriaanse tijdperk een zenuwinzinking hadden genoemd, dan wilde ze alleen zijn.


  Maar ondertussen bleef ze maar aan seks denken. Ze wilde zich opnieuw in Julius’ armen werpen, net als na de aanval in de garage. Maar ditmaal wilde ze hem meetrekken naar zijn slaapkamer en zich óp hem storten.


  Haal adem.


  Ze ademde langzaam en met enige beheersing uit en bekeek zichzelf in de spiegel. Ze zag er helemaal niet sexy uit. Het leek alsof ze door een paar steegjes was gesleurd en ergens bij een achterdeur was gedumpt.


  Het haar dat ze zo zorgvuldig had vastgespeld in een chique wrong was losgeraakt tijdens de korte, heftige worsteling in de garage. Haar jurk was geruïneerd. Een naad van haar rok was gescheurd tot halverwege haar dij. Dat was vast gebeurd toen ze de kerel met het mes in zijn kruis had getrapt. De zijkanten en de achterkant van het kledingstuk zaten vol scheuren en waren smerig van de vieze garagevloer. Ze wist dat ze blauwe plekken op haar heup en schouder zou aantreffen als ze de jurk uittrok. Ze had een knie geschaafd op het beton. Daar sijpelde wat bloed uit. De onderkant van haar linkerhandpalm was rauw. Haar voetzolen zaten onder het vuil.


  Ze voelde zich niet prettig, maar de werkelijke pijn van haar blauwe plekken en schaafwonden voelde ze nog niet. Die kwam waarschijnlijk later, net als de nachtmerrie en de paniekaanval.


  Behalve seks verlangde ze naar een douche. Dat laatste begreep ze wel. Ze had dringend een douche nodig. Waar ze totaal niets van begreep was haar verlangen om Julius wild te nemen. Ze had er nog nooit zo naar gehunkerd om in de armen van een man te liggen zoals deze nacht bij Julius.


  Haal adem.


  Ze pakte de voorkant van de wasbak beet om haar evenwicht te hervinden. ‘Hoe had jij dan gedacht dat vanavond zou eindigen?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik verdomme ook niet,’ zei Julius. Hij dacht kort over die vraag na. ‘Misschien met een slaapmutsje om te vieren dat er voor het eerst niemand in slaap is gevallen tijdens de Helse Toespraak.’


  ‘Een slaapmutsje,’ herhaalde ze toonloos.


  Ze concentreerde zich op die gedachte, zich er terdege van bewust dat Julius via de spiegel naar haar keek. Zijn masker van koele beheersing gleed iets verder af en onthulde de naakte begeerte in zijn ogen. Het prikkelende gevoel diep in haar binnenste werd intens. De lucht in de badkamer knetterde van de spanning. Ze verstevigde haar greep op de wasbak.


  ‘Ga me nou niet vertellen dat jij geen borrel wilt,’ zei Julius. ‘Ik kan er verdomme wel eentje gebruiken.’


  Ze knikte langzaam. ‘Een borrel is een goed idee. Maar volgens mij moet ik eerst even douchen.’ Ze rilde. ‘Die griezel in de garage heeft me aangeraakt.’


  Er verscheen een ijskoude blik in Julius’ ogen. ‘Ze stonden ons op te wachten,’ zei hij. ‘We waren geen toevallige slachtoffers. Ze waren daar om ons te grazen te nemen.’


  Ze huiverde. ‘Die kerel met het mes zei iets over dat hij even gezellig met mijn vriendje wilde babbelen.’


  ‘Helaas valt dat op heel wat manieren te interpreteren. Jij mag dan een stalker hebben, ik heb zelf ook een paar oude vijanden.’ Met een frons dacht Julius na en schudde toen zijn hoofd. ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat die hun toevlucht nemen tot dergelijke schooiers als in de garage. De mensen uit mijn verleden kunnen zich betere schurken veroorloven.’ Hij liet een stilte vallen. ‘Of ze knappen het zelf op.’


  ‘Ik weet zeker dat beide mannen mijn stalker niet waren. Ik had ze allebei nog nooit van mijn leven gezien.’


  ‘Dat betekent niet dat ze niet kunnen zijn ingehuurd om van mij af te komen,’ zei Julius ietwat afwezig.


  Ze staarde naar zijn spiegelbeeld. Schok en afschuw schoten door haar heen toen de betekenis van die woorden tot haar doordrong. ‘Vanwege mij,’ fluisterde ze. ‘Die twee hebben ons aangevallen vanwege mij.’


  Via de spiegel keek hij in haar geschokte ogen. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik wil verdomme geen woord meer horen over dat jij hier verantwoordelijk voor bent. De verantwoordelijken zijn die twee schurken en degene die hen heeft ingehuurd, als ze tenminste zijn ingehuurd. En niemand anders. Goed begrepen?’ Zijn woorden hadden de onverzoenlijke kracht van een bevel.


  Ze keek naar zijn spiegelbeeld. ‘Julius.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar naar zich toe. Zijn mond kwam neer op de hare en hij kuste haar met een meedogenloze, dwingende behoefte die dezelfde uitwerking had als een brandversneller op een vlam.


  Ze verzette zich niet. Dat wilde ze niet. ‘Ja,’ zei ze tegen zijn mond. ‘Ja.’ Ze greep hem stevig vast en probeerde zich om hem heen te wikkelen. Ze hoorde de kapotte naad van haar jurk verder over haar dij scheuren.


  


  Julius verdiepte de kus naar een nog explosiever niveau. Ze voelde zijn handen even bij haar middel, waarna ze verder omlaag gingen. Hij vond de gescheurde naad, pakte de tere stof en trok die helemaal kapot tot de bovenkant van haar dij. Hij duwde het gehavende kledingstuk op naar haar middel waardoor er een dun driehoekje van kant en zijde zichtbaar werd.


  Voor ze het goed en wel besefte, had hij zijn handen onder haar billen gelegd en haar tegen zijn erectie getild. Ze voelde de lengte van zijn harde penis door de stof van zijn broek heen.


  Ze begon sneller te ademen, in de greep van een roes die met geen enkele eerdere ervaring te vergelijken viel. Ze had de ontlading nodig waarvan ze wist dat Julius die kon bieden.


  Een deel van haar was geschokt door haar explosieve reactie, maar een ander deel, dat opging in het moment, was door het dolle heen. Dit was een nieuwe kant van haar, een kant waar ze het bestaan wel van had vermoed en waar ze vroeger van tijd tot tijd naar had gezocht, maar die ze nooit had gevonden. Dit was ware hartstocht, van het soort dat geliefden gekke, overdreven dingen in de opwinding van het moment liet doen.


  Ze worstelde met de voorkant van Julius’ overhemd en slaagde er uiteindelijk in om de knoopjes los te krijgen. Gefascineerd spreidde ze haar vingers over zijn borstkas, genietend van zijn warme huid en de contouren van de spieren daaronder. Hij hield haar vast met een gemak alsof ze gewichtloos was.


  Hij zette haar weer op haar voeten, net lang genoeg om de rits aan de achterkant van haar jurk omlaag te trekken. Hij duwde de voorkant van de jurk naar beneden tot haar middel en trok daarna de lange, strakke mouwen van haar armen.


  Nog voor ze begreep wat zijn bedoeling was, had hij haar beha al losgemaakt en legde hij zijn handen om haar borsten. Zijn handpalmen voelden heerlijk ruw tegen haar tepels.


  Ze was zich intens bewust van alles aan hem. Aan zijn raspende ademhaling hoorde ze dat hij moeite had om zich te beheersen, en ze genoot van haar vrouwelijke macht. Maar tegelijkertijd ging ze op in golven van opwinding. Ze smachtte ernaar om te ontdekken wat er aan het einde van de wilde rit op haar wachtte.


  Hij stak zijn handen in haar slipje en bewoog zijn palmen omlaag over haar heupen zodat hij het kanten kledingstukje uittrok. Hij gooide het broekje opzij en legde zijn handen om haar middel.


  Hij tilde haar weer op en zette haar op de plank naast de wasbak neer. De schok van het koude graniet tegen haar billen zorgde ervoor dat ze een kreetje slaakte. ‘Koud,’ zei ze.


  ‘Niet lang meer,’ beloofde hij haar.


  Ze hoorde leer langs koper ruisen en wist dat hij net zijn broekriem had losgemaakt. Daarna hoorde ze het geluid van zijn rits. Toen ze omlaag keek zag ze zijn zware, stevige erectie. Voor het eerst ervoer ze iets wat wellicht een aarzeling was. ‘O, lieve help,’ zei ze.


  Hij trok een lade open en haalde er een pakje van aluminiumfolie uit. Hij maakte het open en deed het condoom om.


  Hij legde zijn handen op haar knieën, spreidde haar benen en kwam tussen haar dijen staan. Toen hij haar verhitte kern vond, rilde ze en pakte ze zijn schouders stevig beet. Langzaam en doelbewust streelde hij haar clitoris. Ze boog zich naar hem toe en probeerde zijn vingers in zich te vangen. Ze wilde dat hij bij haar naar binnen ging. Hij plaagde haar meedogenloos tot ze dusdanig wanhopig en ontvankelijk was dat ze nauwelijks nog kon ademen.


  ‘Je bent zo nat,’ zei hij met zijn mond tegen haar keel. ‘Zo klaar voor me.’


  ‘Nu,’ beval ze. Ze gebruikte haar greep om zijn schouders om hem dichterbij te krijgen. ‘In me. Doe het nu.’ Ze liet het klinken als een bevel en niet als een smeekbede.


  Hij leidde zichzelf bij haar naar binnen en nam de tijd, zodat ze zich bewust was van elke centimeter van zijn erectie. Ze had zich nog nooit zo uitgerekt en vol gevoeld. Ze zweefde op het randje van een ontlading waarvan ze wist dat die alles zou veranderen. Alle vragen die ze had gehad over deze geheime kant van zichzelf zouden zo meteen worden beantwoord.


  Ze verstrakte zich om hem heen. Ze liet haar hoofd achterover vallen. Ze deed haar ogen dicht tegen de felle gloed van de badkamerlampen en drukte haar geruïneerde nagels in de spieren van zijn schouder.


  Julius kreunde en greep haar billen stevig vast waarna hij in haar begon te stoten. Ze stribbelde tegen toen hij zich terugtrok en sloot zich nog strakker om hem heen in een poging om hem diep in zich te laten blijven.


  Maar hij was even vastbesloten als zij om het ritme te bepalen, en hij was veel sterker.


  Sterker − dat wel − maar ze wist dat hij ook kwetsbaar was. Ze voelde hoe strak zijn schouderspieren stonden. Elke keer dat zij haar best deed om hem vast te houden, wist ze dat hij een groter beroep op zijn zelfbeheersing moest doen om zich in bedwang te houden.


  Even later schoot haar hoogtepunt door haar heen als een uitslaande brand. Julius werd mee gezogen in de draaikolk. Ze hield hem stevig tegen zich aan terwijl hij voor een laatste keer in haar stootte.


  De schorre grom van zijn triomfantelijke bevrediging echode tegen de betegelde muren. Gedurende een moment dat eindeloos leek, klopte hij zwaar in haar binnenste.


  Toen alles voorbij was, zakte hij over haar heen en plaatste hij zijn handen aan weerszijden van haar heupen op de plank om zijn evenwicht te bewaren. Hij haalde een paar keer diep adem en hief vervolgens zijn hoofd op.


  ‘Zo had ik gehoopt dat deze avond zou eindigen,’ zei hij.
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  Julius gleed voorzichtig uit haar. Ze kromp even ineen omdat zij nog heel gevoelig en hij zo groot was. Onderzoekend keek hij haar aan en tilde haar toen voorzichtig van de plank. Haar benen voelden slap aan. Ze pakte de rand van de wastafel om haar evenwicht niet te verliezen.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  Ze slaagde erin een zwak glimlachje te laten zien. ‘Afgezien van het feit dat ik eruitzie alsof ik door een vrachtwagen ben overreden, bedoel je? Ja, hoor. Ik voel me prima.’


  ‘Heb je hier ook een devies voor?’


  ‘Wat zou je zeggen van: De vrachtwagen die je niet fataal wordt, maakt je sterker?’


  Hij knikte wijs. ‘Een bijzonder opwekkende gedachte.’ Hij bekeek zijn eigen spiegelbeeld, trok een gezicht en begon zijn gekreukte en bevlekte overhemd uit te trekken. ‘Jij mag dan zijn overreden door een vrachtwagen,’ zei hij, ‘maar ik zie eruit alsof ik op de rails stond toen er een trein voorbijkwam.’


  Weer welde de rare neiging om te lachen in haar op. Ze wist zich te bedwingen, maar onwillekeurig glimlachte ze tegen Julius’ spiegelbeeld. ‘Je ziet er niet zo slecht uit voor een man die vanavond een schurk heeft gepakt,’ zei ze.


  ‘Maar pas nadat jij hem met die trap tegen zijn ballen tegen de grond had gewerkt. En dat nog wel op naaldhakken.’ Voor het eerst glimlachte Julius met een ijzige tevredenheid. ‘Ik zeg het niet graag, want ik wil dat soort kunstjes beslist niet aanmoedigen, maar volgens mij vormden we vanavond een verdomd goed team.’


  Zij glimlachte ook. ‘Nou en of.’


  Julius’ gezicht werd weer ernstig en hij keek haar onderzoekend aan. ‘Waar heb je die zelfverdedigingstechnieken geleerd?’


  ‘Die hoorden bij de therapie die mijn moeder me voorschreef nadat ik mevrouw Trager dood had gevonden. Ik sliep slecht. Had nachtmerries.’


  ‘Logisch,’ zei hij, alsof slaap die werd verscheurd door beelden van bloed en paniek de normaalste zaak van de wereld waren.


  ‘Ik heb een tijdje bij een psychiater gelopen, maar mijn moeder dacht dat de zelfverdedigingslessen me een gevoel van controle zouden geven. Later ben ik doorgegaan met de training.’


  ‘Nou, dat is te zien,’ zei Julius. ‘Je beweegt als iemand die aan dans, gymnastiek of vechtsport heeft gedaan.’


  ‘Ik ben niet de enige die training heeft gehad,’ zei ze. ‘Jij bent goed. Heel goed. Geleerd bij de mariniers?’


  ‘Daar ben ik begonnen. Nadien ben ik doorgegaan met vechtsporten om in vorm te blijven. Net als jij train ik nog steeds. Vroeger, toen ik Harleys regelaar was…’


  ‘Je bedoelt toen je zijn administratieve hulp was,’ merkte ze gladjes op.


  Dat ontlokte een schor, verrast lachje aan Julius. ‘Precies,’ zei hij. ‘Ik wilde net zeggen dat het regelen van bepaalde zaken voor Harley Montoya soms complicaties opleverde. Sommige projecten waren in landen waar je niet altijd op de steun van de plaatselijke politie kon rekenen. Bovendien vormde Harley een doelwit voor ontvoerders wanneer hij projecten in het buitenland bezocht. Het ontvoeren en gijzelen van buitenlandse zakenlui om losgeld voor ze te eisen is op sommige plekken op aarde een grote, winstgevende bedrijfstak.’


  Ze knikte. ‘Jij was Harleys regelaar en lijfwacht. Dat verklaart een hoop.’


  ‘Dit was trouwens wel de eerste keer dat ik in Seattle in een vechtpartij verzeild ben geraakt.’ Julius keek naar zijn gekreukte overhemd. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst problemen in een parkeergarage heb gehad.’


  Ze glimlachte mat. ‘Ze zeggen dat parkeergarages gevaarlijke plekken zijn.’


  ‘Ja, dat heb ik ook gehoord.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Weet je zeker dat alles goed met je is?’


  Ze draaide zich om naar haar beeltenis in de spiegel. ‘Ik wil douchen.’


  ‘Ik ook.’ Hij wierp een korte blik naar de grote, sierlijk betegelde douche met de vele glanzende kranen, handdouches en massage jets. ‘Ik denk dat er wel voldoende ruimte is voor twee.’


  ‘Je dénkt dat er genoeg ruimte is voor twee?’


  ‘Ik heb de proef nog nooit op de som genomen.’


  Ze glimlachte tevreden. ‘Laten we het dan maar eens proberen.’
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  Millicent trok de gekreukte lakens op tot haar middel en keek naar de vampier die zich aankleedde. De seks was even lekker geweest als ze van tevoren had geweten, gevoed door het besef dat hij nog altijd gevaarlijk was, ook al had ze hem voorlopig in haar macht.


  Burke maakte zijn riem vast en kwam naast het bed staan. ‘Dat was beslist interessant,’ zei hij.


  ‘Ja.’ Ze strekte haar armen boven haar hoofd en gaapte. ‘Misschien moeten we het een volgende keer nog eens doen.’


  Hij glimlachte. ‘Daar kijk ik naar uit.’


  Ze ging lekkerder op het kussen liggen en nam niet de moeite om haar borsten te bedekken. Daar had ze tenslotte heel veel geld voor betaald. Het waren echte kunstwerken geworden en die toonde ze graag in het gunstigste licht. ‘Ik heb nog een laatste vraag,’ zei ze.


  Hij bleef staan bij de deur van de slaapkamer. ‘En die is?’


  ‘Ik weet dat je Witherspoon chanteerde, maar ik heb niet kunnen ontdekken waarmee. Zou je mijn nieuwsgierigheid willen bevredigen? Ik moet toegeven dat ik hem altijd heb gezien als iemand die brandschoon was.’


  ‘Niemand is brandschoon.’ Burke glimlachte. ‘Zeker Sprague Witherspoon niet. Kort voor ik iets met Nyla ben begonnen, heb ik onderzoek gedaan. Toen ben ik, bijna bij toeval, op het familiegeheim gestuit.’


  ‘En? Wat is dat geheim van de familie Witherspoon?’


  ‘Lang voordat hij zich opnieuw uitvond als Sprague Witherspoon, de rijzende ster in de motivatiebranche, was Witherspoon iemand anders. Toen heette hij Nelson Clydemore en was hij een kleine zwendelaar en uiteindelijk een ex-gedetineerde.’


  Het duurde een seconde voor het kwartje viel, en toen begon ze te lachen. ‘O, dat is echt geweldig,’ zei ze. ‘Wat ongelooflijk grappig. Als Kristy en Grace dat eens wisten. Die twee dachten dat hij echt was zoals hij zich voordeed: iemand die oprecht geloofde in dat positief denken-gelul.’


  ‘Clydemore heeft drie jaar in de bak gezeten wegens fraude,’ zei Burke. ‘Volgens de dossiers van de rechtbank had hij een piramidespel georganiseerd. Dat liep mis toen sommige cliënten argwaan kregen over resultaten die te mooi waren om waar te zijn. Die mensen hebben de FBI ingeschakeld. Clydemore werd veroordeeld en heeft zijn straf uitgezeten. Toen hij vrijkwam, heeft hij zich een nieuwe identiteit aangemeten. Toen werd hij Sprague Witherspoon.’


  ‘Ongelooflijk. Is Nyla op de hoogte van het verleden van haar vader?’


  ‘Nee. Zij is pas geboren nadat hij Witherspoon, zelfhulpgoeroe, was geworden. Er zijn ook geen aanwijzingen dat Nyla’s moeder of Spragues tweede vrouw de waarheid kende.’


  ‘Dat verklaart waarom Witherspoon betaalde toen je hem chanteerde,’ zei Millicent. ‘Jij dreigde om zijn verleden openbaar te maken. Dat zou zijn bedrijf om zeep hebben geholpen.’


  ‘Absoluut. Maar dat is niet de reden waarom hij elke maand betaalde.’


  Millicent glimlachte. ‘Hij wilde niet dat Nyla het geheim zou ontdekken.’


  ‘Hij wist dat zij er kapot van zou zijn en zich publiekelijk vernederd zou voelen als hij werd ontmaskerd als ex-bajesklant die ooit een piramidespel had georganiseerd. Hun relatie was al gespannen. Hij wilde niet dat ze nog bitterder en haatdragender jegens hem zou worden.’


  ‘Ik snap het.’ Millicent trok een gezicht. ‘Relaties binnen een familie kunnen heel vreemd worden.’


  ‘Inderdaad,’ zei Burke. ‘Maar soms kunnen ze ook behoorlijk winstgevend zijn.’ Hij liep de woonkamer in en even later hoorde ze de voordeur achter hem dichtgaan.


  Beslist gevaarlijk, dacht ze. Maar het zou niet half zo leuk zijn als het niet een beetje riskant was. Ze duwde de dekens van zich af, stond op en liep naar de badkamer om zich te wassen. Toen ze klaar was, trok ze een kamerjas en pantoffels aan en ging zitten met haar laptop. Het beheren van veel geld op verscheidene neprekeningen die speciaal bedoeld waren om de autoriteiten op een dwaalspoor te zetten was lastig werk.


  Een tijdje later zoemde de intercom en Millicent glimlachte. Hij wilde nog een keer. Dat verbaasde haar niets. Ze was heel goed in seks, en mannen raakten heel snel verslaafd aan goede seks.


  Ze sloot haar laptop af, stond op en liep naar de deur om de vampier opnieuw welkom te heten.
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  Julius stond onder een van de douchekoppen en keek naar Grace die genoot van de hete waterstralen die haar van alle kanten troffen. Ze zag er knap en sexy uit met alle waterdruppels die vanaf de topjes van haar tere borsten omlaag liepen om te verdwijnen in de spleet tussen haar dijen. Haar haren zaten tegen haar hoofd geplakt en ze had haar ogen dichtgedaan tegen de kracht van het water.


  Hij wilde haar tegen de muur drukken en zich opnieuw in haar verliezen, maar hij wist dat ze uitgeput was. Dat zou hij ook moeten zijn. En uiteindelijk zou hij dat ook worden, verzekerde hij zichzelf. De harde, snelle, ongelooflijke seks had iets van de spanning weggenomen, maar het zou nog wel even duren voordat hij kon slapen.


  Hij was nog aan het bijkomen van de vurige roes die was ontstaan door de combinatie van de brute aanval in de garage en hun primitieve paring daarna. Maar nu was hij zich bewust van een ander gevoel, dat al even wezenlijk was. ‘Ik heb honger,’ zei hij. ‘En ik ben toe aan die borrel. En jij?’


  Grace deed haar ogen open en hij zag dat ze haar huidige situatie inventariseerde. Een vleug van verbazing gleed over haar gezicht. ‘Ik heb ook honger.’ Ze trok haar neus op. ‘Vreemd.’


  ‘Niet als je bedenkt hoeveel energie we vanavond hebben verbruikt.’ Hij stapte onder de douche vandaan en gunde zich een laatste blik op zijn privézeemeermin. Ze zag er prachtig uit zoals ze daar stond, naakt onder de kunstmatige waterval.


  Hij dwong zichzelf om zich om te draaien en zich af te drogen, waarna hij de handdoek om zijn middel wikkelde. Afwezig streek hij met een hand zijn haar terug van zijn voorhoofd en hij bleef even stilstaan omdat hij het gevoel had dat er nog iets moest worden gedaan.


  Grace draaide de douchekranen dicht. Hij overhandigde haar een schone handdoek en zag dat ze die haastig om zich heen sloeg. Toen ze besefte dat hij nog steeds naar haar keek, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Is er iets?’ vroeg ze. ‘Afgezien van het feit dat we vanavond zijn overvallen, bedoel ik.’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet.’ Hij trok een kast open en haalde er een bruine, pas gewassen kamerjas uit. ‘Hier, neem deze maar.’ Hij keek naar haar linkerknie, waar nog steeds bloed uit sijpelde ‘Die moeten we verbinden. Ga even zitten.’


  Ze trok de kamerjas aan. ‘Dat is heel aardig, maar dat kan ik zelf wel.’


  Hij was niet in de stemming om erover te redetwisten, daarom tilde hij haar op en zette haar neer op de plank naast de wastafel. Ze zuchtte, maar protesteerde niet.


  Hij deed voorzichtig de flap van de kamerjas opzij en onderzocht de rauwe schaafwond op haar knie. ‘Het ziet er niet ernstig uit, maar het doet vast verrekte veel pijn,’ zei hij.


  ‘Een beetje wel,’ gaf ze toe. ‘Maar er is geen blijvende schade.’


  Hij deed een lade open en pakte een tube ontsmettende zalf. Ze verstijfde toen hij de zalf met een wattenstaafje op haar gewonde knie depte, maar ze gaf geen kik.


  Hij haalde een doos tevoorschijn met pleisters van verschillende afmetingen en koos er een uit die groot genoeg leek om de schaafwond te bedekken. Hij plakte hem keurig op zijn plaats.


  Toen hij op keek van zijn werk, zag hij dat ze hem heel aandachtig gadesloeg. De zachte, verleidelijke intimiteit van de situatie prikkelde zijn zintuigen. Hij probeerde de opkomende vloed van begeerte van zich af te schudden. Ze had een vechtpartij achter de rug. Ze had pijn en die pijn zou straks nog veel erger worden. Ze moest uitgeput zijn. Seks zou moeten wachten.


  ‘Zo, die wond is verbonden,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk zul je morgen bont en blauw zijn, maar daar valt weinig aan te doen.’


  ‘Dank je,’ zei ze. Haar stem klonk enigszins schor en in haar ogen lag een zwoele blik.


  Hij moest sterk zijn voor hen allebei, besloot hij. Hij tilde haar weer van de plank en zette haar neer. ‘Ik ga een paar sandwiches maken en de whiskyfles pakken terwijl jij de zaken hier afrondt.’


  ‘Goed.’ Ze speelde met de ceintuur van de kamerjas en toonde onbedoeld een glimp van haar sierlijke borsten. ‘Die kamerjas is… groot.’


  ‘Die is van mij,’ zei hij. ‘Het spijt me, ik heb er geen in jouw maat.’


  Ze leek blij te zijn met die informatie. ‘Fijn,’ zei ze.


  ‘Fijn?’


  Ze glimlachte en keek nogal zelfvoldaan. ‘Laat maar.’


  Vrouwen. Soms had een man een tolk nodig. ‘Ik ga de sandwiches maken,’ zei hij. Bij twijfel altijd over eten beginnen.


  Hij verliet de badkamer en liep naar de grote inloopkast in zijn slaapkamer. Hij trok een lade open en pakte een schoon T-shirt met ronde hals en een versleten spijkerbroek. Hij nam niet de moeite om een riem om te doen.


  Op blote voeten liep hij door de gang naar de keuken waar hij een paar lampen aan deed en de koelkast opende. Hij had tegen zijn huishoudster gezegd dat hij in de stad zou overnachten. De fameuze Renee, die één keer per week kwam schoonmaken, had boodschappen voor hem gedaan. Naast het stuk cheddar, de dille-augurken, het brood en de mayonaise waren er ook een doos eieren en nog wat andere spullen.


  Tijdens het maken van de sandwiches met cheddar en dille-augurken had hij de tijd om over iets anders te denken dan het feit dat Grace bij hem was en dat hij zonet de beste seks in tijden had gehad. Waarschijnlijk de beste seks ooit. Ja, beslist de beste seks ooit.


  Toen Grace door de gang liep, op blote voeten en gehuld in zijn kamerjas, had hij de sandwiches en de whisky al klaargezet op het lange, glanzende aanrechtblad van zwart graniet dat ook dienstdeed als keukentafel. Het aanrecht fungeerde ook als lunch- en dinertafel als hij in de stad was. De eettafel en stoelen van gepolijst teakhout in de eetkamer gebruikte hij nooit.


  ‘Controleer even of je nog e-mail hebt gekregen,’ zei hij.


  Even bleef ze verbijsterd staan. Daarna ging haar een lichtje op en kneep ze haar ogen een stukje dicht. ‘Verdomme,’ zei ze. ‘Denk je echt dat…?’


  ‘Kijk maar even.’


  ‘Ik had mijn mobieltje uitgezet vanwege je toespraak en door alle opwinding na afloop, heb ik vergeten om hem weer aan te zetten.’


  Ze liep naar de tafel waarop ze haar avondtasje had neergelegd en haalde haar telefoon eruit. Ze zette het toestel aan en las de binnengekomen berichten. Toen ze opkeek, lag er een verwarde blik in haar ogen. ‘Geen mail van de stalker,’ zei ze. ‘Maar wat wil dat eigenlijk zeggen?’


  ‘Dat de stalker vanavond een andere boodschap heeft willen afgeven. Hij of zij weet misschien nog niet dat die niet volgens plan is bezorgd. Ik betwijfel of de vent met de pijp zijn opdrachtgever heeft gebeld met de mededeling dat er een paar complicaties waren en dat zijn maat is gearresteerd.’


  Grace haalde diep adem en klom op een van de hoge krukken. Ze sloeg hem zo nauwlettend gade terwijl hij de whisky inschonk dat het leek alsof ze werd gehypnotiseerd door de handeling. ‘Jij denkt dat er een verband bestaat tussen wat er vanavond is gebeurd en wie mij dan ook maar die e-mails stuurt, hè?’ vroeg ze.


  Hij nam een slok whisky en zette het glas neer. ‘Tot het tegendeel is bewezen, ga ik daarvan uit.’


  Ze zette een elleboog op het aanrecht en legde haar kin op haar hand. ‘Jij bent bij deze ellende betrokken vanwege mij.’


  ‘Hou op,’ beval hij. ‘Dat gesprek hebben we al eens gevoerd. Ik ben bij je omdat ik bij je wil zijn.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Hou je mond en drink je whisky.’


  Ze pakte het glas.


  Hij liep om de zijkant van het aanrecht, ging naast haar zitten en pakte een sandwich. ‘Er bestaat een minieme kans dat de gebeurtenissen van vanavond om mij draaiden. Je hebt daarstraks mijn ex ontmoet.’


  Grace bracht net het glas whisky naar haar mond, maar hield halverwege op. Duidelijk geschokt staarde ze hem aan. ‘Zij zou toch geen twee boeven inhuren om jou in elkaar te slaan?’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ beaamde hij. ‘Diana heeft een vrij beschermd leven geleid. Zij zou niet weten hoe je dat soort lui op straat moet vinden.’


  Grace wierp hem een vreemde blik toe. ‘Wie zou wél weten hoe je van die griezels die ons vanavond hebben aangevallen moet inhuren?’


  ‘Een goede vraag.’ Hij nam een hap van zijn sandwich. ‘Waarschijnlijk dezelfde klootzak die niet bang is om een dode rat aan te raken.’


  ‘Mijn stalker.’


  ‘Ja.’ Hij nam nog een hap en dacht al kauwend na over de gebeurtenissen van de avond.


  ‘Mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’ vroeg Grace na een poosje.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ga je gang.’


  ‘Je zei eerder dat het familiebedrijf van Hastings bezig was om zijn eigen graf te graven. Denk je dat echt?’


  ‘Het gaat niet goed met Hastings en ik weet zeker dat het interne problemen zijn.’


  ‘Zou Edward Hastings in staat zijn om twee klootzakken op je af te sturen en je te straffen met een afranseling?’


  ‘Als Ed mij de schuld geeft van zijn problemen is het best mogelijk dat hij drastische maatregelen neemt. Maar ik ken hem al een hele tijd. Ik heb hem in dienst genomen toen hij ruzie had met zijn vader en ooms. Ed wilde Hastings hervormen zodat het bedrijf gereed was voor de eenentwintigste eeuw, maar de oude garde weigerde mee te werken. Dus toen is hij opgestapt.’


  ‘Hij is bij Hastings weggegaan en is toen voor jou gaan werken.’


  ‘Ja, voor ongeveer twee jaar. Toen kreeg zijn vader een hartaanval en moest gedwongen met pensioen. De ooms beseften dat ze Hastings zelf niet konden leiden, dus toen hebben ze Ed gevraagd om de leiding van het bedrijf op zich te nemen. Dat heeft hij gedaan. Een paar maanden later kwam Hastings in zwaar weer terecht. Als Ed echt denkt dat ik achter zijn problemen zit, weet ik zeker dat hij zelf naar mijn kantoor zou komen om me een mep te verkopen.’


  ‘Hij zou niet iemand inhuren om dat te doen?’


  ‘Als hij wel iemand had ingehuurd, zou hij iemand van betere kwaliteit hebben gebruikt. Ik heb hem geleerd dat áls je een regelaar in dienst neemt, je de beste moet kiezen.’


  Met grote ogen keek Grace hem aan. ‘Jemig, dat is kil.’


  Schouderophalend at hij zijn sandwich op. Hij weigerde om zich anders voor te doen dan hij was − zeker bij Grace. Vroeger had hij een keer geprobeerd om iemand anders te worden, bij Diana. Dat was helemaal misgegaan.


  Peinzend nam Grace nog een slok whisky en zette toen haar glas neer. ‘Misschien slaagt de politie erin nuttige informatie los te krijgen van de man met het mes.’


  Julius liet de scenario’s in gedachten de revue passeren, zoals hij ook deed wanneer hij overwoog om ergens in te investeren. Daarbij zocht hij naar alles wat zich net buiten beeld verborgen hield in de schaduw. ‘Ik vermoed dat de vent met het mes de politie niet veel zal kunnen vertellen over degene die hem heeft ingehuurd,’ zei hij. ‘De transactie is ongetwijfeld contant betaald. Geen namen. Geen identiteiten. Geen goede beschrijvingen. Al met al denk ik dat we op een andere manier te werk moeten gaan.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘We moeten een manier bedenken om de stalker uit zijn tent te lokken.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Grace.


  ‘Dat weet ik nog niet. Maar één ding is duidelijk… Die klootzak heeft een reden om jou te stalken. We moeten uitzoeken wat die reden is.’


  ‘Nou, als het Nyla is, weten we dat ze het geld wil hebben dat ik volgens haar van haar vaders bedrijf heb gestolen. Ik zou kunnen aanbieden om er met haar over te praten, maar er is niet veel onderhandelingsruimte, want ik heb niets om mee te onderhandelen.’


  


  ‘Maar stel dat het de stalker niet om geld gaat?’


  Grace nam net wat te snel een slok whisky. Ze proestte en zette haar glas neer. ‘Waar moet het anders om gaan?’


  ‘Weet je zeker dat je geen ex hebt die door jou geobsedeerd is geraakt?’


  ‘Stalkers zijn per definitie gestoord en gek,’ zei Grace. ‘Het zou kunnen dat iemand uit mijn verleden knettergek is geworden en heeft besloten om zich op mij te fixeren, maar ik moet je zeggen dat het hoogstonwaarschijnlijk is.’


  ‘Ik heb een lijst nodig.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Van alle mannen met wie ik in het verleden iets heb gehad?’


  Hij glimlachte. ‘Zijn het er zo veel?’


  Ze trok een gezicht. ‘Was het maar waar.’


  ‘Rustig maar, volgens mij hoeven we niet helemaal terug te gaan tot de knul met wie je naar het eindexamenfeest bent gegaan.’


  


  ‘Gelukkig maar, want ik weet vrijwel zeker dat Andrew niet mijn stalker is.’


  ‘Andrew?’


  ‘De jongen met wie ik naar het eindexamenbal ben gegaan. Ik heb je toch al verteld dat hij de hele avond tegen me heeft lopen zaniken omdat hij met Jennifer had willen gaan, maar zij hem had afgewezen? Hij was nogal gedeprimeerd door de hele situatie. Hij heeft gevraagd of ik een manier wist om haar aandacht te trekken.’


  ‘Heb je hem verteld dat hij positief moest denken?’


  ‘Ja, daar komt het wel op neer,’ zei Grace. ‘In de eerste plaats heb ik tegen hem gezegd dat Jennifer totaal niet bij hem paste. Daar wilde hij niets van horen, dus toen heb ik hem eraan herinnerd dat hij briljant was met computers. Ik heb gezegd dat hij een verslavend onlinespel moest bedenken, heel rijk moest worden en dan Jennifer weer op moest zoeken.’


  ‘Heeft die raad succes gehad?’


  ‘Gedeeltelijk. Andrew heeft inderdaad een succesvol programma voor de sociale media bedacht. De beursintroductie ervan werd op een paar miljard dollar geschat en hij is inderdaad heel rijk geworden. Maar hij is niet met Jennifer getrouwd en dat is maar goed ook, want ze zouden elkaar heel ongelukkig hebben gemaakt. Hij is met iemand anders getrouwd, ook een heel lieve, heel intelligente bolleboos. Dat was een veel betere huwelijkspartner.’


  ‘Wat is er met Jennifer gebeurd?’


  ‘Die is vaak getrouwd en steeds met een rijke man. Als ik het goed heb, is ze nu bij echtgenoot nummer drie. Ze woont in een landhuis op Mercer Island. Volgens Irene ligt er een enorm grote boot voor het huis aangemeerd.’ Met een frons keek Grace naar haar halflege glas. ‘Ik ratel maar door, hè? Ik ben veel te loslippig. Misschien val ik zo wel in slaap.’


  ‘Daar is helemaal niks mis mee,’ zei Julius. Hij nam zelf nog een paar slokken whisky en liet zich ontspannen door de warmte van de vloeistof.


  Grace deed een zichtbare poging om zich te concentreren. ‘Nog even over die lijst die ik van jou moet maken.’


  Hij zette zijn glas neer. ‘Ik vraag niet om de namen van je vroegere vriendjes. Ik wil een lijst van iedereen die in nauw contact stond met Sprague Witherspoon, zijn bedrijf en zijn familie.’


  ‘Jij bent ervan overtuigd dat wat er ook in mijn leven speelt te maken heeft met zijn moord, hè?’


  ‘Volgens mij begint het daar. Die wodkafles kunnen we niet langer als toeval aanmerken.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ zei ze. ‘Goed, ik zal een lijst maken. Maar niet vanavond. Ik schijn me niet te kunnen concentreren.’


  ‘Denk je dat je kunt slapen?’


  Met haar mond half open in een gaap bleef ze stil zitten en keek hem nadenkend aan. ‘Welke mogelijkheden heb ik?’ vroeg ze.


  ‘De linkerkant of de rechterkant van het bed.’


  ‘Al die moeilijke keuzes.’


  


  Julius keek vanuit de schaduw op het grote bed toe terwijl ze de badkamer uitkwam in een mooi geel nachthemd. Als een schim bewoog ze zich door de kamer en kroop aan de linkerkant onder de dekens.


  Hij deed de lampen uit en schoof naar haar toe. Ze verstijfde wat toen hij zijn arm om haar middel sloeg. Hij drukte een zoen op haar schouder.


  ‘Ga slapen,’ zei hij.


  ‘Goed,’ zei ze.


  En dat deed ze.
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  De oude droom verrees uit de diepten op een donkere vloedgolf van paniek.


  … Ze probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen. Ze wilde niet dat het jongetje merkte dat ze doodsbang was. Haar hart ging zo tekeer dat ze bang was dat hij het zou horen.


  De jongen leek verstijfd van schrik. Met een hand pakte ze zijn magere schouder stevig vast. Haar andere hand had ze om de hals van een wodkafles geslagen. Samen luisterden ze naar het monster dat de trap af liep. Elke dreun van de schoenen liet een rilling door hen allebei heen gaan.


  De smalle lichtbundel van de zaklamp van de moordenaar priemde door de duisternis en raakte het in plastic gewikkelde lichaam. Daarna verkende de lichtbundel een hoek aan de andere kant van de kelder. Hij zocht het jochie. Zodra hij zich omdraaide, zou hij hen zien, verscholen in de schaduw.


  ‘Rennen,’ zei ze tegen de jongen.


  Ze gebruikte haar greep op zijn schouder om hem onder de trap vandaan te trekken en hem een zet naar de onderste tree te geven. Haar strenge stem samen met de fysieke duw die ze hem gaf, maakten een einde aan zijn verlamming.


  Hij rende de trap op naar de openstaande deur.


  Zij volgde hem terwijl ze de trap met twee treden tegelijk op stormde. Trager schreeuwde naar haar. Ze bleef niet staan.


  Ineens was hij achter haar op de trap. Hij rende zo hard dat ze wist dat ze hem niet voor kon blijven. Hij was veel groter en sterker dan zij.


  De jongen was boven aan de trap. Hij bleef staan en keek achterom.


  ‘Rennen,’ zei ze opnieuw. ‘Nergens voor stoppen.’


  Het kereltje verdween in het sombere duister dat in de ruimte achter de deur hing.


  Trager kreeg haar spijkerjack te pakken. Ze zat in de val. Ze sloeg de wodkafles stuk tegen de trapleuning waardoor er een gekartelde glasrand ontstond. Ze haalde wild uit en voelde weerstand toen het scherpe glas huid en botten raakte. Trager schreeuwde. Overal zat bloed.


  De karmijnrode regen spetterde op haar kleren, haar handen…


  ‘Grace, Grace. Het is in orde. Je bent veilig. Ik bescherm je. Het was maar een droom.’


  Julius’ stem haalde haar uit de donkere mist. Ze werd huiverend wakker, zoals altijd na een nachtmerrie. Haar ogen vlogen open en ze snakte naar adem. Iemand hield haar vast, drukte haar op het bed. ‘Nee.’ Ze worstelde, verwoed proberend om vrij te komen.


  Julius liet haar ogenblikkelijk los. Ze schoot overeind, duwde de dekens van zich af en zwaaide haar benen over de rand van het bed. Ze probeerde haar ademhalingsoefeningen te doen.


  Ik had in de logeerkamer moeten gaan slapen. Ik had het risico niet moeten nemen. Wat bezielde me?


  ‘Het spijt me,’ zei ze. Haar stem klonk benepen en iel. ‘Een oude droom. Die heb ik al een hele tijd niet meer gehad, maar sinds ik Spragues lichaam heb gevonden…’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Julius. ‘Ik weet wat het is.’


  Zijn stem klonk kalm en evenwichtig, alsof hij eraan gewend was te worden gewekt door een vrouw die net uit een nachtmerrie kwam. Nee, dacht ze. Hij had het over zichzelf. ‘Jij hebt ervaring met nachtmerries,’ zei ze.


  ‘Nou en of.’


  De ademhalingsoefeningen hadden geen succes. Ze sprong op en greep de kamerjas die ze aan het haakje aan de muur had gehangen. Ze keek uit het raam. Het was nog steeds donker en het regende nog, maar het stadslandschap glinsterde en fonkelde in de nacht.


  Haal adem.


  Ze draaide zich om en zag dat Julius ook uit bed stapte. Hij droeg het T-shirt en de onderbroek die hij na het douchen had aangetrokken. Ze was zich er ineens heel bewust van dat ze zijn kamerjas droeg.


  ‘Ik weet dat het gek klinkt, maar ik heb wat frisse lucht nodig,’ zei ze. ‘Ik moet bewegen. Ik moet naar buiten.’


  ‘Geen probleem.’ Hij trok de spijkerbroek aan die hij over een stoel vlakbij had gehangen. ‘Heb je medicijnen bij je?’


  Hij klonk zo zakelijk dat ze wist dat hij de waarheid had gesproken toen hij had gezegd dat hij wist wat het was.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘In mijn handtas.’ Omdat ze wanhopig graag normaal wilde overkomen probeerde ze wat breekbare humor in haar stem te leggen. ‘Ik ga nooit van huis zonder…’


  ‘Je gaat nooit van huis zonder je medicijnen. Dat doe ik ook niet. Ik heb ze weliswaar in jaren niet nodig gehad, maar ik hou ze altijd bij de hand.’


  Hij had op dat moment niets geruststellenders kunnen zeggen. Maar het afschuwelijke schrikachtige gevoel en de strakheid in haar borst trokken niet weg.


  ‘Als ik ze echt nodig heb, zal ik ze innemen,’ zei ze. ‘Maar ik denk dat ik het ook wel red als ik even de deur uit kan… naar buiten.’


  Ze rende de grote woonkamer in. Het licht dat door de glazen wand naar binnen scheen, was voldoende om haar naar de schuifdeur van het balkon te leiden. Julius was er als eerste. Hij stak zijn arm uit om de schuifdeur open te maken. Zijn vingers raakten zacht de hare. Ze deinsde terug.


  


  ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Geeft niet.’


  Hij deed de schuifdeur van het slot en schoof hem open.


  De deur boven aan de trap stond open. Ze moest er wel doorheen. Er was geen andere manier om te ontsnappen.


  Ze stapte het balkon op. Julius volgde haar de kille nacht in.


  Hij stond naast haar en wachtte rustig af, alsof hij gewend was aan een date die paniekaanvallen kreeg en midden in de nacht naar buiten wilde.


  Heel langzaam kreeg ze zichzelf weer in de hand. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze nog eens. ‘Naast andere dingen is dit ook nog eens heel gênant.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei hij. ‘Worden je dromen erger?’


  ‘Spragues lichaam. De stalker. Die verdomde wodkafles. De rat. Het gevoel dat ik gevangen zit. De afgelopen tijd is nogal zwaar geweest. Ik had moeten weten dat het me niet zou lukken om bij jou in bed te slapen. Ik heb nog nooit een nacht doorgebracht met… een date.’


  Langzaam werd haar hartslag normaal. Haar ademhaling werd rustiger.


  Toen ze zeker wist dat ze zich weer helemaal onder controle had, liet ze de balustrade los, waar ze zich uit alle macht aan had vastgeklampt, en ging ze rechtop staan. ‘Verdomme,’ zei ze zacht. ‘Ik heb een bloedhekel aan die walgelijke paniekaanvallen.’


  ‘Ik snap precies wat je bedoelt. Zoals ik al zei: ik weet hoe het is.’


  ‘Bij mij valt alles te herleiden tot die ene dag in de kelder van het gesticht,’ zei ze.


  ‘Reden genoeg voor een paniekaanval.’


  ‘Trager probeerde me tegen te houden.’ Ze ademde diep in. ‘Toen ik de trap op rende, greep hij mijn jack vast. Ik zat in de val. Ik wist dat hij me zou vermoorden.’


  ‘Maar toen heb je zijn gezicht opengehaald met een kapotgeslagen fles. Je bent ontsnapt.’


  ‘Ja. Als ik die fles niet had mee gegrist…’


  ‘Maar dat heb je wél gedaan. Je hebt jezelf en het jongetje in veiligheid gebracht.’


  Ze haalde nog een keer diep adem en ademde langzaam weer uit. ‘Sinds die dag lijd ik aan lichte claustrofobie. Maar dat is niet het ergste. Liften en vliegtuigen kan ik aan zolang ze maar in beweging zijn. Het naarste is de droom. De ergste aanvallen hebben daar altijd mee te maken.’


  ‘Maar je weet nooit wanneer die zullen toeslaan. Daarom laat je nooit een man bij je overnachten.’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Ik vond de nachten ook altijd het ergst.’ Julius pakte de balustrade naast haar. ‘De afgelopen jaren is het bij mij beter geworden. Ik heb een poos bij een psychiater gelopen en medicijnen geslikt. Maar af en toe komt alles in alle hevigheid terug.’


  Ze keek hem aan. ‘Geen enkel fatsoenlijk mens kan een oorlog ingaan zonder er littekens aan over te houden.’


  Hij leunde op de balustrade en keek uit over de glanzende stad. ‘Toen ik terug was, zagen de dingen er voor mij anders uit.’


  ‘Omdat jij niet meer dezelfde was.’


  Hij knikte. ‘Maar ik heb een tijdje de vergissing begaan om te doen alsof er niets was veranderd. Het was tijd om verder te gaan met mijn leven en al mijn grote plannen ten uitvoer te brengen. En dat is precies wat ik heb gedaan. Ik kreeg die baan bij Harley en heb veel van hem geleerd. Daarna ben ik mijn eigen bedrijf begonnen, rijk geworden en getrouwd.’


  ‘Je was vastbesloten om normaal te zijn,’ zei ze.


  ‘Heel erg vastbesloten.’


  ‘Je had jezelf een doel gesteld en dat probeerde je te verwezenlijken,’ zei ze. ‘Is je huwelijk daardoor mislukt? Omdat jij zo je best deed om weer normaal te worden?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Mijn huwelijk is mislukt omdat ik niet de man was die Diana wilde dat ik zou zijn. Dat was niet haar schuld. Ik heb ons allebei voor de gek gehouden door te geloven dat ik die man kon worden. Diana is een beeldschone vrouw en ze is ook heel aardig… wanneer ze tenminste niet mijn date aanvalt op het damestoilet.’


  Grace glimlachte mat. ‘Maar anders…’


  ‘Anders is ze een goed mens. Maar ik denk dat ik me vooral tot haar aangetrokken voelde omdat ze zo volmaakt in mijn fantasie over een nieuw leven paste.’


  ‘Zij vulde het scenario van normaal zijn aan.’


  ‘Precies. Het heeft me een tijdje gekost om te aanvaarden dat er geen reset-knop bestaat wat normaliteit betreft. En het werd Diana al snel duidelijk dat ik nooit aan haar definitie van normaal zou voldoen. Hoe meer ze mij probeerde om te vormen tot de echtgenoot die zij wilde, hoe harder ik ging werken om Arkwright Ventures groot te maken. Ik gebruikte mijn bedrijf zoals een verslaafde drugs gebruikt.’


  ‘Jullie hebben elkaar weggeduwd,’ zei Grace.


  ‘Ik wist dat ik bezig was om haar kwijt te raken en dat het mijn schuld was. In die tijd staken mijn nachtmerries ook weer de kop op. Diana was bang. Volgens mij vond ze de situatie ook gênant.’


  ‘Gênant?’


  ‘Ze had heel veel bezwaren van familie en vrienden in de wind geslagen toen ze met mij trouwde. Mijn geld verschafte me toegang tot haar wereld, maar gaf me niet de sociale verfijning, de opleiding of de connecties die nodig zijn om er echt in thuis te horen. Diana deed haar best om de overgang te versoepelen. Ik heb veel van haar opgestoken. Zij heeft me geleerd hoe ik me moest kleden en hoe ik moest doen alsof ik het naar mijn zin had op een cocktailparty of een receptie. Maar het werd ons allebei al snel duidelijk dat ik niet plotseling een magische verandering zou ondergaan.’


  Grace glimlachte. ‘Je hebt haar waarschijnlijk ook duidelijk gemaakt dat je niet van plan was om veel tijd te verspillen met proberen om iemand anders te worden.’


  Julius’ mondhoek ging omhoog. ‘Betrapt. Je hebt gelijk. Dat ik misschien wat posttraumatische stressproblemen had, beschouwde zij volgens mij als een extra aanwijzing dat ze een vergissing had begaan. Ze had het gevoel dat ze haar vrienden of familie niet in vertrouwen kon nemen. Maar Edward Hastings maakte het van zo dichtbij mee dat hij wist wat er aan de hand was en ze heeft haar toevlucht bij hem gezocht. Dat heeft goed uitgepakt voor hen allebei.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik moest erkennen dat ik een mislukkeling was op het gebied van langdurige relaties, maar hoe vervelend dat besef ook was, ergens was ik opgelucht. Ik kon me eindelijk op mijn obsessie concentreren.’


  ‘Juist. Je bedrijf. Dat stelde je nooit vragen. Het probeerde je niet te veranderen en vroeg ook niet waarom je pas ’s avonds laat thuiskwam. Maar uiteindelijk ontdekte je waar iedere verslaafde tegenaan loopt: de drug van je voorkeur heeft altijd een duistere kant.’


  ‘Ja. Hoe meer geld ik verdiende, hoe minder bevredigend dat was.’


  ‘Dat komt omdat je geen evenwicht had in je leven.’


  Hij glimlachte. ‘O, is dat het probleem?’


  ‘Volgens mij is evenwicht altijd het probleem. Ik geloof niet dat het ooit iemand lukt om het volmaakte evenwicht te vinden. Waar het om gaat is herkennen dat je te veel naar één kant helt zodat je koerscorrecties kunt maken.’


  ‘Dat klinkt als zo’n idioot Witherspoon Wijze-devies.’


  ‘Er is me te verstaan gegeven dat sommige mensen die deviezen irritant vinden,’ zei ze.


  ‘Eerder amusant.’


  Grace haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Ditmaal met meer controle. De ademhalingsoefeningen deden hun werk.


  ‘Weet je,’ zei ze. ‘Er is een Witherspoon-gezegde dat deze situatie tamelijk goed samenvat.’


  ‘Allicht.’ Julius keek haar aan. ‘Hoe gaat dat dan?’


  ‘Er bestaat geen ware definitie van normaal omdat het leven altijd verandert.’


  ‘Wat betekent dat in godsnaam?’ vroeg Julius.


  ‘Geen idee. Maar ik vond het heel bondig toen ik hem schreef.’


  ‘Heel diep,’ zei Julius.


  ‘Dank je wel. Ik heb hem als spreuk gebruikt in het kookboek bij het recept voor Harmonieuze Groentesoep.’ Ze liet een korte stilte vallen. ‘Het idee erachter was dat geen twee versies van groentesoep ooit precies hetzelfde zijn.’


  ‘Begrepen.’ Hij verroerde zich niet. ‘Voel je je al wat beter?’


  Ze deed een interne controle. Alle belangrijke tekenen stonden weer op groen. ‘Ja.’ Ze aarzelde. ‘Dank je wel.’


  Hij knikte een keer en ze wist dat hij geen verdere uitleg nodig had.


  ‘Ik heb mezelf een hele tijd geleden de regel opgelegd om de nachtmerries en paniekaanvallen niet te bespreken met de mannen met wie ik uitga,’ zei ze.


  ‘Wat toevallig,’ zei hij. ‘Ik heb dezelfde regel gemaakt.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik had dezelfde leidraad die jij hebt als het op overnachtingen aankomt. Tijdens mijn huwelijk heb ik hem een tijdje genegeerd, maar dat is niet goed afgelopen. Ik had mijn lesje geleerd. Na mijn scheiding heb ik de leidraad in ere hersteld.’


  Ze glimlachte. ‘Jij bent een mannelijke Assepoester. Thuis voor de klok twaalf slaat.’


  ‘Maar geen glazen muiltjes. Ik vertik het om glazen muiltjes te dragen.’


  ‘Glazen muiltjes zijn zo ouderwets,’ zei ze.


  ‘Fijn om te weten.’ Hij keek uit over de glinsterende stad. ‘Dus om de recente ontwikkelingen samen te vatten: we hebben allebei onze eigen regel gebroken.’


  ‘Ja, dat kun je wel zeggen,’ zei ze.


  Ze bewoog haar handpalm over de balustrade tot ze de zijkant van zijn hand raakte. Ditmaal kromp ze niet ineen. Hij was warm, sterk en zo stabiel als wat. Ze ontspande zich iets meer.


  Na een poosje sloeg Julius zijn vingers teder om de hare. ‘Gaat het nu weer?’ vroeg hij.


  ‘Ja, volgens mij wel.’


  Hij nam haar weer mee naar binnen, terug naar bed. Ditmaal viel ze in een droomloze slaap.
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  ‘Ik heb eens nagedacht over je ex-vrouw en je voormalige onderdirecteur,’ zei Grace.


  ‘Je moet helemaal niet aan Diana en Edward denken,’ zei Julius. ‘Ik wil zeker niet aan hen denken.’


  ‘Maar er zijn daar dingen aan de hand die je niet kunt negeren.’


  ‘Moet jij eens opletten.’


  Dat was precies wat ze deed: op hem letten vanaf haar plek aan de andere kant van de eetbar in de keuken. Julius brak eieren in een kom. Dat deed hij heel vaardig met één hand. Een man die eraan gewend was om voor zichzelf te koken, dacht ze. Een man die eraan gewend was om op zichzelf te wonen. ‘Ik neem aan dat je niet gelooft in iets afsluiten?’ vroeg ze.


  ‘Wat mij betreft bestaat iets afsluiten niet.’ Julius gooide de inhoud van het volgende ei in de kom. ‘Dingen zijn zoals ze zijn. Je ziet de werkelijkheid onder ogen en gaat verder.’


  ‘Nou moet je eens goed luisteren, meneer de realist. Ik heb gisteravond in het damestoilet die ex van jou het hoofd moeten bieden. Ik heb het volste recht om je te vertellen wat er volgens mij speelt, en je kunt maar beter naar me luisteren.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat we nu met elkaar naar bed gaan, daarom,’ gaf ze terug. ‘Zoiets heet een relatie, en in een relatie horen mensen met elkaar te praten.’


  Julius kreunde. ‘Goed, praat dan maar. Maar doe het snel, want er staat vandaag nog meer op het programma.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze legde haar over elkaar geslagen armen op het granieten blad en keek toe toen hij wat room door de eieren klopte. ‘Dit is hoe ik Diana zie: volgens mij voelt ze zich schuldig.’


  ‘Omdat ze bij me weg is gegaan? Dat betwijfel ik. Jezus, daar had ze alle reden toe. Vraag maar aan haar.’


  ‘Ik denk niet dat ze zich schuldig voelt omdat ze je heeft verlaten,’ zei Grace geduldig. ‘Ik weet zeker dat zij ervan overtuigd is dat ze heeft gedaan wat goed was: ze heeft jullie allebei bevrijd van een mislukte relatie waarvan ze wist dat die niet hersteld kon worden. Bovendien was ze zo verstandig om te beseffen dat de situatie niet beter zou worden, voordat er kinderen in het spel waren.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Julius goot de geklutste eieren in de koekenpan. ‘Waar voelt ze zich dan schuldig over?’


  ‘Ze neemt het zichzelf kwalijk dat jij het bedrijf van haar echtgenoot probeert te gronde te richten vanwege haar.’


  ‘Maar ik probeer Hastings helemaal niet te gronde te richten.’


  ‘Ja, dat heb ik ook tegen haar gezegd.’


  ‘Mooi. Dan heb je gedaan wat je kon om dat misverstand recht te zetten.’ Julius pakte een spatel en begon daar langzaam mee door de eieren te roeren. ‘Kunnen we nu allemaal verdergaan?’


  ‘Ik vind dat je met Edward moet gaan praten.’


  ‘Over verdergaan met ons leven? Geloof me, hij heeft het op dit moment al druk genoeg met het redden van Hastings. Voor therapie heeft hij echt geen tijd.’


  ‘Ik dacht dat je hem kunt aanbieden om hem te helpen bij het redden van zijn bedrijf.’


  Julius keek haar aan alsof ze gek was geworden. ‘Voor het geval het je is ontgaan: ik heb het op het ogenblik zelf ook behoorlijk druk.’


  ‘Ja, dat weet ik, en ik stel het op prijs wat je voor mij probeert te doen, maar ik vind dat je problemen met Diana en Edward belangrijk zijn.’


  ‘Ik heb je net verteld dat ik met geen van beiden een probleem heb,’ zei Julius.


  ‘Je zei dat je dacht dat de problemen veroorzaakt worden door iemand die bij de firma Hastings werkt. Als dat waar is, zit Edward misschien te dicht op de situatie. Kun jij niet aanbieden om zijn… consultant te worden?’


  ‘Geloof me, hij wil mijn hulp echt niet.’


  ‘Weet je dat zeker of ga je er gewoon vanuit dat hij een aanbod van jou zou afwijzen?’


  Julius nam de pan van het vuur. ‘Volgens mij is het tijd om dit gespreksonderwerp af te sluiten en het ergens anders over te hebben.’


  ‘Waarover dan?’


  ‘Jouw problemen met een zekere stalker. Jij hoort een lijst te maken van alle mensen die in de nabijheid van Witherspoon verkeerden, weet je nog?’


  ‘Dat heb ik al voor de politie gedaan.’


  ‘De politie is op zoek naar de moordenaar.’ Julius verdeelde het roerei over twee borden. ‘Jij en ik gaan achter de stalker aan.’


  ‘En als die twee een en dezelfde zijn?’


  ‘Dat zou alles een stuk eenvoudiger maken,’ zei Julius. ‘Volgens mij is er een verband tussen de moord en het stalken, maar de vraag blijft of we op zoek zijn naar één of twee mensen.’


  Ze trommelde even met haar vingertoppen op het granieten keukenblad. ‘Je bent niet de eerste die dat oppert,’ zei ze. ‘Kristy suggereerde dat Nyla en meneer Volmaakt de handen ineen hebben geslagen om Sprague te vermoorden. Millicent is het met haar eens.’


  ‘Het is zonder meer een aannemelijke mogelijkheid.’


  Ze pakte het schrijfblok met geel gelinieerd papier en de pen die hij op de bar had gelegd. ‘Goed, ik zal kijken of ik de lijst kan uitbreiden.’


  Net toen ze klaar was met het opschrijven van Nyla Witherspoon ging haar telefoon. Ze wierp een blik op het schermpje en zag de naam van haar zus. Ze nam op. ‘Hoi Alison, wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee,’ zei Alison. ‘Vertel jij het me maar, zusje.’


  Alisons stem klonk te koel en een tikje te effen. Ze stond in de advocaat-stand. Grace kon even niet meer nadenken. ‘Ik kan je niet volgen,’ zei ze. ‘Is er iets aan de hand? Alison, is alles goed met je? En met Ethan en Harry?’


  ‘Met ons gaat het prima. Maar jou kom ik vanochtend tegen op alle blogs die het financiële en zakelijke nieuws aan de Noordwestkust verslaan, om nog maar te zwijgen over de sociale media.’


  ‘Wat?’


  ‘Jij was gisteravond de date van Julius Arkwright op dat zakendiner en liefdadigheidsveiling in Seattle.’ Alisons stem werd hoger. ‘Er zijn foto’s, Grace. Hij heeft je daar gezoend, ten overstaan van de helft van alle zwaargewichten uit de stad. Er gaan geruchten over een ruzie met zijn ex-vrouw, in het damestoilet nog wel.’


  ‘O, jemig.’ Grace wierp een blik op Julius. Hij zat vlak naast haar. Aan de geamuseerde blik die even in zijn ogen opflitste zag ze dat hij Alison kon verstaan. ‘Momentje, Alison.’


  Grace sprong van haar kruk en haastte zich de woonkamer door, tot ze voor de grote glazen wand stond. Ze dacht niet dat Julius haar zus vanaf die afstand kon horen.


  ‘Doe even rustig, Alison,’ zei ze zachtjes. ‘Ik heb je toch verteld dat Irene en haar man een blind date in Cloud Lake voor me hadden geregeld. Ik heb ook gezegd dat die man Julius heet.’


  ‘Maar niet dat hij Julius Árkwright heet,’ beet Alison haar toe.


  ‘Dat leek me niet belangrijk. En je hebt er niet naar gevraagd.’


  ‘Lieve hemel, heb je enig idee met wie je iets hebt?’


  Grace wierp een blik op Julius die ondertussen rustig koffie dronk en heel overtuigend deed alsof hij zich niet bewust was van het telefoongesprek.


  ‘Ja, ik weet heel goed met wie ik een relatie heb,’ zei ze met gedempte stem.


  ‘Waarom fluister je? Wacht eens even. Waar ben je precies?’


  ‘In ben nog in Seattle.’


  ‘Je hebt de huur van je appartement daar opgezegd,’ zei Alison. ‘Lieve help. Jij bent nu bij hem, is het niet?’


  ‘Wil je het alsjeblieft niet laten klinken alsof ik in mijn eentje Armageddon wil ontketenen?’


  ‘Te laat,’ zei Alison. ‘Als je naar bed gaat met Julius Arkwright zal de wereld zoals je die kent binnenkort drastisch veranderen. Luister goed naar me, naïef zusje van me. Er doen allerlei geruchten de ronde over Arkwright.’


  ‘Bedoel je die roddels dat hij probeert het familiebedrijf van Hastings te gronde te richten? Ja, dat weet ik. Maar die kloppen niet.’


  ‘Ik heb gehoord dat je Arkwright hebt verdedigd tegenover zijn ex. En ik ben geneigd je gelijk te geven. Gezien zijn reputatie vermoed ik dat Hastings veel dieper in de problemen zou zitten als Arkwright echt had besloten om het bedrijf te vernietigen.’


  ‘Precies,’ zei Grace.


  ‘Maar,’ ging Alison verder, ‘dat wil niet zeggen dat er niet veel gevaarlijke dramatiek tussen Hastings, Arkwright en de ex-vrouw speelt. Het laatste wat je wilt is midden in een strijd tussen drie personen terechtkomen. Begrijp je wat ik zeg? Dit is niet iets wat je kunt goedmaken met een paar debiele deviezen en het toepassen van positief denken-principes.’


  ‘Debiele deviezen?’


  ‘Even bij de les blijven, Grace. We hebben het hier wel over je leven.’


  ‘Alison, ik vind het echt lief dat je zo bezorgd bent, maar ik heb alles onder controle. Vertrouw me.’


  ‘Zei het konijntje vlak voor ze werd opgegeten door de wolf.’


  Met een glimlach zei Grace: ‘Roodkapje.’


  ‘Wat?’


  ‘Niks, laat maar. Je hebt kennelijk nog niet gehoord dat Julius en ik na dat diner zijn aangevallen door een stel schurken in de garage.’


  ‘Lieve hemel.’ Nu klonk Alison nogal geschokt. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja, maar maak je geen zorgen. Met Julius en mij is niks aan de hand. Wat blauwe plekken, anders niets. Die zelfverdedigingslessen kwamen eindelijk goed van pas. Helaas is het schitterende glazen kunstvoorwerp dat Julius op de veiling had gekocht aan diggelen gegaan. Maar Julius heeft een van de aanvallers te pakken gekregen. We hopen dat de politie informatie uit hem kan krijgen die leidt tot de aanhouding van de vent die heeft weten te ontsnappen.’


  ‘Ik kan het niet geloven. Ik denk dat ik even moet gaan liggen met een koude doek op mijn verhitte voorhoofd. Waar ben je in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar Julius blijkt een behoorlijk goede bodyguard te zijn.’


  ‘O ja?’ Alison klonk verbijsterd.


  ‘Mariniers. Daarna heeft hij als regelaar gewerkt voor een man die overal ter wereld bouwprojecten had. Hoe dan ook, ik ben in goede handen. Maar zeg het maar niet tegen mama, oké? Die raakt alleen maar van slag.’


  ‘Ik ben nu al van slag.’


  ‘Zodra de politie de moordenaar van Sprague Witherspoon te pakken heeft, zal mijn leven weer rustiger worden.’


  Er viel een korte stilte aan de andere kant van de lijn.


  ‘Maken ze al vorderingen?’ vroeg Alison met haar advocatenstem.


  Grace besloot om er een positieve draai aan te geven. ‘Ze verwachten elk moment een grote doorbraak.’


  ‘Kortom: geen enkele vooruitgang.’


  ‘Hoor eens, ik moet ophangen.’


  ‘Beloof me dat je voorzichtig zult zijn,’ zei Alison.


  ‘Dat beloof ik. Ik spreek je nog wel. Hou van je. Dag.’


  Grace verbrak de verbinding en keek Julius aan. ‘Mijn zus.’


  Julius keek haar met een ondoorgrondelijke uitdrukking aan. ‘Ja, dat had ik al begrepen. Ik neem aan dat ze onze relatie afkeurt?’


  ‘Ze draait wel bij,’ zei Grace. ‘Alison is nogal geschrokken omdat ze het nieuws via de sociale media heeft gehoord en niet van mij. Heel begrijpelijk. En natuurlijk maakt ze zich zorgen over het gebrek aan vooruitgang in het moordonderzoek.’


  ‘Ik ook,’ zei Julius. ‘Maar om nog even terug te komen op onze relatie.’


  Ze liep de kamer door en ging weer aan de bar zitten. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Kun je daarmee leven?’


  Het heden is het enige wat zeker is. Leef dat ten volle.


  Ze glimlachte. ‘Als ik dat niet kon, zou ik hier niet zijn.’


  Julius leek niet helemaal tevreden met haar reactie, maar hij wijdde zich weer aan zijn koffie. Ze pakte het gele schrijfblok en de pen.


  Er ging een andere telefoon over. Ditmaal die van Julius. Hij keek op het schermpje en nam op. ‘Geen probleem, Eugene. Ik had gezegd dat je me moest bellen zodra je iets interessants zou vinden. Wat heb je?’


  Grace legde haar pen neer en wachtte.


  ‘Dank je,’ zei Julius. ‘Ja, dat is belangrijk. Neem contact op met commissaris Nakamura van het politiekorps van Cloud Lake en vertel hem alles wat je weet. Hij coördineert alles met de politie van Seattle. Goed gedaan.’


  Julius verbrak de verbinding. ‘Dat was Eugene, een van de genieën die ik heb gevraagd om het geldspoor te volgen.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei Grace. ‘Wat heeft hij ontdekt?’


  ‘Ik heb je al verteld dat ik de genieën heb gevraagd om dieper te graven in de financiële handel en wandel van Witherspoon. Ze hebben een interessante boekhoudpost gevonden die Medische Uitgaven heet.’


  ‘Wat is daar zo ongebruikelijk aan?’


  ‘De afgelopen maanden is er maandelijks een paar duizend dollar van Witherspoons privérekening naar een rekening in New York overgemaakt. De rekeninghouder in New York is ene William J. Roper, maar Eugene zegt dat hij geen William J. Roper op het adres van de rekening kan vinden.’


  ‘Dat slaat nergens op. Waarom zou Sprague medische kosten hebben betaald in New York? Ik dacht dat hij geen familie of kennissen aan de Oostkust had.’ Ineens bleef Grace roerloos zitten. ‘Wacht even. Is dat de verdwenen erfenis van Nyla?’


  ‘Nee, die is helemaal verdwenen. Die staat waarschijnlijk ergens op een offshore-bankrekening. Dit lijkt meer op langzaam wegsijpelend geld.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Afpersing.’


  Ze schrok toen haar e-mailsignaal klonk. Ze verstijfde, zoals ze de laatste tijd telkens deed wanneer ze dat signaal hoorde. Julius bleef ook doodstil zitten.


  Ze keken allebei naar haar telefoon. Grace pakte hem op, keek naar het scherm en slaakte een zucht van opluchting. ‘Het is Millicent,’ zei ze. ‘Niet de stalker.’


  


  ‘Millicent staat met stip op één op onze lijst van verdachten,’ zei Julius. Hij keek grimmig. ‘Wat wil ze van je?’


  Grace klikte op de e-mail en glimlachte. ‘Het leven is kort. Eet meer chocolade.’


  Met een frons vroeg Julius: ‘Wat betekent dat in godsnaam?’


  ‘Het was een grapje op kantoor. Kristy, Millicent en ik vermaakten ons met het bedenken van grappige deviezen. Deze slogan had Millicent bedacht. Ze is gek op chocolade.’


  Julius keek even op zijn horloge. ‘Het is acht uur ’s morgens. Waarom stuurt ze je die mail nu?’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Stuurt ze je vaker van dat soort mails?’


  ‘Nee, helemaal niet. Dat zinnetje over die chocolade was gewoon een kantoorgrapje, maar Millicent is niet het type om dergelijke dingen te mailen.’ Grace wierp een blik op de e-mail en de tijd. ‘Het is wel een beetje vreemd, hè?’


  ‘Bel haar,’ zei Julius. ‘Vraag waarom ze het heeft gestuurd.’


  Bij het horen van de koele klank in zijn stem ging er een rilling door Grace. ‘Het is vast niks,’ zei ze. Ze keek naar de telefoon. ‘Maar ik moet toegeven dat een grappige e-mail op dit uur nogal ongebruikelijk is voor Millicent. Tenzij…’


  ‘Wat?’


  Grace trok een gezicht. ‘Ik durf te wedden dat ze heeft gehoord over dat kleine voorval gisteravond bij het zakenbanket.’


  ‘Dat voorval tussen Diana en jou?’


  Grace schraapte haar keel. ‘Ik denk dat haar aandacht eerder is getrokken door die zoen ten overstaan van al die mensen. Alison zegt dat er foto’s van zijn genomen.’


  Julius keek niet geamuseerd, maar heel indringend. ‘Waarom zou Millicent je een grappig devies mailen omdat ik je heb gezoend op dat verdomde banket?’


  ‘Ik heb het idee dat ze het… vermakelijk zal vinden. Millicent plaagde me altijd met mijn nogal saaie liefdesleven.’


  ‘Het verband met chocolade ontgaat me.’


  ‘Dat is iets vrouwelijks.’


  ‘Uit alles blijkt dat Millicent heel goed is met geld,’ zei Julius. ‘Daar is onlangs veel van verdwenen. Daar komt nog bij dat mijn financiële genieën iets boven tafel hebben gehaald dat verdacht veel op afpersing lijkt. En nu stuurt deze Millicent, die zo goed is met geld, jou grappige e-mails om acht uur ’s ochtends. Bel haar. Zoek uit wat er aan de hand is.’


  Grace haalde diep adem. ‘Goed.’


  Ze klikte op Millicents contactinformatie en werd direct doorgeschakeld naar de voicemail.


  ‘Stuur haar een e-mail,’ zei Julius.


  Grace keek hem aan. ‘Je wilt haar echt per se spreken.’


  


  ‘We weten dat ze jou net heeft gemaild. Ze is bezig met haar telefoon of ze zit achter haar computer. Toe, druk op beantwoorden.’


  Grace tikte in: ALLES GOED?


  Ze dronk wat koffie terwijl ze op antwoord wachtte. Toen er niets kwam, probeerde ze nog een voicemailbericht in te spreken. Daarna stuurde ze een sms: DIT IS BELANGRIJK. BEL ALSJEBLIEFT.


  Er kwam geen reactie.


  ‘Weet je waar ze woont?’ vroeg Julius.


  ‘Ja, uiteraard. Ze nodigde Kristy en mij af en toe bij haar thuis uit voor cocktails en een film. Ze woont in een appartement in de wijk South Lake Union.’


  Julius stond op. ‘Laten we kijken of ze thuis is.’


  ‘Nu?’


  ‘Ja, nu.’


  ‘Ik weet niet of dat wel een goed idee is, Julius. Zoals je telkens zegt, is het nog steeds vroeg in de ochtend. Misschien is Millicent niet alleen. En stel dat ze wel opendoet, waar moeten we het dan met haar over hebben?’


  ‘Over Sprague Witherspoon en zijn verdwenen geld,’ zei Julius. ‘Ik heb namelijk een heleboel vragen.’
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  Het appartementengebouw was een van de glimmende torens die van het ene op het andere moment uit de grond leken te zijn verrezen in de wijk South Lake Union in Seattle. Wat ooit een ingeslapen industriegebied was geweest, was tegenwoordig een welvarende combinatie van hoge kantoorflats, appartementen, trendy restaurants en boetieks. Op de stoepen liepen drommen techneuten wier carrière in de lift zat en ambitieuze kantoormensen die graag dicht in de buurt van hun werk wilden wonen. Er waren niet veel driedelige kostuums te zien. Denim voerde de boventoon.


  Het was pas half negen, maar in de koffiezaken en cafés was het al druk. Julius bewonderde de doelbewuste manier waarop iedereen zich bewoog. De mensen om hen heen waren vastbesloten om een grootse toekomst te creëren. Er was een tijd geweest dat hij een soortgelijke dadendrang had gehad, peinsde hij. Maar op een gegeven moment was de opwinding vervaagd. De afgelopen tijd had hij op de automatische piloot geleefd. Tot Grace was gekomen.


  Grace had alles veranderd.


  Hij keek toe toen ze Millicents nummer intoetste in het elektronische toegangssysteem van het appartementencomplex. ‘Dit is een dure wijk,’ zei hij.


  


  ‘Millicent zegt dat ze graag in South Lake Union woont omdat iedereen hier zo druk bezig is met het creëren van de toekomst dat niemand tijd heeft om zijn neus in andermans zaken te steken,’ legde Grace uit.


  ‘Met andere woorden: ze is erg op haar privacy gesteld.’


  ‘Wie niet?’


  Er kwam geen reactie over de intercom. Julius keek door de glazen deuren. Achter een hoge balie zat een man die heel erg zijn best deed om te negeren wat er aan de andere kant van de voordeur gebeurde. Hij was in de twintig. Misschien was hij druk aan het werk op de computer, maar het leek Julius waarschijnlijker dat hij spelletjes speelde.


  Julius pakte zijn portemonnee en haalde er wat geld uit. Hij vouwde de biljetten op en stak ze in zijn zak. ‘Roep die kerel bij de balie op,’ zei hij.


  Grace trok haar wenkbrauwen op. ‘Ga je een poging tot omkoping doen?’


  ‘Heb jij een beter idee?’


  ‘Nu je het zo vraagt, nee.’


  Ze toetste het nummer van de balie in op het paneel. De portier reageerde op de oproep. Hij stond op en liep de hal door om de deur open te doen.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg hij. Hij keek alsof hij hoopte dat het antwoord nee zou zijn.


  ‘Ik ben een vriendin van Millicent Chartwell van appartement twaalfhonderdvijf,’ zei Grace. ‘Ik heb vanochtend geprobeerd om haar te bereiken. Het is heel belangrijk. Ze neemt haar telefoon niet op, maar ik denk dat ze wel thuis is. Ik ben bang dat ze ziek is.’


  ‘We maken ons ernstige zorgen om haar,’ zei Julius. Hij drukte de bankbiljetten in zijn handpalm, haalde zijn hand uit zijn broekzak en gaf de portier een hand. Toen hij zijn hand terugtrok, was het geld verdwenen.


  De portier leek ineens een stuk ongeruster over Millicents gezondheid. ‘Denkt u dat mevrouw Chartwell te ziek is om aan de telefoon te komen?’ vroeg hij met gefronst voorhoofd.


  ‘Ja,’ zei Grace. ‘Of misschien is ze uitgegleden onder de douche. Ze heeft geen familie in de stad wonen. Ik kan niemand bellen om even bij haar te gaan kijken.’


  De portier keek weifelend. ‘Nou, we staan erop dat iedere bewoner een TBW ondertekent.’


  ‘Een TBW?’ vroeg Grace.


  ‘Een toestemming betreden van de woning-formulier.’ De portier liep naar de liften. ‘Ik ben bevoegd om de woningen in te gaan om veiligheidscontroles uit te voeren. Toen ik vanochtend op mijn werk kwam, heb ik haar auto in de garage zien staan, maar ze is niet naar buiten gegaan om haar gebruikelijke caffè latte te halen.’


  De deuren van de lift gleden open. De portier zei niets toen Grace en Julius na hem de lift in stapten. Op de twaalfde verdieping stapten ze alle drie uit en liepen de gang door naar twaalfhonderdvijf.


  De portier klopte een aantal keer hard op de deur. ‘Mevrouw Chartwell?’ riep hij. ‘Bent u thuis? Er is hier een vriendin van u. Ze maakt zich ernstige zorgen om u.’


  ‘Er is iets mis,’ zei Grace. ‘Ik weet het zeker. Maak de deur open.’


  ‘Anders bellen we de politie,’ voegde Julius eraan toe. Hij haalde zijn mobiele telefoon van zijn riem.


  ‘Shit, geen politie,’ zei de portier, duidelijk geschrokken. ‘Ze zal flink kwaad zijn als je dat doet. En mijn baas ook. Het is niet goed als er agenten in het gebouw worden gesignaleerd. Dat bezorgt het complex een slechte naam. Momentje.’


  Hij maakte de deur open met een sleutelkaart en riep nogmaals heel hard: ‘Mevrouw Chartwell?’


  Er kwam weer geen antwoord. Het leek onnatuurlijk stil in het appartement. Het stukje van de woonkamer dat Julius door de halfopen deur kon zien leek eerder te zijn ingericht als voorbeeldwoning dan als een huis. Het kleurenschema was zwart en wit, met hier en daar rode of grijze accenten. Op de lage zwarte salontafel stond een leeg martiniglas.


  Het was allemaal bijzonder stijlvol en modern, maar ook onpersoonlijk, dacht Julius. Het leek alsof Millicent de hele kamer had besteld uit een verhuurcatalogus voor meubilair. Het deed hem aan zijn eigen koopflat denken, hoewel hij bijna zeker wist dat er aan zijn spullen een veel hoger prijskaartje had gehangen.


  Millicent had zich niet geworteld in Seattle, dacht hij. De woning zag eruit alsof ze elk moment de boel kon opdoeken en de deur uit kon lopen.


  ‘Zo is het welletjes,’ zei Grace. ‘Wachten jullie tweeën maar hier. Ik ga kijken of ze binnen is.’


  Voor de portier kon protesteren, liep ze met grote passen naar binnen. Julius stond in de deuropening en zag haar door de grote woonkamer en langs de keuken lopen. Ze verdween een korte gang in.


  Een tel later hoorden ze haar roepen.


  ‘Bel het alarmnummer. Ze leeft nog.’
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  ‘Toen ik haar in bed zag liggen dacht ik dat ze dood was,’ fluisterde Grace. ‘Ze lag zo stil. En ze was zo bleek. Haalde nauwelijks adem. Bijna geen hartslag.’


  Ze stond samen met Julius en de portier in de gang voor Millicents appartement en keek toe terwijl de ambulanceverplegers de brancard met enige moeite de lift in manoeuvreerden. Een aantal bewoners van naastgelegen appartementen had zich verzameld om het plechtige proces gade te slaan. Millicent was bewusteloos. Er zat een zuurstofmasker op haar gezicht.


  ‘Ik hoorde een van de verplegers praten met iemand van het Harborview-ziekenhuis,’ zei de portier zacht. ‘Iets over dat de situatie op een opzettelijke overdosis leek. Jezus, ik had nooit gedacht dat zij daar het type voor was.’


  Het handjevol andere bewoners liet een instemmend gemompel horen.


  Grace schudde haar hoofd en sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat had ik ook nooit gedacht. Ik kan het niet geloven.’


  Julius keek de portier aan. ‘Hoe goed kende je mevrouw Chartwell?’


  De man haalde zijn schouders op. ‘Ze was een van de aardigere huurders. Vriendelijk. Gaf flinke fooien. Maar we hadden nou niet bepaald een persoonlijke band.’


  Het gesmoorde geloei van de ambulancesirene werd harder en nam weer af in de straat voor het gebouw. De kleine menigte in de gang viel uiteen toen de mensen een voor een teruggingen naar hun eigen huis.


  ‘Ik moest mijn baas maar eens bellen,’ zei de portier. Hij pakte zijn telefoon. ‘Hopelijk wordt hij niet kwaad.’


  ‘Lieve hemel,’ zei Grace, ‘je hebt net geholpen om Millicents leven te redden. Als ze het haalt, dan is dat omdat jij een veiligheidscontrole, of hoe het maar heet, hebt uitgevoerd.’


  Daar klaarde de uitdrukking op het gezicht van de portier iets van op en hij liep een stukje bij hen vandaan om zijn telefoongesprek te voeren.


  De vrouw van in de dertig die uit het appartement naast dat van Millicent was gekomen, schudde haar hoofd. ‘Ik vraag me af of ze gedeprimeerd was vanwege die man die gisteravond bij haar was.’


  Grace draaide zich snel om. ‘Welke man?’


  ‘Ik weet niet wie hij was, maar als ik afga op de manier waarop hij zich gedroeg, dan was hij getrouwd. Ze kwamen rond negen uur thuis. Hij was niet de eerste kerel die ze in een café had versierd, maar aan de manier waarop ze lachte, hoorde ik dat deze vent anders was. Ze leek heel erg opgewonden, alsof hij bijzonder was.’


  Julius keek achterom naar het appartement. ‘Hoe laat is hij weer vertrokken?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Het moet rond half elf zijn geweest, want ik was me aan het klaarmaken om naar bed te gaan. Maar hij bleef niet lang weg.’


  Grace fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik meen dat ik later weer iemand in de gang heb gehoord. De deur ging open en dicht. Ik ging ervan uit dat het dezelfde man was. Maar misschien was het een van haar eerdere scharrels. Wie zal het zeggen?’


  ‘Hoelang is die tweede bezoeker gebleven?’ vroeg Julius.


  ‘Geen idee,’ antwoordde de vrouw. ‘Ik ben in slaap gevallen.’


  ‘Zit er ’s avonds en ’s nachts iemand aan de balie?’ vroeg hij.


  ‘Nee, alleen overdag,’ zei de vrouw.


  ‘Ze heeft de tweede bezoeker zelf moeten binnenlaten via de intercom,’ zei Julius. ‘Ze wist wie het was.’


  ‘Tuurlijk,’ zei de vrouw, en uit haar toon bleek dat ze haar schouders had willen ophalen. ‘Maar zoals ik al tegen jullie zei: ze nam heel vaak kerels mee naar huis.’


  Grace liep naar de deur van het appartement. Vanaf de plek waar ze stond, zag ze het lege martiniglas op tafel staan. Ze moest het weten, dacht ze. Ze moest zekerheid hebben.


  ‘Ik geloof dat ik mijn mobieltje in Millicents slaapkamer heb laten liggen,’ zei ze dusdanig hard dat de twee of drie mensen die nog in de gang rondhingen het konden horen. ‘Ik ga het even halen. Ben zo terug.’


  Julius wierp haar een scherpe blik toe. ‘Ik ga met je mee.’


  Ze liep het appartement in en draaide zich naar hem om. ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ik heb nergens een computer gezien,’ zei hij. ‘Ik ken geen enkele bètapersoon die er geen heeft.’


  ‘Ja, natuurlijk, Millicent had een computer.’


  ‘Ik ga nog even rondkijken.’


  Hij verdween in de slaapkamer.


  Zij liep naar de kleine keuken, en de angst golfde door haar heen. Ze had het zich niet ingebeeld. De drankfles stond op het aanrecht. Eerder had ze hem in een flits gezien toen ze zich langs de keuken had gehaast, op weg naar Millicents slaapkamer, maar ze had niet de tijd genomen om hem nader te bekijken. Nu kon ze hem duidelijk zien. Ze had gelijk gehad wat betreft het etiket. Een gevoel van kilte bekroop haar. ‘Verdomme,’ zei ze zacht.


  Julius kwam achter haar staan. ‘Geen computer,’ zei hij.


  Ze voelde hem verstijven toen hij de fles zag. ‘Hetzelfde merk wodka dat de stalker in jouw koelkast heeft achtergelaten.’ Zijn stem klonk grimmig.


  ‘Hetzelfde merk dat ik in Spragues slaapkamer heb aangetroffen.’ Ze wees naar de fles op het aanrecht. ‘Millicent drinkt wodka martini’s, maar dat is niet haar lievelingsmerk. Wie het dan ook is die mij stalkt, het is dezelfde persoon die gisteravond heeft geprobeerd om Millicent te vermoorden.’
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  ‘Even kijken of ik dit goed begrijp,’ zei Devlin. ‘Jij wilt dat ik een heel oud en helemaal afgesloten moordonderzoek heropen.’


  ‘We hebben het niet over heropenen,’ zei Julius. ‘De Trager-moord is opgelost. Wat we zoeken is een verband tussen die zaak en de recente moord op Witherspoon en de overdosis van Millicent Chartwell.’


  ‘Een ander verband dan het overduidelijke,’ voegde Grace er nadrukkelijk aan toe. ‘En dat ben ik.’


  ‘Dat ben jij,’ beaamde Devlin. Hij dacht even na. ‘Interessant.’


  Irene wierp hem een waarschuwende blik toe.


  ‘Ik bedoel er niks mee,’ zei Devlin.


  Ze zaten met zijn vieren bij Grace in de keuken. Tijdens de terugrit naar Cloud Lake was het gaan regenen. De gestage motregen viel nog steeds.


  Op tafel stonden twee grote pizzadozen en twee flesjes bier. Ook stonden er twee glazen witte wijn.


  Irene keek Grace verontschuldigend aan. ‘Je had gelijk. Ik ben erachter gekomen dat Devlin inderdaad aan Julius heeft gevraagd hoe hij jou inschatte tijdens dat etentje van laatst.’


  Devlin kromp ineen. ‘Toe schatje, ik heb geprobeerd uit te leggen…’


  ‘Laat maar,’ zei Grace. Ze wierp de mannen een ijzige glimlach toe. ‘Oude koeien. Dat ligt achter ons. Ik ben bereid om het verleden te laten rusten. Ik denk dat het toepasselijke Witherspoon-devies luidt: Laat oude stormen nooit een zonnige hemel bewolken.’


  Julius en Devlin wisselden een mannen-onder-elkaarblik.


  ‘Met andere woorden, ze zal me nooit laten vergeten dat onze eerste date bedoeld was als undercoveroperatie,’ zei Julius.


  Devlin pakte zijn biertje op en keek haar over de rand van het flesje aan. ‘Maar jij bent dus bereid om het verleden te laten rusten?’


  ‘Zonder meer,’ zei Grace. Ze wierp hem nog een overdreven zoetsappige glimlach toe. ‘Hoewel je me gezien de omstandigheden wel iets verschuldigd bent, vind je niet?’


  ‘Ha,’ zei Irene. ‘Reken maar van yes. En mij ook.’


  ‘Ik geef toe dat ik jullie allebei iets verschuldigd ben,’ zei Devlin. Hij stak zijn hand in een kleine aktetas en haalde er een laptop uit. ‘Nadat Julius me vandaag had gebeld heb ik het oude dossier over de Trager-moord nogmaals opgeroepen. Het merk wodka staat niet genoteerd op de lijst met bewijsstukken, maar er is wel een foto van de fles.’


  De adem stokte Grace in de keel. ‘Hetzelfde merk als de drie flessen die ik onlangs heb gezien?’


  ‘Volgens mij wel,’ zei Devlin. ‘Maar het etiket is slecht leesbaar.’ Hij aarzelde even. ‘Foto’s van de plaats delict kunnen… akelig zijn. Weet je zeker dat je deze wilt zien?’


  Beelden van het bloederige masker dat Tragers gezicht was geweest schoten door Grace’ hoofd. Ze slikte moeizaam. ‘De enige foto die ik wil zien is die van de wodkafles,’ zei ze. ‘Ik moet het zeker weten.’


  Devlin knikte. ‘Goed. Alleen de fles. Het is nergens voor nodig dat je naar de lichamen kijkt.’


  ‘Dank je,’ zei ze.


  Hij drukte op nog een paar toetsen en draaide vervolgens de laptop zodat ze het scherm kon zien. Ze had gedacht dat ze voorbereid was op het plaatje, maar dat viel tegen. De aanblik van de gebroken wodkafles met de opgedroogde bloedspetters zond een schok van afschuw door haar heen. Met dat afschuwelijke wapen had ze een man omgebracht.


  ‘Lieve hemel,’ fluisterde ze.


  Devlin wierp haar een strenge blik toe. ‘Je hebt het leven van een kind en dat van jezelf gered. Dat mag je nooit vergeten.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ zei Grace. ‘Dat kan ik niet.’


  Onder de tafel legde Julius zijn hand op haar gebalde vuisten.


  Irene sloeg Grace aandachtig gade. ‘Gaat het wel?’


  Grace haalde diep adem en blies de lucht gecontroleerd uit. ‘Ja.’


  ‘En?’ drong Devlin aan.


  ‘Ja,’ zei Grace. ‘Het is hetzelfde merk dat ik in Spragues slaapkamer en Millicents keuken heb gezien. Hetzelfde merk dat de stalker in mijn koelkast heeft achtergelaten.’


  ‘Ze heeft gelijk,’ beaamde Julius. ‘Hetzelfde goud met groene etiket.’ Hij keek Devlin aan. ‘Dit is geen toeval, Dev.’


  ‘Nee, dat ben ik met je eens,’ zei Devlin. ‘Maar even voor alle duidelijkheid: op dit moment is de politie in Seattle nog van mening dat Millicent Chartwell een zelfmoordpoging heeft gedaan of per ongeluk een overdosis heeft genomen. Er is geen bewijs voor een misdrijf gevonden en Millicent is nog buiten bewustzijn, dus niemand heeft haar kunnen ondervragen.’


  ‘Iemand heeft geprobeerd haar te vermoorden,’ zei Grace. ‘Dat weet ik zeker.’


  ‘We moeten iets anders zien te vinden,’ zei Julius.


  


  ‘Behalve de fles zijn hier maar weinig aanknopingspunten,’ zei Devlin. ‘Beide moorden en de eventuele poging om Millicent om te brengen zijn op verschillende manieren uitgevoerd. Mevrouw Trager is doodgeslagen. Witherspoon is doodgeschoten. Millicents situatie is in scène gezet als een overdosis.’


  Irene bestudeerde Grace. ‘Je zei dat je vanochtend een e-mail hebt gehad van Millicent, maar de politie denkt dat ze al uren voor jullie bij haar appartement kwamen bewusteloos is geraakt?’


  ‘Ja,’ zei Grace. ‘Toen ik met de politie praatte, heb ik ze erop gewezen dat de e-mail heel ongebruikelijk voor haar was, maar de heersende opvatting is dat het Millicents manier was om afscheid van me te nemen. Ze had geen naaste familie en geen serieuze relatie. En ze mocht me graag. Dat denk ik tenminste. Verdomme. Hoe kan ik dat zelfs maar zeker weten? Ik kende haar duidelijk helemaal niet zo goed.’


  ‘Over relaties gesproken,’ zei Julius. ‘Een buurvrouw vertelde dat Millicent gisteravond een mannelijke bezoeker had, misschien zelfs twee mannelijke bezoekers. Of één, die is weggegaan, maar een tijdje later is teruggekeerd.’


  ‘Ik heb je al verteld dat Millicent er niet vies van was om een scharrel op te pikken in een café,’ zei Grace. ‘Ze hield van avontuurlijke seks, maar ze was niet onvoorzichtig.’


  Iedereen keek haar aan. De twee mannen zeiden geen woord. Irene schraapte haar keel.


  ‘Sommige mensen zouden zeggen dat avontuurlijke seks per definitie onvoorzichtig is,’ zei Irene. ‘Misschien heeft Millicent gewoon de verkeerde man mee naar huis genomen. Hij is weggegaan, later teruggekomen en heeft haar vermoord.’


  ‘Dat verklaart het toeval van de wodkafles niet,’ merkte Julius op. Hij pakte zijn biertje op. ‘Hm.’


  Ze keken alle drie naar hem.


  ‘Wat is er?’ vroeg Devlin.


  ‘De Trager-moord was een duidelijk geval van huiselijk geweld,’ zei Julius. ‘Wij gaan ervan uit dat het motief voor de moord op Witherspoon en de poging tot doodslag bij Millicent om geld draait. Maar er is maar één reden waarom iemand de wodkaflessen achterlaat op de plaatsen delict.’


  ‘Om mij erbij te betrekken,’ zei Grace. ‘Ja, die mogelijkheid is me niet ontgaan. Als de politie daar ooit achter komt…’ Ze hield op met praten en keek naar Devlin. ‘Eh…’


  Hij wierp haar een humorloze glimlach toe. ‘Inderdaad. Ik ben van de politie.’


  ‘Ja,’ zei ze heel beleefd. ‘Dat weet ik.’


  ‘Geloof het of niet, ik ben ook je vriend.’


  ‘Absoluut,’ zei Irene.


  Grace glimlachte flauwtjes naar Devlin. ‘Hm-m. Juist. Fijn hoor.’


  ‘Verdorie dame, jij weet wel hoe je wrok moet koesteren,’ zei Devlin.


  ‘Ik koester nooit wrok,’ verzekerde Grace hem. ‘Die verstoort je innerlijke balans.’


  ‘Goed om te weten,’ zei Devlin. Maar er flitste even iets vrolijks op in zijn diendersblik.


  Julius richtte zijn aandacht op Devlin. ‘Wie zou er naast de politie van Cloud Lake nog meer toegang kunnen hebben tot de informatie in het dossier-Trager?’


  Devlin schudde zijn hoofd. ‘Dat valt niet met zekerheid te zeggen. Het is allemaal jaren geleden gebeurd. Voor ik hier werkte. Maar iedereen die in de dossiers gaat spitten had dat detail over de fles boven tafel kunnen halen. Zoals ik al zei: de fles is in beslag genomen als bewijs, maar kennelijk werd het etiket niet als belangrijk gezien. In elk geval heeft niemand er een aantekening van gemaakt.’ Hij gebaarde naar de afbeelding op het scherm. ‘Kijk maar. Je kunt het nauwelijks zien vanwege de…’


  Hij maakte zijn zin niet af. Niemand maakte de zin hardop af. Maar Grace hoorde hem in gedachten. Je kunt het nauwelijks zien vanwege de bloedvlekken.


  ‘Zoals Devlin net al zei, werkte hij hier toen nog niet,’ vulde Irene de stilte snel op. ‘Het was in de stad natuurlijk groot nieuws. Alle inwoners wisten over de moord en dat Grace een kapotte drankfles had gebruikt om zich te verdedigen. Maar ik betwijfel of iemand buiten het politiekorps op de hoogte was van het etiket. Ik herinner het me in elk geval niet en ik volgde al het nieuws aandachtig omdat mijn beste vriendin bijna was vermoord.’


  ‘Dus iemand is op zoek gegaan naar de details van de zaak,’ zei Julius. Hij liet zich achterover zakken op zijn stoel en strekte zijn benen uit onder de tafel. ‘Er lijken hier heel wat puzzelstukken te zijn.’


  ‘De twee schurken die hebben geprobeerd om jullie te beroven in de parkeergarage van je appartementengebouw,’ zei Devlin. ‘Hoe zit dat precies?’


  ‘Misschien was het toeval,’ opperde Irene.


  ‘Nee,’ zei Julius. ‘Geen sprake van.’


  ‘Iemand probeerde je af te schrikken, Julius.’ Grace draaide zich abrupt om op haar stoel zodat ze hem aan kon kijken. ‘Ze probeerden je afstand te laten nemen van mij. Het was hun bedoeling dat jij in het ziekenhuis zou belanden, of misschien nog iets ergers. Jij staat mij te na. Je bent bijna een bodyguard.’


  De andere drie keken haar aan.


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Devlin. ‘Iemand wil dat jij je er niet meer mee bemoeit, Julius. Dat is de enige logische verklaring. Ik weet dat jij Grace voorlopig gezelschap houdt, maar ik heb mijn mensen opdracht gegeven om de komende avonden extra in deze straat te patrouilleren.’


  ‘Dank je,’ zei Julius.
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  Even voor de dageraad aanbrak voelde ze Julius uit bed stappen. Toen ze haar hoofd omdraaide op het kussen zag ze dat hij voor het raam stond en uitkeek over het meer. Ze duwde het beddengoed van zich af, stond op en ging naast hem staan.


  ‘Je broedt op een plan,’ zei ze. Het was geen vraag. Mentaal zette ze zich schrap voor wat ze wist dat er komen zou. ‘Ik kan zien dat je aan een strategie werkt.’


  Hij sloeg een arm om haar schouders en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik vind het vreselijk om dit te moeten vragen,’ zei hij, ‘maar zou je mij de plaats delict bij de Cloud Lake Inn willen laten zien?’


  ‘Ik wist gewoon dat je zou suggereren om een kijkje te gaan nemen op de plek waar het is gebeurd.’


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Maar ik denk dat het iets is wat ik moet doen.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze. ‘Ik wil best, maar ik denk niet dat er na al die tijd nog iets te zien is. Ik heb je immers verteld dat het gebouw al jaren leegstaat. Door de tieners die er feesten hebben gehouden en de zwervers die er hebben gebivakkeerd, zal al het eventueel achtergebleven bewijsmateriaal op de plaats delict ondertussen zijn verdwenen.’


  ‘Ik wil het gewoon met eigen ogen aanschouwen. Ik moet uitvogelen wat we over het hoofd zien.’


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘De zon komt zo op. Laten we het vanochtend doen.’


  Julius draaide haar half om in zijn armen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik vind het afschuwelijk om je dit aan te doen,’ zei hij. ‘Ik weet dat het moeilijk voor je zal zijn.’


  ‘Terugkeren naar die plek kan onmogelijk erger zijn dan me afvragen waarom iemand bekenden van me vermoordt, of daar pogingen toe doet, en die wodkaflessen op de plaatsen delict achterlaat.’


  ‘Als het ochtend wordt, zullen we naar de Cloud Lake Inn gaan.’


  ‘Goed.’ Ze keek uit het raam. De dageraad kwam eraan, maar het zou nog even duren voor het echt licht werd. Toch wist ze dat ze de slaap niet meer zou kunnen vatten, zeker niet nu ze wist wat haar te wachten stond. ‘Het heeft niet veel zin om weer naar bed te gaan. Ik ga me douchen en me aankleden.’


  ‘Goed idee.’ Julius nam haar gezicht in zijn handen. ‘Maar ik heb een beter idee.’


  Zijn kus was bedoeld om traag op te winden en een hunkerende begeerte in haar wakker te roepen. Ze sloeg haar armen om zijn hals en gaf zich over aan zijn omhelzing. Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed, waar hij haar neerlegde op het verkreukelde beddengoed.


  Hij richtte zich even op om zijn onderbroek uit te trekken en kwam toen naast haar liggen. Hij boog zich over haar heen en zette haar klem tussen zijn armen. Hij drukte zijn mond op de hare.


  De zoete, hete spanning bouwde zich diep in haar binnenste op. Ze hief haar hand op en legde haar vingertoppen tegen zijn wang. Hij draaide zijn hoofd om en zoende haar handpalm.


  ‘Julius,’ zei ze.


  Ze voelde zijn tanden zacht langs haar keel schrapen en daarna bewoog hij zijn mond langs haar lichaam omlaag. Daar nam hij alle tijd voor. Toen zijn mond haar borsten bereikte, kronkelde ze onder zijn gewicht. Toen hij bij haar buik kwam, zette ze haar nagels in zijn schouders.


  ‘Julius!’ Ze gilde het bijna op het moment dat hij met zijn tong de binnenkant van haar dijen raakte. Ze schreeuwde het echt uit toen hij haar verhitte, gespannen middelpunt vond. Haar ontlading flitste en vlamde door haar heen.


  Nog voor het voorbij was, liet hij zich op zijn rug rollen en trok haar boven op zich.


  En al snel was het zijn diepe brommende kreet van bevrediging die door de slaapkamer echode.


  


  


  38


  


  


  


  


  ‘Vroeger oefende deze plek een grote aantrekkingskracht uit op tieners,’ zei Grace. ‘Tegenwoordig is dat een stuk minder. De plaatselijke jeugd heeft andere plekken gevonden om feestjes te houden.’


  Ze stonden op het pad voor het voormalige gesticht. Julius droeg een kleine gereedschapskist in zijn ene hand. Grace stond verbaasd over haar innerlijke kalmte. Ze voelde zich opvallend rustig en bijzonder vastberaden. De mogelijkheid dat de claustrofobie en de bijbehorende paniekaanval zouden toeslaan zodra ze het dichtgetimmerde gebouw in gingen was nog altijd aanwezig. Maar voorlopig had Julius’ overtuiging dat een bezoek aan de plaats delict antwoorden zou opleveren haar standvastigheid versterkt.


  Het had geen nut als hij in zijn eentje naar binnen ging, zei ze tegen zichzelf. Hij had haar nodig om voor het visuele plaatje te zorgen. Ze kon dit.


  Het regende niet meer, maar de bomen drupten nog na en het wateroppervlak van het meer weerspiegelde een loodgrijze hemel. Er was een nieuwe serie buien op komst.


  ‘Ik begrijp waarom een hele reeks eigenaars heeft geprobeerd om het gesticht om te bouwen tot een herberg.’ Julius bestudeerde de voorgevel van het in verval geraakte gebouw. ‘Het heeft een goede structuur, zoals ze dat noemen. Klassieke victoriaanse architectuur.’


  ‘Het stamt uit een tijd waarin de mensen dachten dat ziekenhuizen voor mensen met geestelijke problemen zelf onderdeel van het genezingsproces hoorden te zijn,’ zei Grace. ‘De theorie was dat grote ramen, hoge plafonds en een tuin die speciaal was aangelegd om rust uit te stralen mensen zouden opmonteren en hun zenuwen zouden kalmeren.’


  ‘Op zich geen slechte theorie. Al hadden ze het ziekenhuis beter ergens kunnen bouwen waar meer zonlicht komt.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Door de bossen en de helling van de heuvel is deze kant van het meer heel donker.’ Ze keek hem aan. ‘Hoe wil je dit aanpakken?’


  Daar dacht Julius even over na. ‘Waarom ben jij er die dag naar binnen gegaan?’


  ‘Pure tienernieuwsgierigheid. Ik was die middag op weg naar Irene en ik had zoals gewoonlijk het pad langs het meer genomen. Toen ik hierlangs kwam, ben ik gestopt om binnen een kijkje te nemen.’


  ‘Deed je dat vaker?’


  ‘Ik stopte er zeker niet altijd,’ verzekerde ze hem. ‘Maar er werd gezegd dat sommige van de populaire lui die week een feest in het gesticht hadden gehouden. Men ging er vanuit dat er seks en drugs bij betrokken waren. De vraag welk populaire meisje met welke populaire jongen naar bed ging was altijd een gewild gespreksonderwerp. Toen ik zag dat het triplex voor een van de zijdeuren was weggehaald, wist ik dat ik iets op het spoor was. Daarom ben ik naar binnen gegaan.’


  ‘Welke deur?’


  ‘Die.’ Ze wees op een stuk triplex dat de deur bedekte. ‘Hij is nu dichtgetimmerd.’


  ‘Kom mee.’ Julius ging voorop langs het gebouw. Toen hij bij de dichtgetimmerde deur kwam, bleef hij staan en zette de gereedschapskist neer. Ze keek toe toen hij hem opende en er een koevoet uithaalde.


  Het duurde niet lang voor de triplexplaat los was en Julius zette hem opzij. Grace ging naast hem staan. Samen keken ze de diepe duisternis in van wat ooit een grote keuken was geweest. De deur hing scheef aan roestige scharnieren. Alle oude keukenapparatuur was al lang geleden weggehaald. De muren waren gebutst en afgebladderd.


  Julius haalde twee zaklantaarns uit de gereedschapskist en overhandigde er een aan Grace. ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Hij keek zowel bezorgd als ernstig, dacht ze. Maar ze zag ook dat hij niet verwachtte dat ze het opeens niet meer aan zou durven. Het besef dat hij vertrouwen had in haar vastberadenheid spoorde haar extra aan om dit door te zetten.


  ‘Ja,’ zei ze. Ze deed haar zaklamp aan en liep de keuken in.


  ‘Goed, je bent hier naar binnen gegaan om te kijken of je sporen van het feest kon vinden,’ zei Julius. ‘Vertel eens wat er toen gebeurde.’


  ‘Ik liep door de keuken en ging de hal in. Ik weet nog dat mijn voetstappen weerkaatsten.’ Ze legde dezelfde weg af als ze die dag had gedaan. De kilte van de duistere herinnering en oude nachtmerries bezorgden haar kippenvel, maar ze liep door. Julius volgde haar op de hielen.


  De deur naar de kelder zat dicht. Ze bleef ervoor staan. ‘Ik hoorde gebonk,’ zei ze.


  ‘Ga door,’ zei Julius.


  ‘Dat gebonk had iets dringends, iets heel urgents. Ik deed de deur open.’


  ‘Zat hij niet op slot?’


  ‘Nee. Ik neem aan dat Trager hem die dag niet op slot kon doen. Maar ik denk niet dat hij bang was dat iemand de kelder in zou gaan. En hij wist dat de jongen niet kon ontsnappen omdat zijn handen en voeten gebonden waren met ducttape. Er zat ook plakband over Marks mond. Ik kon mijn ogen niet geloven toen ik dat arme joch onder aan de trap zag. Ik dacht dat een of andere pestkop hem daar achter had gelaten.’


  ‘Hoe heeft hij je aandacht weten te trekken?’


  ‘Hij hoorde me het huis ingaan. Hij kon niet om hulp roepen, maar hij heeft met zijn voeten tegen een houten kist getrapt die daar op de grond stond. Dat is hij blijven doen tot ik de deur opendeed.’


  ‘Slim joch.’


  ‘Ja. Hij heeft me later verteld dat hij het lawaai heeft gemaakt omdat hij hoorde dat mijn voetstappen anders waren dan die van Trager.’


  ‘Kende je Mark daarvoor al?’


  ‘Nee. Zijn familie woonde aan de andere kant van de stad, naast de Tragers, naar later bleek.’


  ‘Laten we naar beneden gaan en daar even rondkijken,’ zei Julius.


  Ik kan dit, dacht Grace.


  Ze richtte de zaklamp omlaag en liep de trap af. Toen ze beneden was bleef ze staan en keek om zich heen. ‘Eerst zag ik het lichaam niet. Ik heb het plakband losgemaakt bij Mark en hij begon te huilen. Hij klampte zich aan me vast en wilde me niet meer loslaten. Op dat moment dacht ik nog steeds dat hij het slachtoffer van de een of andere pestkop was. Maar Mark bleef telkens “mevrouw Trager heeft pijn, mevrouw Trager heeft pijn” zeggen. Toen zag ik iets waarvan ik dacht dat het een slaapzak was. Maar dat bleek het in plastic gewikkelde lichaam van mevrouw Trager te zijn.’


  ‘Begreep Mark dat Trager zijn vrouw had vermoord?’


  ‘Niet echt. Hij vertelde me dat Trager zijn vrouw pijn had gedaan en dat ze nu sliep en niet meer wakker wilde worden. In die tijd wist ik niet veel over huiselijk geweld. Ik had de term wel gehoord, maar ik begreep het niet echt. Gelukkig was dat iets waar ik nog nooit mee te maken had gehad.’


  ‘Waar lag het lichaam?’ vroeg Julius.


  Door zijn kalme, nadrukkelijke manier van praten kon ze zich beter concentreren.


  ‘Daarzo.’ Langzaam liep ze door de ruimte en bleef toen opnieuw staan, terwijl ze eraan terugdacht. ‘Toen ik dichterbij kwam, kon ik het gezicht van mevrouw Trager door de lagen plastic zien. Haar ogen waren open. Ik zal nooit vergeten hoe ze eruitzag. Eindelijk drong het tot me door dat ik op een moord was gestuit. Ik wilde net tegen Mark zeggen dat we naar buiten moesten gaan om hulp te zoeken. Toen hoorden we het.’


  Julius scheen met zijn lichtbundel in de schaduw. ‘Wat hoorden jullie?’


  ‘De motor van een pick-up in de tuin aan de voorkant. Ik zei tegen Mark dat dat een goed teken was. Ik bedoelde dat er een volwassene was die ons kon helpen. Maar Mark verstijfde ineens van angst. Hij herkende het geluid van de pick-up namelijk.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Hij zei dat meneer Trager terugkwam en dat hij ons allebei pijn zou doen, net zoals hij mevrouw Trager pijn had gedaan. Die jongen was de hele tijd zo rustig. Ik denk dat hij op dat moment niet meer kon huilen. Tenslotte kwam er een monster naar hem toe. Wat kun je tegen een monster beginnen?’


  ‘Waar was de wodkafles?’ vroeg Julius.


  ‘Naast het lichaam. Ik pakte hem omdat er niks anders was wat ik als wapen kon gebruiken.’


  ‘Waar hebben de jongen en jij jullie verstopt?’


  ‘Daar, onder de trap.’


  Grace dwong zichzelf over de vochtige betonvloer naar de donkere schaduwen bij de trap te lopen. ‘Ik zei tegen Mark dat we zouden ontsnappen, maar dat hij voorlopig geen geluid mocht maken. Ik vertelde hem dat hij, zodra ik “rennen” zei, de trap op moest gaan, zo snel mogelijk uit het huis moest zien te komen en moest blijven hollen tot hij een volwassene zag.’


  ‘Heeft hij gedaan wat je zei?’


  ‘Ja. Hij was zo bang dat hij volgens mij elke volwassene zou hebben gehoorzaamd. Trager had niet lang nodig om te begrijpen dat Mark niet op de plek was waar hij hem had achtergelaten. Hij ging er duidelijk van uit dat de jongen ergens in een hoekje van de kelder zat en begon het vertrek te onderzoeken met zijn zaklantaarn. Ik trok Mark uit de schaduw en zei dat hij moest gaan. Hij rende de trap op. Ik probeerde hem te volgen, maar Trager kreeg mijn jack te pakken. Ik sloeg de fles stuk tegen de leuning en haalde met het gebroken glas uit naar zijn gezicht.’


  ‘Grote meid,’ zei Julius zacht.


  ‘Opeens was er overal bloed. Het regende bloed.’


  Julius zei niets, maar kwam naast haar staan en sloeg een arm over haar schouder.


  Haal adem.


  Grace maande zichzelf tot kalmte. ‘Trager schreeuwde toen ik hem sneed. Hij liet mijn jack los en tuimelde achterover. Ik rende de trap verder op. Toen ik boven kwam, was Mark al buiten. Hij holde over het pad langs het meer. Ik haalde hem in. Bij de dichtstbijzijnde huizen aan het meer was niemand thuis. Dat waren toentertijd zomerhuisjes en dit speelde allemaal in de winter. Mijn moeder en zus waren die dag niet thuis, maar mevrouw Gilroy wel.’


  ‘En zij heeft de politie gebeld?’


  ‘Ja. Ze heeft alle deuren op slot gedaan om ons tegen Trager te beschermen, voor het geval hij ons achterna kwam. Daarna heeft ze haar grote snoeischaar uit de kast gehaald. Ik zal nooit vergeten hoe ze eruitzag met die schaar, klaar om ons te beschermen tegen Trager. Maar hij kwam ons niet achterna, want hij lag dood onder aan de keldertrap.’


  ‘Je hebt de wereld een dienst bewezen, Grace. Maar voor zoiets moet altijd een tol worden betaald.’


  ‘Ja.’


  Julius haalde zijn arm van haar af en liep langzaam door de kelder. De straal van zijn zaklamp zwiepte heen en weer in een zoekpatroon.


  ‘Als we alle gebeurtenissen vanuit het heden bekijken, zit er geen enkele logica achter,’ zei hij. ‘We moeten ze vanuit het verleden bekijken.’


  ‘Hoe doen we dat?’


  Julius bleef een hele poos zwijgen. ‘Je zei dat mevrouw Trager die dag op haar buurjongen paste.’


  ‘Ja, dat klopt. Die arme knul was toevallig op de verkeerde plek op het verkeerde moment. Zoals Devlin al zei, gaat de politie ervan uit dat Trager van plan was om Mark te verdrinken in de hoop dat de autoriteiten zouden denken dat hij een toevallig verdrinkingsslachtoffer was.’


  ‘Hoe zit het met de familie?’ vroeg Julius.


  ‘De Ramshaws? Ik weet niet veel over hen. Kort na de moord op mevrouw Trager zijn ze naar Californië verhuisd. Mijn moeder zei dat ze het gevoel hadden dat ze Mark weg moesten halen uit de stad waar hij was ontvoerd. Ik ben ervan overtuigd dat hij in de loop der jaren ook een aantal nachtmerries zal hebben gehad.’


  ‘Nee niet de familie Ramshaw,’ zei Julius. ‘De familie Trager. Hadden zijn vrouw en hij kinderen?’


  ‘Nee,’ zei Grace. Vervolgens zweeg ze heel even, terwijl haar een aantal dingen te binnen schoten die ze in het verleden had opgevangen. ‘Maar Trager was al eerder getrouwd geweest. Ik herinner me dat mijn moeder stond te praten met Billings, die hier toentertijd de politiecommissaris was. Ik hoorde hem zeggen dat Trager een verleden had van huiselijk geweld en dat zijn eerste vrouw van hem was gescheiden. Hoezo?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik ben gewoon op zoek naar verbanden.’


  Het lukte Grace om een waterig glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘Analyseer je investeringen ook op deze manier?’


  ‘Min of meer. Het is de kunst om dingen te zoeken die zich in de schaduw verbergen.’


  ‘Weet je, er is een Witherspoon-devies dat precies weergeeft hoe jij problemen oplost.


  ‘Welke dan?’ vroeg Julius.


  ‘Kijk diep. De belangrijke dingen bevinden zich altijd vlak onder de oppervlakte.’


  ‘Ik denk dat ik het bij mijn eigen regels houd.’


  ‘Vertrouw niemand en iedereen heeft een bijbedoeling.’


  Als het om levensmotto’s gaat, geloof ik in eenvoud,’ zei Julius.


  ‘Vast wel.’


  ‘Zeg nou niet dat dat ook een Witherspoon-devies is.’


  ‘Soms is het de enige juiste reactie op een situatie,’ zei Grace.
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  ‘Ralph Trager had twee kinderen uit een eerder huwelijk, een jongen en een meisje,’ zei Grace. Ze las de informatie die ze op internet had gevonden. ‘Ze heetten Randal en Crystal. De eerste vrouw is nooit hertrouwd, maar heeft wel samengewoond met een hele reeks vriendjes.’


  ‘Wedden dat dat niet goed is afgelopen?’ zei Julius.


  ‘Zo te zien had ze een bijzonder slechte smaak wat mannen betreft. Een paar partners verdienden hun geld met het verkopen van drugs en eentje is gearresteerd omdat hij de dochter misbruikte.’ Grace zakte achterover in haar stoel. ‘Hoe vaak hebben we dat treurige verhaal ondertussen gehoord?’


  Julius pakte de koffiepot en liep ermee van het aanrecht naar de tafel. ‘Wat is er met de eerste vrouw en de kinderen gebeurd?’


  ‘Even kijken.’ Grace boog zich voorover en scrolde langs meer informatie. ‘Zo te zien zijn de voormalige mevrouw Trager en Crystal, de dochter, omgekomen bij een auto-ongeluk. Randal, de zoon, is in de pleegzorg terechtgekomen. Hij heeft bij een heel aantal gezinnen gezeten en daarna is hij een aantal jaar min of meer verdwenen.’


  ‘Hij vond het leven op straat waarschijnlijk prettiger. Verder nog iets?’


  Grace scrolde nog wat omlaag. ‘Randal heeft een aantal parttime baantjes gehad, waarvan de meeste iets met computers of programmeren te maken hadden. Kennelijk had hij daar aanleg voor.’


  Julius keek uit over het meer. ‘Ga verder.’


  Grace keek weer naar haar scherm. ‘Het is niet goed met hem afgelopen. Hij is gearresteerd voor fraude en heeft een gevangenisstraf van zes maanden en een proeftijd gekregen. Kort na zijn vrijlating is hij omgekomen bij een bootongeluk.’


  ‘Dus kennelijk zijn alle familieleden van Trager dood.’


  ‘Ja.’ Grace pakte haar beker. ‘Wat een tragisch verhaal.’


  Julius ging wat gemakkelijker zitten en nam een slok koffie. ‘Het is ook een heel gunstig scenario.’


  Over de rand van haar beker keek Grace hem aan. ‘Zijn we weer terug bij Vertrouw niemand?’


  ‘Jazeker,’ zei Julius. ‘Met het oog op dit nieuwe bewijs, moeten we onze bevindingen over alle personages in ons kleine drama opnieuw evalueren.’


  ‘Wat valt er opnieuw te evalueren? We hebben iedereen die erbij betrokken was al nagetrokken.’


  ‘Maar nu gaan we dat vanuit een andere invalshoek doen,’ zei Julius. ‘We hebben een situatie die te maken heeft met fraude, en minstens een personage in ons verhaal heeft gezeten voor fraude.’


  ‘Ja, een aantal jaar terug, maar Randal Trager is omgekomen nadat hij weer op vrije voeten was.’


  ‘Misschien.’


  ‘Devlin heeft gelijk, je denkt echt als een agent. Misschien ben je je roeping misgelopen.’


  ‘Ik heb het niet zo op vuurwapens,’ zei Julius.


  ‘Ja, dat zou een probleem zijn geweest als je had besloten om bij de politie te gaan.’


  Er ging een telefoon. Ditmaal die van Julius. Hij keek op het scherm en nam op. ‘Wat heb je voor me, Eugene?’ vroeg hij.


  Hij luisterde een paar minuten aandachtig. ‘Dat verklaart wel een aantal dingen,’ zei hij. ‘Onder meer zijn carrièreverloop. Dank je, Eugene. Je hebt prima werk geleverd. Ja, ik zal je laten weten hoe het afloopt. Nee, je mag geen ontslag nemen om voor de FBI te gaan werken. Die betaalt lang niet zo goed als Arkwright Ventures.’


  Julius maakte een einde aan het gesprek en keek naar Grace.


  ‘En?’ spoorde ze hem aan.


  ‘De kans bestaat dat Sprague Witherspoon een geheim verleden heeft, eentje dat hij lang geleden heeft geprobeerd te verhullen. Dat kan de afpersing verklaren.’


  De moed zonk Grace in de schoenen. ‘O, nee. Zeg alsjeblieft niet dat Sprague een misdadiger was.’


  ‘Hij heeft onder een andere naam in de gevangenis gezeten voor fraude.’


  ‘Verdomme.’ Grace deed haar ogen dicht. ‘Ik had echt bewondering voor die man, weet je.’


  ‘Ja, ik weet het,’ zei Julius teder.


  Ze opende haar ogen weer. ‘Ik durf te wedden dat hij na zijn straf een nieuwe identiteit heeft aangenomen zodat hij andere mensen kon helpen om een nieuw leven te beginnen. Als je erover nadenkt, is dat een heel inspirerend verhaal.’


  


  ‘Dat is zeker een manier om de feiten te interpreteren,’ zei Julius.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Tot het tegendeel wordt bewezen, is dat mijn interpretatie van de feiten.’


  ‘Er is nog wel het probleempje van zijn eventuele gokverslaving en het verduisteringsgedoe.’


  Ze keek hem boos aan.


  Hij wuifde zijn eerdere woorden weg. ‘Goed, goed. Onschuldig tot het tegendeel is bewezen. Mij best.’


  Het motorgeronk van een voertuig op de oprit voorkwam dat Grace vragen stelde. Ze stond op en liep naar de woonkamer. Het bekende logo van een pakjesbezorger prijkte opzichtig op de zijkant van een grote bestelwagen die voor het huis stond. Ze zag de geüniformeerde chauffeur uitstappen. Hij liep het trapje naar de voordeur op met een doos in zijn hand.


  Ze opende de deur.


  ‘Grace Elland?’ vroeg hij.


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Ik heb een pakje voor u.’


  ‘Dank u,’ zei Grace. Ze keek naar de afzender en herkende de naam van een bekende chocolatier uit Seattle. ‘Iets lekkers. Wat een verrassing.’


  ‘Wilt u hier even tekenen?’


  Ze krabbelde haar naam neer en nam het pakje aan. De bezorger stapte weer in zijn wagen en reed terug naar de straat.


  Grace liep met de doos bonbons naar de keuken en zette hem op tafel. Ze scheurde de buitenste laag papier eraf. ‘Mijn lievelingsbonbons,’ zei ze. ‘Iemand kent me heel goed.’


  Met samengeknepen ogen keek Julius naar de doos. ‘Vriendje?’


  ‘Ik heb je al verteld dat ik op het ogenblik geen vriend heb.’ Ze pakte de envelop die boven op de doos geplakt was. ‘Behalve jij dan.’


  ‘Fijn om te weten dat ik als vriendje tel.’


  Ze negeerde zijn sarcasme en scheurde de envelop open. Eventjes kon ze alleen naar de handtekening staren.


  ‘O, shit,’ zei ze.


  ‘Niet wat de meeste mensen zeggen wanneer ze een doos bonbons openmaken,’ zei Julius. ‘Hou me niet langer in spanning. Wie heeft ze gestuurd?’


  ‘Millicent.’
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  ‘Dit is echt griezelig,’ zei Grace.


  Ze zat aan de keukentafel en staarde naar de rijen elegante bonbons. Er hadden net zo goed slangen of schorpioenen in de doos kunnen zitten, dacht ze. Nou ja, misschien was dat wat overdreven. Hoe dan ook, ze wist heel zeker dat ze de bonbons niet zou opeten.


  ‘Volgens het adreslabel is de doos gisteren rechtstreeks vanuit de winkel gestuurd,’ zei Julius. Hij keek vanaf de andere kant van de tafel naar de bonbons.


  ‘Vandaag besteld, morgen in huis,’ zei Grace. ‘Maar Millicent was gisteren en vannacht de hele dag buiten bewustzijn. Voor zover wij weten is ze nog altijd niet bij kennis. Zij kan deze bonbons niet hebben gestuurd.’


  ‘Je hebt gisterochtend een e-mail van haar gehad en alles wijst erop dat ze buiten bewustzijn was op het moment dat die werd verstuurd,’ zei Julius. ‘Als Millicent de afzender is, kan ze de mail hebben geschreven en de bonbons hebben besteld voordat ze werd gedrogeerd. Waarschijnlijk dacht ze dat ze allebei kon annuleren als alles volgens plan ging.’


  ‘Maar er ging iets mis, dus zijn de e-mail en de bonbons automatisch verstuurd. Maar waarom naar mij?’


  ‘Blijkbaar was jij haar noodplan,’ zei Julius. ‘We kunnen dat snoepgoed maar beter even goed bekijken.’


  ‘Het gaat niet om het snoepgoed.’ Grace stak een wit kaartje omhoog. ‘Alles staat hierin.’ Ze las het hardop voor.


  


  Grace, als je dit leest, ben ik waarschijnlijk dood. Ik geloof niet dat er geschikte deviezen zijn voor deze situatie. Het is klote. Beschouw dit maar als mijn testament. Ik laat jou mijn pensioenpot na, ook al weet ik dat je het waarschijnlijk zult overdragen aan dat ondankbare takkewijf van een Nyla. Ik kan het in elk geval niet opbrengen om het zelf te doen. Ik hoop dat je tenminste een commissie voor jezelf zult achterhouden, maar ook dat zul je waarschijnlijk niet doen. Het is vast lastig om altijd het goede te willen doen. Maar ik moet zeggen dat het nogal vermakelijk was om je dat te zien doen. Het was leuk om je het afgelopen anderhalf jaar te kennen, dus doe me alsjeblieft een lol en geniet in elk geval van de bonbons.


  


  Daarna volgden de naam van een bank waar Grace nog nooit van had gehoord en een lange reeks cijfers. ‘Een offshore-rekening?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk dat we daar onder deze omstandigheden wel van uit kunnen gaan.’ Julius ging aan de tafel zitten en klapte zijn laptop open. ‘Makkelijk genoeg om daar achter te komen.’


  Korte tijd later had hij het antwoord. ‘Het is inderdaad een offshore-rekening. En het enige wat nodig is om erbij te komen is het nummer dat ze op het kaartje heeft geschreven. Het gaat om een flink bedrag. Een paar miljoen.’


  ‘Dus zij heeft van Sprague gestolen.’ Grace zette haar ellebogen op tafel en legde haar kin op haar handen. ‘Ze leek, lijkt, zo aardig. Altijd zo opgewekt. Heel veel positieve energie.’


  ‘Ik heb het vermoeden dat ze altijd zo opgewekt en positief was omdat ze wist dat ze een klein fortuin bij elkaar harkte en opzij zette voor haar pensioen.’


  ‘Nou, daarmee is een vraag beantwoord,’ zei Grace. ‘Nu weten we waar het geld is gebleven. En dat Sprague geen geld verduisterde.’


  ‘We weten ook nog iets anders,’ zei Julius. ‘Mevrouw Opgewekt heeft waarschijnlijk niet geprobeerd om zichzelf van het leven te beroven. Ze verheugde zich erop om jong te stoppen met werken en heerlijk het geld te gaan uitgeven dat ze op de bank op het eiland had gezet. Ik vraag me af hoe ze het weer in de VS wilde krijgen zonder de argwaan van de autoriteiten te wekken.’


  ‘In een koffer?’ stelde Grace voor.


  ‘Het is heel riskant om met een koffer met een paar miljoen erin door de douane te gaan.’ Julius schudde zijn hoofd. ‘Dit soort geld moet spierwit worden gewassen.’


  ‘Ik neem aan dat Devlin bellen de volgende stap is,’ zei Grace zonder veel enthousiasme. ‘En dan zal ik met de politie uit Seattle moeten praten. Alweer.’


  ‘Eerst Dev.’ Julius pakte zijn telefoon. ‘Iemand zal met de eer gaan strijken voor deze informatie, die een enorme doorbraak in de zaak betekent. Dat kan net zo goed Dev zijn.’


  ‘Dat zal dan wel,’ zei Grace.


  Julius glimlachte even. ‘Geloof me, Dev staat aan onze kant.’


  ‘Ik neem het van je aan. Maar ik ga Nyla bellen om haar te vertellen dat ik denk dat we haar erfenis hebben gevonden.’


  ‘Dat briefje en het rekeningnummer zijn bewijsstukken,’ merkte Julius effen op. ‘Die gaan we allebei aan Dev geven.’


  ‘Goed, je doet maar,’ zei Grace. Ze pakte haar telefoon. ‘Maar Nyla heeft het recht om te weten dat we haar geld hebben gevonden.’


  Julius keek op zijn horloge. ‘Ik heb vanmiddag een bespreking in Seattle. Het heeft geen zin om jou mee te slepen. Kan ik erop vertrouwen dat je bij Irene in haar winkel blijft?’


  Verbolgen keek Grace hem aan. ‘Ik ben geen klein kind. Ik heb geen oppas nodig.’


  ‘Je bent een vrouw die wordt gestalkt door iemand wiens gedrag wellicht escaleert. Je hebt wel degelijk een oppas nodig.’


  ‘Juist. Ja, natuurlijk blijf ik in Irenes winkel. Hoe laat ben je weer terug?’


  ‘Ik moet voor het eten terug zijn. Zorg ervoor dat je bij Irene blijft tot Dev en ik weer thuis zijn.’
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  Het ging helemaal mis. De grootste zwendel van zijn leven stortte finaal in. Als hij niet snel verdween, zou hij onder het puin worden bedolven.


  Burke smeet de handgemaakte, keurig gewassen en opgevouwen overhemden in de koffer en liep daarna terug naar de kast om de jasjes van dure ontwerpers in kledingzakken te doen. Hij had een kapitaal uitgegeven aan de kleren waarvan hij had geweten dat hij ze nodig had voor deze klus. Die wilde hij niet achterlaten.


  Hij had het plan opgesteld met de precisie van een generaal die een veldslag voorbereidde. Aan elk detail was net zo lang gesleuteld tot het volmaakt was, van een cv dat zo goed in elkaar stak dat het zelfs een intensieve controle van de overheid zou kunnen verdragen − niet dat de overheid erg goed was in het natrekken van mensen − tot en met de datums op zijn rijbewijs.


  De timing was op elk moment perfect geweest, tot die eerste vergissing. Hij had zichzelf voorgehouden dat het achterlaten van de wodkafles op de plaats delict van Witherspoons dood een onschuldige gril was. Het was weliswaar een fout, maar wel een die hij weer te boven kon komen.


  De ontdekking dat Nyla’s erfenis in rook was opgegaan was echter een verbijsterende schok geweest. Op de dag dat hij had begrepen dat iemand anders eerder dan hij bij het geld was gekomen, had hij het bijltje er bijna bij neergegooid. Hij had het kantoor van Witherspoon overhoop gehaald en daarna de drie aanwezige computers gehackt in een wanhopige poging om de sleutel tot het geld te vinden. Hij wist dat de dief een personeelslid moest zijn. Dat was de enige logische oplossing.


  Toen had Millicent hem een aanbod gedaan dat te mooi leek om waar te zijn. Even had het erop geleken dat hij de situatie nog kon redden.


  Nu lag Millicent in een kunstmatig coma en kon ze daar elk moment uit komen en vervolgens gaan praten. Nog een fout. Ze had moeten sterven. Hij had haar appartement doorzocht en de inhoud van haar computer goed bekeken, maar geen enkele aanwijzing over het verdwenen geld gevonden. Zonder de informatie over de bankrekening, was er geen enkele manier om het in handen te krijgen. Het had net zo goed op zee begraven kunnen zijn.


  De aloude razernij kwam uit het niets en spoelde door hem heen in een rood waas. En hij had alles nog wel zo verrekte zorgvuldig gepland.


  Hij liet de koffertrolley op bed vallen en stompte met zijn vuist tegen de muur van de slaapkamer. Dat deed verdomd veel pijn en riep herinneringen op aan zijn kindertijd − dingen die hij vreselijk vond om aan terug te denken − maar hij voelde zich wel bijna direct beter. Zijn hart ging minder snel kloppen en zijn ademhaling werd weer normaal. Soms moest een man zichzelf pijn doen om wat stoom af te blazen.


  De intercom van het bewakingssysteem zoemde, en hij schrok. Hij stond in dubio of hij wel of niet moest opnemen, maar besloot het wel te doen.


  ‘Dit is Grayson bij de balie. Mevrouw Witherspoon is hier voor u, meneer.’


  Shit. Het laatste waar hij behoefte aan had was een bezoekje van Nyla. Maar hij overleefde door zich aan bepaalde regels te houden. De eerste regel van een succesvolle zwendel was dat je in je rol moest blijven tot je de stad had verlaten. Nu er iemand dood was en een tweede persoon in het ziekenhuis lag, was het extra belangrijk om zich aan de regels te houden.


  ‘Laat haar maar verder komen, Grayson,’ zei hij. ‘Dank je.’


  Hij beëindigde het gesprek en keek rond in zijn slaapkamer. Hij moest ervoor zorgen dat Nyla niet doorhad dat hij van plan was om Seattle die middag per vliegtuig te verlaten. Hij liep de slaapkamer uit en sloot de deur zodat de open koffer en de kledingzakken niet te zien waren.


  De deurbel klingelde. Hij haalde diep adem en concentreerde zich op het personage van Burke Marrick, telg uit een welvarende familie uit Zuid-Californië die rijk was geworden in de vastgoedwereld.


  Toen hij de deur opende, zag hij Nyla’s gezicht en hij wist meteen dat alles was veranderd. Ze was in tranen, maar het waren tranen van geluk.


  Ze wierp zich in zijn armen. ‘Grace heeft me net gebeld,’ zei ze. ‘Ik kan het nauwelijks geloven, maar ze zegt dat ze mijn geld hebben gevonden. Die teef Millicent Chartwell heeft het geld verduisterd. Dat had ik kunnen weten. Zij was verantwoordelijk voor alle financiële transacties van mijn vader. Ze heeft miljoenen verstopt op de een of andere stomme eilandbank en daar komt nog elke dag geld bij dankzij de opbrengst van de website en de blog.’
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  Het liep tegen half vijf toen Julius zijn kantoor verliet. Het was het begin van de winter dus de schemering was al gevallen, en het was nog donkerder omdat er een dicht wolkendek boven de stad hing.


  Net in de parkeergarage bleef hij even staan en liet hij zijn blik snel rondgaan. Er was een handjevol mensen op weg naar hun auto’s. Kantoorpersoneel, concludeerde hij. Niets leek of voelde ook maar enigszins verkeerd.


  Een kleine overval en elke keer dat je door een garage loopt, gedraag je je alsof je weer in oorlogsgebied bent. Doe normaal, man.


  Hij keek nog een keer om zich heen voordat hij het portier aan de bestuurderskant van de SUV opende. Weer leek er niets mis te zijn. Hij ging achter het stuur zitten, pakte zijn telefoon en belde naar huis.


  Naar huis. Waar kwam die gedachte vandaan? Hij belde niet naar huis, maar naar Grace. Maar op de een of andere manier was dat hetzelfde.


  Ze nam direct op. ‘Hoe ging de bespreking?’ vroeg ze.


  ‘Prima,’ zei Julius. ‘De overeenkomst zal binnen vijf jaar flink wat geld opleveren. Mijn personeel is het aan het vieren in het dichtstbijzijnde café.’


  ‘Maar jij verveelt je.’


  ‘Het was een ongelooflijk saaie bespreking. Ik ga nu terug naar Cloud Lake. Afhankelijk van de drukte op de weg moet ik er over iets meer dan een uur zijn. Ik ga eerst even naar mijn huis om me te verkleden. Daarna loop ik naar jouw huis. Ben je nog bij Irene?’


  ‘Jazeker, zoals beloofd. We zijn in haar winkel. Devlin komt naar ons toe zodra hij klaar is met werken. Dan gaan we een afhaalmaaltijd halen en die bij mij opeten.’


  ‘Klinkt goed. Tot straks.’


  ‘Rij voorzichtig,’ zei Grace. Haar stem haperde even alsof ze nog iets anders had willen zeggen, maar zich inhield. ‘Dag.’


  ‘Tot zo.’ Hij beëindigde het gesprek en bleef even zitten, zich afvragend wat Grace bijna had gezegd. Misschien ik mis je. Of wellicht ik verheug me erop om je straks weer te zien. Dat was het waarschijnlijk. Het was bijna ondenkbaar dat ze ik hou van je had willen zeggen. Daar was het veel te vroeg voor. En Grace’ verleden wees erop dat ze heel voorzichtig was wanneer het om relaties ging. Maar ach, een man mocht toch zeker dromen?


  Hij had nooit veel gedroomd tot Grace op het toneel was verschenen. Grace had alles veranderd.


  Hij startte zijn wagen en reed achteruit van zijn plaats. Hij was in een vreemde stemming, een die hij niet goed kon definiëren. Wat het ook was, het had niets te maken met het sluiten van de overeenkomst met Banner. Het enige wat daarbij een rol had gespeeld was geld.


  Toen hij de garage uit reed en zich in de drukke verkeersstroom in het centrum voegde, wist hij bijna zeker dat de kleine energiestoot die hij voelde verwachting was. Al snel zou hij weer in Cloud Lake zijn, waar Grace wachtte. Voorlopig was ze veilig bij vrienden.


  Tegen de tijd dat zijn koplampen op het bord voor de afslag van Cloud Lake schenen was het helemaal donker. Hij ging de snelweg af en voelde een nieuwe energiestoot. Het zou niet lang meer duren. Dan was hij thuis.


  Een kwartier later reed hij langzaam door het mooie stadje en sloeg hij Lake Circle Road op. Hij controleerde het huis van de familie Elland toen hij erlangs reed en was tevreden toen hij tussen de bomen een glimp opving van de ramen, waarachter een warme gloed te zien was. Devs politiewagen stond op de oprit. Grace was op de plek waar ze hoorde te zijn. Veilig en wel.


  Met een beetje mazzel zou Devlin een duidelijk verband vinden tussen de misdaden en Burke Marrick. Dat moest er gewoon zijn. Geen enkele zwendelaar was volmaakt. In theorie zou Marrick ophouden met het vermoorden van de mensen die hem in de weg stonden nu hij het geld weer in het vizier had.


  Julius reed zijn eigen oprit op, parkeerde de auto en stapte uit. Hij pakte zijn laptop en liep naar de trap aan de voorkant.


  De deur van het huis naast hem ging met een knal open. Harley verscheen. De lamp op de veranda scheen op zijn kale hoofd.


  ‘Ik dacht al dat ik je hoorde,’ riep Harley een tikje te hard. ‘Hoe ging het met de Banner-deal?’


  ‘Zoals deals altijd gaan. Banner is blij. Mijn investeerders zijn blij. Mijn personeel is blij.’


  Harley snoof minachtend. ‘Waarom ben jij dan niet blij?’


  ‘Zie je dan niet dat ik opgetogen ben?’


  ‘Weet je wat jouw probleem is?’


  ‘Volgens Grace verveel ik me. Wat denk jij?’


  ‘Je bouwt niks op. Je verdient alleen geld. Na een tijdje is dat niet voldoende. Toen ik nog zaken deed, bouwden we overal ter wereld dingen, weet je nog? Waterzuiveringsinstallaties. Ziekenhuizen. Hotels. Appartementen. En die staan er allemaal nog. Mensen kregen schoon water, banen en onderdak omdat wij daar de benodigde infrastructuur voor aanlegden.’


  ‘Ik heb nogal haast, Harley. Wat wil je precies zeggen?’


  ‘Ik denk dat Grace wel eens gelijk kan hebben. Het enige wat jij tegenwoordig doet is geld verdienen voor jezelf en je investeerders. Je verveelt je.’


  Julius liep het trapje op en deed zijn voordeur van het slot. ‘Kijk, dat zie je verkeerd. Ik verveel me niet. Niet meer, althans.’


  Lachend zei Harley: ‘Dat komt omdat je vannacht bij Grace blijft slapen.’


  ‘Ik wil niet dat ze alleen is tot de politie de gek die haar stalkt heeft aangehouden.’


  ‘Ja, ja. Je bent gewoon een padvindertje dat een goede daad verricht.’ Harley grinnikte. ‘Geef maar toe: je bent er veel te diep bij betrokken. Het griezelige is dat zij je beter begrijpt dan je jezelf begrijpt. Zo’n vrouw kan gevaarlijk zijn.’


  Julius bleef even in de deuropening staan en keek naar Harley. ‘Heb je ook een goede raad?’


  ‘Uiteraard. Dezelfde raad die ik je altijd gaf wanneer ik je op pad stuurde om een klus te redden waar problemen waren. Verkloot het niet.’


  Harley ging zijn huis weer in. Zijn voordeur sloeg dicht.


  Julius ging zijn eigen huis in en deed een paar lampen aan. Hij bleef even stil staan en luisterde naar de stilte. Het huis voelde leeg aan, net als zijn appartement in de stad. Maar dat deed er niet langer toe. Hij zou dadelijk bij Grace zijn.


  Desondanks had de gapende leegte deze avond iets griezeligs. Hij liep door de woonkamer, waarbij zijn voetstappen dreunden op de houten vloer.


  Er moest een verband zijn met Burke Marrick. Waarom duurde het zo verduiveld lang voordat de politie in Seattle dat had gevonden?


  Zijn fantasie ging met hem op de loop. Hij moest zich snel omkleden en naar Grace en zijn vrienden gaan.


  Hij droeg de weekendtas naar de slaapkamer en liet hem op bed vallen. Net toen hij de rits opentrok, hoorde hij het gedempte woesj van een explosie.


  Onmiddellijk namen zijn intuïtie en oude gewoonten de overhand. Zonder erbij na te denken drukte hij zich plat tegen de dichtstbijzijnde muur, automatisch dekking zoekend. Hij hurkte neer en trok het pistool uit zijn enkelholster, nog voordat hij de kans had om de mogelijkheden op een rijtje te zetten. Zijn hartslag versnelde en zijn zintuigen werden scherper door zijn slagveldconcentratie.


  Waarschijnlijk reageer je overdreven. Gewoon iemand die vuurwerk afsteekt bij het meer. Grace zal weinig aan je hebben als je je zelfbeheersing niet kunt bewaren.


  Buiten het raam werd de avond ineens verlicht door vlammen. Voorzichtig trok hij het gordijn aan de kant en zag dat Harleys boothuis in brand stond.


  Harley stormde zijn keuken uit en rende de veranda over. Hij greep de tuinslang en sleepte die naar de aanlegsteiger. ‘Arkwright, kom naar buiten en help me. Er is brand.’


  Julius dacht aan de brandstof, de noodpijlen en alle andere brandbare spullen die in het boothuis en aan boord van het motorjacht lagen.


  Hij stopte het pistool weer in de holster en liep naar de keukendeur. Toen hij buiten op de veranda aan de achterkant stond, pakte hij zijn telefoon en belde het alarmnummer.


  ‘Harley, ga bij dat verrekte boothuis vandaan,’ schreeuwde hij. ‘De boel kan elk moment de lucht in vliegen.’


  Harley bleef de tuinslang naar de aanlegsteiger zeulen. ‘In dat boothuis ligt anders wel mijn boot, verdomme nog aan toe.’


  ‘Je bent verzekerd. Bovendien weten we allebei dat je je er nog twee of drie kunt permitteren.’


  Julius toetste het alarmnummer in.


  ‘Met negen, één, één. Wat is uw noodgeval?’


  ‘Brand,’ zei Julius. ‘Lake Circle Road tweehonderdelf. Het huis van Harley Montoya. Het boothuis.’


  ‘Er wordt hulp gestuurd.’


  Julius verbrak de verbinding en liep het trapje af. ‘Laat zitten, Harley. Je kunt niets doen. Blijf er vandaan. De brandweer komt eraan.’


  ‘Kom je me nog helpen of blijf je daar staan om me te vertellen dat de brandweer eraan komt?’ brulde Harley.


  ‘Blijf uit de buurt van het boothuis, koppige…’


  Net toen hij bij de onderste trede kwam, zag Julius vanuit zijn ooghoek de snelle beweging van een schim. Een buurman die te hulp schoot, dacht hij. Maar het eerstvolgende huis lag een behoorlijk stuk verderop. Niemand had hier zo snel naartoe kunnen rennen.


  De lamp van de veranda glinsterde donker op een metalen voorwerp dat de nieuwkomer in zijn hand hield.


  … En Julius werd teruggeworpen in een oorlogsgebied.


  Hij liet zich op de grond vallen op het moment dat het vuurwapen knalde. Hij voelde hoe koele klauwen zijn rechterkant openscheurden. De pijn kwam later, zo wist hij. Op dat moment werd hij voortgestuwd door een golf adrenaline.


  


  Een tweede schot sloeg vlak boven zijn hoofd in een plank van de veranda. Hij lag plat op zijn buik, aan de andere kant van de trap. Opeens besefte hij dat hij een prachtig doelwit had gevormd door daar in het licht te staan toen hij het alarmnummer belde. Sukkel die hij was.


  Hij haalde het pistool weer uit zijn enkelholster en keek naar de donkere gestalte die behoedzaam door de tuin naar voren liep. Toen de schutter bij de rand van de lichtcirkel van de veranda kwam, bleef hij staan, zoekend naar zijn doelwit in de schaduw.


  ‘Wat doe je in godsnaam, Julius?’ riep Harley. Hij stapte het kiezelpad op dat de twee huizen verbond. ‘Ben je aan het schieten? Ik heb hier een probleem, voor het geval dat je is ont…’


  ‘Harley,’ schreeuwde Julius. ‘Ga liggen.’


  Eindelijk zag Harley de schutter. ‘Vuile klootzak,’ bulderde hij. ‘Jij hebt zeker die brand gesticht?’


  De schutter draaide zich al naar Harley toe, wiens silhouet duidelijk te zien was tegen de vlammen.


  Julius haalde diep adem, blies de lucht gedeeltelijk uit en haalde de trekker over.


  Door de kracht van het schot viel de schutter neer. Hij zakte ineen in de lichtcirkel van de veranda.


  Julius ging op zijn knieën zitten, met zijn wapen in een hand. Zijn andere hand drukte hij hard tegen zijn zij. ‘Het wapen,’ zei hij.


  ‘Heb ik.’ Harley pakte het wapen op dat de schutter had laten vallen en haastte zich toen naar Julius. ‘Shit, knul. Waar heeft die hufter je geraakt?’


  Julius dacht goed na over de vraag. Het werd steeds lastiger om zich te concentreren, maar hij wist bijna zeker dat er ondertussen een warme vloeistof over zijn hand liep. ‘Rechterzij, denk ik. Een beetje vochtig daar.’


  In de verte loeiden sirenes.


  ‘Verdomme, je bloedt als een rund.’ Harley trok zijn flanellen overhemd uit en maakte daar een stevige prop van. Die duwde hij hard tegen Julius’ zij. ‘De brandweer is er zo. Zij hebben ook wel wat EHBO-spullen bij zich.’


  ‘Oké.’ Julius bleef strak naar de neergevallen man kijken. ‘Hou die klootzak in de gaten.’


  ‘Wees maar niet bang, dat zal ik doen. Ken je hem? Hij komt hier niet uit de buurt, dat weet ik zeker.’


  ‘Burke Marrick,’ zei Julius. ‘Grace… Zeg tegen haar dat…’


  ‘Houd je mond en doe je best om bij bewustzijn te blijven. Wat je ook tegen Grace wilt zeggen, dat doe je zelf maar. Ik heb zo het idee dat ze hier binnenkort zal zijn.’
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  Hij kwam bij en zakte weer weg in een door medicijnen veroorzaakte wazigheid, zich vaag bewust van Grace’ aanwezigheid. Hij probeerde zich te concentreren want hij moest dingen tegen haar zeggen, maar hij bleef terugvallen in een duistere droomwereld. Apparaten zoemden en piepten eindeloos in de schaduw. Gestalten kwamen en gingen, en lieten hem schrikken omdat ze zo zacht bewogen. Eindelijk begreep hij wat er aan de hand was en hij keek kwaad naar de verpleger die net de volgende dosis van het medicijn in de infuusslang wilde spuiten.


  ‘Niet meer,’ beval hij. De woorden klonken dik en rauw.


  De verpleger, een zwaar gebouwde man met rood haar, nam hem aandachtig op. ‘Weet u het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  Grace verscheen naast het bed. ‘Doe niet zo stom, Julius. Neem die pijnstillers.’


  


  ‘Niet meer,’ zei Julius. ‘Niet nu. Moet nadenken.’


  ‘Zelf weten,’ zei de verpleger. ‘Zeg het maar als u van gedachten verandert.’ Hij ging de kamer uit.


  Grace boog zich over de reling van het bed en raakte Julius’ hand heel voorzichtig aan, alsof ze bang was dat hij zou breken.


  Hij greep haar vingers beet en hield ze stevig vast. ‘Marrick?’ vroeg hij met een kraakstem.


  ‘Die heeft het overleefd, maar de laatste keer dat ik naar zijn toestand heb geïnformeerd was hij niet bij bewustzijn. Zijn operatie was een stuk ingrijpender dan de jouwe. De arts zei dat er in jouw geval geen vitale delen zijn geraakt. Ze hoefden je alleen te hechten.’


  ‘Het voelt alsof ze dat met roodgloeiende naalden hebben gedaan.’


  ‘Je hoorde wat de verpleger zei,’ merkte Grace op. ‘Als je wilt, kun je pijnstillers krijgen.’


  ‘Nee, bedankt. Die medicijnen halen de pijn niet weg, ze brengen je alleen naar een andere plek. Maar iedereen om je heen denkt dat je geen pijn meer hebt, dus voelen zij zich beter.’


  ‘Dat is heel diepzinnig,’ zei ze glimlachend.


  Hij ging wat overeind zitten tegen de kussens en kreunde toen de pijn hem strafte.


  ‘Julius?’ Grace keek heel bezorgd.


  Voorzichtig haalde hij adem. ‘Niks aan de hand.’ Hij keek de kamer rond en zag een grote, leren stoel. Over de rugleuning hing een ziekenhuisdeken. Door het raam kwam het schijnsel van het waterige ochtendlicht.


  ‘Verdraaid, het is al morgen, hè?’ vroeg hij.


  Grace glimlachte. ‘Het is vandaag. Je bent gisteravond neergeschoten.’


  ‘Heb je hier geslapen?’


  ‘Natuurlijk. Je hebt me een doodschrik bezorgd. Toen Devlin werd gebeld en te horen kreeg dat er twee mannen waren neergeschoten bij een brand bij Harleys huis, en dat jij er één van was…’ Ze hield op met praten en haalde diep adem. ‘Ja, inderdaad. Ik heb hier geslapen.’


  ‘Dat had je niet hoeven doen,’ zei hij, maar hij wist dat het zwak klonk. Hij was dolgelukkig dat ze bij hem was gebleven. ‘Maar bedankt.’


  ‘Je hebt tegen me gezegd dat je niet van vuurwapens houdt,’ zei ze.


  ‘Daar hou ik ook niet van, maar ik heb nooit gezegd dat ik er geen heb. Toen ik nog voor Harley werkte, droeg ik er altijd een bij me. Nadat we waren overvallen heb ik hem weer opgediept.’


  ‘Dat was heel vooruitziend van je.’ Ze wierp hem een wazig glimlachje toe. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Vraag maar niet. Heeft Devlin nog nieuwe informatie?’


  ‘Ja. Hij zal je zelf de bijzonderheden vertellen, maar ik kan je de verkorte versie geven. Devlin heeft de vingerafdrukken van Burke Marrick nagetrokken en hij had beet. Ze zijn van een man die Randal Trager heet.’


  ‘De zoon van Trager en zijn eerste vrouw.’


  ‘Precies. Randals vingerafdrukken waren bekend omdat hij een paar jaar geleden in de gevangenis heeft gezeten, weet je nog? De bijzonderheden daarvan heb ik op internet gevonden toen we onderzoek deden naar Tragers familie.’


  ‘Dat weet ik nog. Het past precies.’


  ‘Het wordt nog mooier. De politie van Seattle heeft Millicents appartement doorzocht en Burkes vingerafdrukken gevonden in haar slaapkamer. Hij moet de man zijn die ze die avond mee naar huis had genomen. Randal, of Burke, of hoe hij ook heet, is maar één keer gestraft voor zijn misdrijven, en dat is al een hele poos geleden, maar de politie denkt dat hij waarschijnlijk al zijn hele leven een succesvolle, middenmoot oplichter is. De erfenis van Nyla Witherspoon zou een grote buit voor hem zijn geweest.’


  ‘Maar alleen als ze haar geld in handen wist te krijgen.’


  ‘Devlin heeft contact gehad met de politie van Seattle. Het zal niet lang duren voor Nyla te horen krijgt dat meneer Volmaakt een oplichter is.’ Grace schudde haar hoofd. ‘Het is echt heel triest.’


  ‘Heb je nou medelijden met Nyla Witherspoon? Jezus, mens. Dat is hetzelfde als medelijden hebben met die dode rat in je koelkast.’ Opeens hield Julius op met praten. ‘Zeg, dat doet me denken…’


  ‘Aan de overval. Ja, ik weet het. Devlin zegt dat de politie in Seattle onze tweede aanvaller heeft opgepakt. Het zijn allebei gewelddadige beroepscriminelen, met het gebruikelijke strafblad. Ze houden zich voornamelijk bezig met drugs, maar ze zijn ook in te huren om iemand een lesje te leren. Ze hebben tegen de politie gezegd dat een man ze heeft betaald om, en ik citeer: jou een boodschap te sturen.’


  Daar dacht Julius over na. ‘Hebben ze de wodkafles die we in Millicents appartement zagen staan op vingerafdrukken gecontroleerd?’


  ‘Ja. Op de fles stonden geen afdrukken, maar zoals ik al zei, hebben ze Burkes afdrukken wel in de slaapkamer aangetroffen.’


  ‘Hij heeft zijn vingerafdrukken wel van de fles geveegd, maar is de slaapkamer vergeten?’


  ‘Daar lijkt het op,’ zei Grace. ‘De politie denkt dat Marrick ervan overtuigd was dat iedereen Millicents dood aan een onbedoelde overdosis zou wijten.’


  ‘Maar zelfs als ze het als moord zouden aanmerken, zou die wodkafles in jouw richting wijzen,’ zei Julius.


  ‘Dat is de theorie. Millicent is trouwens weer bij kennis, maar nog wel heel erg gedesoriënteerd. Ze heeft tegen de politie gezegd dat ze zich niets kan herinneren over de avond dat ze zogenaamd een overdosis heeft genomen. Iedereen heeft me verzekerd dat zoiets niet ongebruikelijk is in dergelijke situaties. Maar ze zweert dat ze niet heeft geprobeerd zich van het leven te beroven en dat ze geen harddrugs gebruikt. Verder houdt ze haar mond.’


  ‘Slimme vrouw. Ze wil niets zeggen waarmee ze de verdenking op zich laadt.’


  ‘De politie heeft de e-mail over het eten van chocola en de onlinebestelling voor de bonbons opgespoord. Zoals jij al dacht had Millicent ze allebei zo gepland dat die verzonden zouden worden, tenzij ze dat persoonlijk elke ochtend voor acht uur annuleerde.’


  ‘De e-mail en de bonbons zijn precies op tijd verstuurd, op de dag dat we haar bewusteloos door de verdovende middelen aantroffen.’


  ‘Ja,’ zei Grace.


  Om de een of andere reden vond hij dat amusant. ‘Zou ze nog weten dat ze jou die mail en de bonbons heeft gestuurd en dat je ondertussen het nummer van de offshore-rekening moet hebben?’


  ‘Geen idee. Volgens Devlin heeft ze gedeeltelijk geheugenverlies.’


  ‘Of ze kan heel goed de rol spelen van een patiënt die haar geheugen kwijt is.’


  Grace kromp ineen. ‘Zo blijkt maar weer dat je iemand nooit echt kent. Ik mocht Millicent graag.’


  ‘Trek je daar maar niets van aan. Op haar eigen manier moet ze jou ook hebben gemogen. Daarom heeft ze jou al haar geld nagelaten.’


  ‘Ja, dat is natuurlijk zo,’ zei Grace. Die gedachte leek haar een beetje op te monteren. ‘Maar ik vraag me toch af waarom Millicent met Burke heeft aangepapt. Ik kreeg de indruk dat ze zeker wist dat hij een oplichter was.’


  ‘Waarschijnlijk juist daarom,’ zei Julius. Hij deed zijn best om de punten door de resterende medicijnroes heen met elkaar te verbinden. ‘Ze wist met wie en met wat ze te maken had, of meende dat te weten. Zo te horen hebben ze de zwendel met zijn tweeën uitgevoerd. Ze hebben Witherspoon vermoord en geprobeerd om jou de schuld in de schoenen te schuiven.’


  ‘En de wodkafles op de plaats delict?’


  ‘Ze wisten dat de politie op zoek zou gaan naar iemand die dicht bij Witherspoon stond. Als hun eigen alibi niet zou kloppen, wilden ze de verdenking op jou kunnen laden. Burke Marrick wist welk merk wodka die dag in de kelder had gestaan, want hij had onderzoek gedaan naar de dood van zijn vader.’


  ‘Als ik eraan denk hoe vaak ik na werktijd iets ben gaan drinken met Millicent…’


  Julius negeerde haar opmerking en volgde in gedachten de felrode lijn die de punten verbond. ‘Er moet iets verkeerd zijn gegaan tussen Millicent en Burke. Misschien dacht hij dat ze hem zou verraden en al het geld voor zichzelf zou houden. Hoe het ook zij, hij heeft geprobeerd haar te vermoorden, maar is daar niet in geslaagd. Hij heeft de computer meegenomen, in de veronderstelling dat hij de offshore-rekening zou kunnen vinden. Maar dat is hem niet gelukt.’


  ‘Millicent geloofde echt heilig in versleuteling,’ zei Grace. ‘Dat was een obsessie voor haar. Marrick kan best goed zijn, maar ik durf te wedden dat Millicent beter was in het verbergen van dingen op internet.’


  ‘Marrick stond vast op het punt om een einde aan de hele operatie te maken. Maar ineens vertelde Nyla hem dat ze haar erfenis terug had en besefte hij dat hij een tweede kans maakte.’


  ‘Maar hij wist dat jij niet op zou houden met graven,’ zei Grace. ‘Hij was bang dat jij vroeg of laat een vraag te veel zou stellen en hem zou ontmaskeren als fraudeur.’


  Devlin verscheen in de deuropening. ‘We zullen meer antwoorden van Marrick krijgen als hij weer bij kennis is. Hoe gaat het ermee, meneer de bewapende durfkapitalist?’


  ‘Laat ik het erop houden dat ik me op dit moment niet op positieve gedachten richt,’ zei Julius. ‘Maar ik heb wel wat negatieve dingen die ik met je wil bespreken.’


  Met een glimlach zei Grace: ‘Gaan jullie maar lekker met elkaar praten. Ik ga naar huis om te douchen en iets te eten. Ik heb geen oog dichtgedaan, en het eten in de ziekenhuiscafetaria is gevaarlijk voor de gezondheid. Alleen maar gefrituurde dingen.’


  ‘Goed,’ zei Julius. Hij wist dat hij nukkig klonk, maar hij kon er niets aan doen. Hij wilde niet dat ze wegging. Hij moest nog dingen tegen haar zeggen. Al kon hij dat niet doen in het bijzijn van Devlin.


  Ze boog zich over het bed en drukte een zoen op zijn voorhoofd. Voordat hij kon bedenken hoe hij haar vast kon houden, was ze alweer bij het bed vandaan gestapt.


  ‘Kom je weer terug?’ vroeg hij voor hij zich kon inhouden. Onmiddellijk voelde hij zich schuldig. Ze had de hele nacht naast zijn bed zitten waken. Het minste wat ze verdiende waren een douche en een dutje. Tenslotte had hij niet het recht om te eisen dat ze hem op zijn wenken bediende. Als het om haar ging, had hij helemaal geen rechten. Toch wilde hij niet dat ze wegging.


  Bij de deur bleef Grace even staan. ‘Maak je geen zorgen, ik zal een portie Witherspoon Wijze Harmonieuze Groentesoep als lunchhapje voor je maken.’


  ‘Bah,’ zei hij. Maar in zijn binnenste ontspande iets. ‘Hoort daar ook een devies bij?’


  ‘Reken maar. Ik zal ook schone kleren voor je meenemen. Ze zeggen dat je vanmiddag waarschijnlijk naar huis mag.’


  ‘Dat klinkt goed,’ zei hij.


  Grace verdween de gang in.


  Devlin wachtte tot ze weg was. Toen verscheen er een gelukzalige glimlach op zijn gezicht. ‘Ik wist dat jullie tweeën geknipt waren voor elkaar,’ zei hij. ‘Zeg eens eerlijk, ben ik geen geboren koppelaar?’


  ‘Gelul.’ Julius duwde zich iets verder omhoog op de stapel kussens. Hij haalde diep adem en wachtte tot de pijn was weggetrokken. ‘Jij verdacht haar van de moord op haar baas.’


  ‘Dat heb ik nooit echt gedacht,’ zei Devlin. ‘Ik wilde alleen zekerheid. Maar goed, wil je de details van mijn grote zaak nog horen of niet?’


  ‘Ja,’ zei Julius. ‘Ik wil ze allemaal horen.’
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  Nadat Grace een uur had liggen draaien en woelen gaf ze haar poging om even te slapen op. De slapeloze nacht in de ziekenhuiskamer van Julius had haar een gespannen gevoel bezorgd. Ze had overdag trouwens nooit goed kunnen slapen. In plaats daarvan nam ze een douche, en die deed wonderen.


  Daarna at ze een eiwitrijk ontbijt van roerei en geroosterd volkorenbrood, waarna ze begon aan de bereiding van een pan Harmonieuze Groentesoep.


  Ze was de wortelen aan het snijden toen ze een auto op de oprit hoorde. Ze legde het mes neer, pakte een vel keukenpapier om haar handen af te drogen en ging naar de woonkamer. Ze trok het gordijn iets opzij en zag Nyla uit een grijze sedan stappen.


  Ze onderdrukte een kreun. Een lang gesprek met Nyla was wel het laatste waar ze op zat te wachten, maar de vrouw had de afgelopen dagen twee grote schokken te verwerken gekregen. Het verlies van haar vader, gevolgd door de ontdekking dat haar verloofde de vermoedelijke moordenaar was, zou voor iedereen te machtig zijn.


  Als Nyla wilde praten zou het onvriendelijk zijn om te weigeren naar haar te luisteren, dacht Grace. Ze deed de deur open en stapte de veranda op. ‘Nyla, ik vind het zo erg voor je,’ zei ze.


  Nyla liep het trapje op, en de uitdrukking op haar scherp getekende gezicht was somber en strak. Ze omklemde het hengsel van haar handtas alsof het een reddingsboei was.


  ‘Nee, ik ben jou excuses schuldig,’ zei ze. ‘Daarom ben ik hier. Ik heb jou van moord en verduistering beschuldigd. Het spijt me, Grace. Ik kan niet echt uitleggen waarom ik er zo zeker van was dat jij mijn vader had vermoord en het geld had gestolen. Ik denk dat het gedeeltelijk komt omdat jij degene bent die zoveel heeft gedaan om de Witherspoon Wijze zo succesvol te maken. Papa gaf altijd ontzettend hoog van je op. Ik denk dat ik gewoon jaloers was. Maar dat is nog geen excuus.’


  ‘Het geeft niet, ik begrijp het. Kom toch binnen. Ik heb net koffie gezet. Wil je een beker?’


  Nyla knipperde even met haar ogen, duidelijk verrast door het aanbod. Haar gezichtsuitdrukking ontspande iets, waardoor haar aantrekkelijke, feeërieke gelaatstrekken zichtbaar werden die tot dan toe verborgen waren geweest. Ook stond er spijt en een diepe vermoeidheid op haar gezicht te lezen.


  ‘Koffie zou lekker zijn,’ zei ze. ‘Dank je wel.’


  De voordeur van Agnes vloog met een klap open. ‘Hallo,’ riep Agnes vrolijk, zwaaiend met haar snoeischaar. ‘Hoe gaat het daar?’


  ‘Prima,’ zei Grace. ‘Dit is Nyla Witherspoon, de dochter van Sprague. Je herinnert je vast nog wel dat ze onlangs ook op bezoek is geweest.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Agnes. Met een stralend gezicht keek ze Nyla aan. ‘Je vader was een goede man, liefje. Voor hem draaide alles om positieve energie. Daar kan de wereld wel wat meer van gebruiken, vind je niet?’


  Nyla begon te blozen. ‘Ja, inderdaad.’


  Ze liep de trap op naar de veranda en trad de woonkamer heel voorzichtig binnen. Eenmaal daar bleef ze duidelijk onzeker staan.


  ‘Deze kant op.’ Grace sloot de deur en ging haar voor naar de keuken, waar ze op een stoel wees. ‘Ga zitten.’


  Ze had al lang geleden ontdekt dat een keuken iets had wat mensen op hun gemak stelde.


  Langzaam en voorzichtig liet Nyla zich op de dichtstbijzijnde stoel zakken. ‘Komt het weer goed met Julius Arkwright?’


  ‘Jazeker. Lief dat je het vraagt.’ Grace zette een beker koffie voor Nyla neer. ‘Ik kom net uit het ziekenhuis. De artsen verwachten dat hij weer helemaal de oude wordt.’


  Er volgde een korte stilte. ‘En Burke? Ik heb gehoord dat zijn toestand ernstig is.’


  ‘Het enige wat ik weet is dat zijn operatie erop zit. Ik kreeg de indruk dat ze geloven dat hij het zal overleven.’


  Nyla schudde haar hoofd. ‘Ik kon het niet geloven toen de politie me vanochtend belde. Of misschien moet ik zeggen dat ik het niet wilde geloven. Maar diep in mijn hart wist ik dat Burke te mooi was om waar te zijn. De volmaakte man. Mijn vader had hem van het begin af aan door.’


  ‘Ik weet niet of het je troost, maar ik was even geschokt om tot de ontdekking te komen dat Millicent Chartwell geld van je vader verduisterde, zelfs al is ze achteraf gezien de meest logische verdachte. Om je de waarheid te zeggen, vond ik Millicent veel te veel voor de hand liggend toen er net was ontdekt dat het geld was verdwenen. Ik bedoel: de boekhouder van het bedrijf die de winst achteroverdrukt? Kom op, zeg. Dat is toch veel te gewoontjes?’


  ‘Daarom is ze er waarschijnlijk bijna mee weggekomen.’


  ‘Daar zeg je wat,’ zei Grace. Ze keek naar de kleurrijke berg groenten op het aanrecht. ‘Ik was net soep aan het maken. Vind je het erg als ik daarmee doorga?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Nyla hield de beker in beide handen en keek door het raam naar het meer. ‘Ik neem aan dat mijn vader heeft ontdekt wat er gebeurde en haar, of misschien Burke, erop heeft aangesproken.’


  Grace pakte het mes en begon de rode paprika’s te snijden. ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Ik vraag me af wie van beiden hem daadwerkelijk heeft vermoord.’


  ‘Dat weet niemand, althans nog niet. Maar gezien het feit dat Burke gisteravond een pistool heeft gebruikt toen hij Julius probeerde te vermoorden, heeft hij vermoedelijk ook je vader omgebracht.’


  


  ‘De politie impliceerde dat Burke naar bed ging met Millicent.’ Nyla klemde haar kaken opeen. ‘Hoe heb ik in vredesnaam zo blind kunnen zijn?’


  ‘Een succesvolle psychopaat moet briljant zijn om anderen te kunnen misleiden,’ zei Grace kalm. Ze schoof de gesneden paprika aan de kant, spoelde haar handen af en trok een stuk keukenpapier van de rol. ‘Het vermogen om te charmeren en de mensen recht in de ogen te kijken terwijl ze tegen hen liegen en hun hart breken is hun natuurlijke beschutting.’


  ‘Redden Kristy en jij het wel?’ vroeg Nyla. ‘Zullen jullie een nieuwe baan kunnen vinden, bedoel ik.’


  ‘Maar je over ons maar geen zorgen.’ Grace deed de wortel en paprika bij de pruttelende bouillon. ‘Kristy zal waarschijnlijk voor Rayner Seminars gaan werken. Larson Rayner kan haar expertise goed gebruiken. Ze is heel bedreven in het opstellen van roosters en ze heeft uitstekende relaties met de cliënten van de Witherspoon Wijze. Ik vermoed dat ze de meesten kan meenemen naar Rayner Seminars.’


  ‘Ik weet niet meer hoe vaak Kristy heeft gezegd dat Sprague net een vader voor haar was.’ Nyla slaakte een zucht. ‘Ik kan je niet vertellen hoe vervelend ik dat telkens vond. Soms had ik het gevoel dat ze het alleen zei omdat ze wist dat het mij van streek maakte.’


  Grace ging aan de slag met de boerenkool en scheurde de bladeren van de harde stelen. ‘Ik denk dat ze je ervan wilde overtuigen dat ze het beste met je vader voorhad. Ze besefte vast niet hoe haar woorden op jou overkwamen.’


  ‘Het was niet alleen de manier waarop ze over papa praatte. Ik had ook het gevoel dat ze Burke probeerde te versieren.’


  Halverwege het scheuren van een blad hield Grace op en dacht na over die opmerking. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Dat verbaast me. Ik heb nooit iets tussen hen bemerkt. Ze wantrouwde Burke even erg als Millicent en ik.’


  ‘Maar jij wist immers ook niet dat Millicent en Burke deze zwendel samen op poten hadden gezet.’


  ‘Nee,’ moest Grace toegeven. ‘Waarom dacht je dat Kristy een oogje op Burke had?’


  ‘Ik was vreselijk bang dat ik hem kwijt zou raken. Zoals ik al zei, wist ik diep in mijn hart dat hij te volmaakt was. Daarom heb ik een privédetective ingehuurd om Burke een tijdje te volgen. Ik kreeg te horen dat Burke tenminste een keer een andere vrouw had ontmoet in een koffiezaak in Queen Anne. De detective heeft een foto van hen tweeën genomen.’


  ‘Wie was de vrouw?’


  


  ‘Dat valt niet met zekerheid te zeggen. Op de foto draagt ze een zonnebril en een joggingpak, met de capuchon over haar hoofd. Maar de detective heeft haar gevolgd, naar het appartementencomplex waar Kristy woont. Ik was ervan overtuigd dat zij het was.’


  Grace pakte het mes en begon de boerenkool fijn te hakken. ‘Nou, Kristy heeft wel een keer gezegd dat ze Burke was tegengekomen in een koffiezaak. Het leek niet erg belangrijk. Na die ontmoeting zei ze dat ze het gevoel had dat er iets niet klopte aan hem. Ze had het gevoel gekregen dat hij haar informatie probeerde te ontfutselen over je vaders bedrijf.’


  ‘Ja, zo is het vast gegaan, maar toentertijd was ik ervan overtuigd dat Burke en zij achter mijn rug om een relatie hadden. Hij heeft mij ook dat verhaal over de toevallige ontmoeting in de koffiezaak verteld. Destijds geloofde ik hem.’


  ‘Kristy is nogal een kwebbelkous. Misschien hoopte Burke daar zijn voordeel mee te kunnen doen.’


  ‘Ja, dat zal wel.’


  Grace gooide de boerenkool in de pan en draaide zich toen om naar Nyla. ‘Ik moet je nog een keer vragen of jij degene bent die me gekke deviezen vanaf je vaders account heeft verstuurd. En deze keer wil ik graag de waarheid.’


  


  ‘Ik heb je nooit e-mails vanaf mijn vaders account gestuurd. Ik zweer het. Ik ken het wachtwoord niet eens.’ Nyla keek met een frons over de rand van haar koffiebeker. ‘Waarom zou ik zoiets doen?’


  ‘Ik heb geen idee, maar nadat je vader was vermoord heeft iemand me een paar avonden achtereen e-mails gestuurd met Witherspoon-deviezen. Ik denk dat die waren bedoeld om me van mijn stuk te brengen.’


  


  Nyla trok haar wenkbrauwen naar elkaar toe tot ze een streep vormden. ‘Burke moet die mails hebben gestuurd.’


  Burke had die e-mails gestuurd om dezelfde reden dat hij de wodkaflessen op de plaatsen delict had achtergelaten, dacht Grace. Hij was uit op het geld, maar hij kon de verleiding om haar te stalken niet weerstaan. Hij moest hebben geweten dat Nyla haar een ultimatum van achtenveertig uur had gegeven. Hij had wraak willen nemen omdat zijn vader door haar hand was gestorven. ‘Ja,’ zei ze. ‘Dat klinkt logisch.’


  Nyla zette haar beker neer. ‘Ik zal je verder niet storen bij je bezigheden. Je wilt vast terug naar het ziekenhuis om op bezoek te gaan bij Arkwright. Ik wilde je alleen bedanken dat je me over het geld hebt verteld.’


  ‘Dat is van jou,’ zei Grace. ‘Je vader wilde dat jij het zou krijgen.’


  ‘Het is heel gek.’


  ‘Wat precies?’


  ‘Ik dacht dat ik me beter zou voelen als ik de erfenis van mijn vader kreeg. Maar nu kan ik er alleen aan denken dat hij er niet meer is en dat ik onze rampzalige relatie nooit meer kan herstellen. Ik heb hem er namelijk altijd de schuld van gegeven dat mijn moeder zelfmoord heeft gepleegd, snap je? Maar dat was zijn schuld niet. Het was niemands schuld. Had ik dat maar eerder begrepen.’


  Het begon Grace te dagen dat Nyla nog altijd niet wist dat haar vader een ander leven als zwendelaar had geleid. Ongetwijfeld zou de waarheid op een gegeven moment aan het licht komen, maar er was geen enkele reden dat Nyla het van haar zou moeten horen.


  ‘Ik kan wel een paar deviezen bedenken waaruit je wat troost kunt putten,’ zei Grace.


  Op Nyla’s gezicht verscheen een achterdochtige blik. ‘Welke dan?’


  ‘Nou, de eerste is je kunt niet teruggaan om dingen te veranderen, maar je kunt wel verdergaan op een andere weg. Je vader hield van je en vond het jammer dat jullie zo’n slechte relatie hadden. De beste manier om zijn nagedachtenis te eren is door je erfenis te accepteren en je best te doen om de fouten uit het verleden niet te herhalen in de toekomst.’


  Nyla keek wrang geamuseerd. ‘Dat is heel erg à la Witherspoon Wijze. Welk ander devies is nog meer van toepassing?’


  ‘Een gegeven paard moet je niet in de bek kijken,’ zei Grace met een glimlach.
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  Grace deed de rest van de groenten in de pan en liet de soep zachtjes pruttelen. Ze ging aan de keukentafel zitten en opende haar laptop. Ze las de e-mails van de stalker één voor één door. Die moesten wel van Burke komen. Maar hij had het op het geld voorzien en was duidelijk een beroepszwendelaar. Het leek niks voor een professional om zulke honende mails te sturen.


  Al was de professional in dit geval belust geweest op wraak. Hij had een wodkafles achtergelaten op de plaatsen delict om de politie in haar richting te sturen. Natuurlijk had hij het geld gewild, maar hij had ook wraak willen nemen.


  Een ding kon met zekerheid worden gezegd over Burke Marrick: hij was een professionele leugenaar. Dat betekende dat alles wat hij tegen Nyla had gezegd niet klopte.


  Julius’ woorden echoden zonder geluid door de keuken.


  Regel één: Vertrouw niemand.


  Regel twee: Iedereen heeft een bijbedoeling.


  Grace gaf het op en sloot de laptop. Het had geen zin om tijd te verspillen aan de mails. Die waren bijzaak. Waar het om ging was dat Burke en Millicent allebei onder politiebewaking in het ziekenhuis lagen.


  De soep begon heel lekker te ruiken. De bouillon, getrokken van gember, soja en kombu, verspreidde een kruidige geur door de keuken. Grace stond op en liep terug naar het fornuis. Ze pakte de grote pollepel en roerde zachtjes.


  Kristy had Nyla verteld dat Sprague als een vader voor haar was. Maar Kristy had een foto van haar volmaakte familie op haar bureau op kantoor staan. Zij had geen tweede vaderfiguur nodig. Haar vader was volmaakt. Dat hoefde je alleen aan haar te vragen.


  En Burke had de volmaakte verloofde geleken. Vraag maar aan Nyla. Alleen was hij een oplichter en waarschijnlijk een moordenaar.


  Vraag maar aan Julius en Devlin.


  Burke had één levensverhaal verzonnen, waarom dan geen twee? Hij was niet het type man dat iemand gunsten verleende, behalve misschien aan iemand die in de positie verkeerde om iets voor hem te doen. Of aan een familielid. Psychopaten hadden toch ook familie?


  Vertrouw niemand.


  Dat was niet goed, dacht Grace. Ze begon te denken als Julius; dezelfde Julius die op dat moment in het ziekenhuis herstelde van een schotwond omdat zij hem in haar wereld vol positief denken had getrokken.


  Kristy en Burke hadden elkaar minstens één keer ontmoet om koffie te drinken. Maar Burke had geen tweede bron op het kantoor van Witherspoon nodig gehad, niet als hij van het begin af aan had samengewerkt met Millicent. Waarom zou hij het risico nemen om Kristy informatie te ontfutselen? Hij moest hebben geweten dat Nyla van slag zou zijn als ze erachter kwam, wat kennelijk ook was gebeurd.


  En Burke was pas drie maanden geleden ten tonele verschenen. Millicent was al veel eerder begonnen met het verduisteren van Witherspoons geld. Sterker nog, Burke was verschenen toen Kristy net haar baan als receptioniste had gekregen.


  Sprague was als een vader voor me.


  Dat was een leugen. Sprague was een goede werkgever geweest, maar hij had nooit geprobeerd om een vaderfiguur voor een van zijn personeelsleden te zijn. Hij had al genoeg problemen met zijn echte dochter.


  Grace haalde de lepel uit de pan en legde hem op het schaaltje op het aanrecht. Ze ging naar de tafel en pakte haar telefoon, met de bedoeling om Julius te bellen. Het geluid van zware voetstappen op de achterveranda weerhield haar.


  … Opeens was ze weer zestien, en luisterde ze bijna verstijfd van angst en paniek naar de zware, dreunende voetstappen van de moordenaar. Trager keerde terug naar de plaats van het misdrijf. Hij was teruggekomen om de getuige te vermoorden.


  Haal adem.


  Ze keek naar de keukendeur om zich ervan te vergewissen dat die op slot zat. De grendel zat dicht.


  Dit was bespottelijk. De avond was nog niet eens gevallen. Waag het niet om onder de bedden te gaan kijken. Doe het niet. Je wilt de dwanghandelingen niet nog erger maken door er een ritueel voor overdag aan toe te voegen.


  Trager was dood. Zij had hem gedood. Zijn zoon, die al dan niet wraak had willen nemen, lag in het ziekenhuis. Het was onmogelijk dat een van beiden vandaag op haar achterveranda stond.


  Dan bleef alleen Kristy over, maar het waren niet Kristy’s voetstappen die ze op de veranda hoorde.


  Nieuwe, stevige voetstappen verbraken de stilte.


  Ze drukte haar rug tegen de muur naast het raam en tuurde door het kiertje in het gordijn.


  Agnes, die haar tuinierklompen, zonnehoed, spijkerbroek en een ruimvallende flanellen blouse droeg hief haar gehandschoende hand op om aan te kloppen.


  De golf van opluchting was zo overweldigend dat Grace ervan huiverde. Ze bevond zich toch niet in een scène uit een griezelfilm. Ze liet de telefoon zakken en deed de deur open.


  ‘Agnes,’ zei ze. ‘Is alles goed met je? Is er iets?’


  ‘Het spijt me vreselijk, liefje,’ zei Agnes. In haar ogen stond een combinatie van woede, angst en schuldgevoel te lezen.


  ‘Wat is er in godsnaam?’ vroeg Grace.


  Er klonken andere voetstappen, deze licht en snel.


  Kristy verscheen aan de andere kant van de veranda, waar ze zich had verscholen achter de oude koelkast. In haar ene hand hield ze een wodkafles. In haar andere een vuurwapen.


  ‘Laat die telefoon vallen,’ zei Kristy. ‘Nu meteen, anders schiet ik eerst de oude dame dood en daarna jou.’


  Grace liet de telefoon vallen.
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  ‘Alle puzzelstukken vallen op hun plaats,’ zei Devlin. ‘De rechercheurs uit Seattle zijn ervan overtuigd dat Marrick de zwendel samen met Millicent Chartwell uitvoerde en dat ze ruzie hebben gekregen.’


  ‘Nee, zo eenvoudig is het niet.’ Julius ijsbeerde door de kleine ziekenhuiskamer. De medicijnen en pijnstillers waren eindelijk uitgewerkt. De pijn was weliswaar teruggekeerd, maar hij kon ook weer helder denken. ‘We zien iets over het hoofd.’


  ‘We vullen de ontbrekende details wel in als Marrick bijkomt en vragen kan beantwoorden.’


  Voor het raam bleef Julius staan en keek naar de straat buiten. ‘Marrick is een beroepszwendelaar. Hij had een paar dagen geleden zijn verlies moeten nemen en ervandoor moeten gaan.’


  ‘Iedereen heeft een zwak punt,’ zei Devlin. ‘In Marricks geval was dat duidelijk de behoefte aan wraak.’


  ‘Nee,’ zei Julius. ‘De timing klopt niet. Millicent verduisterde al ruim een jaar geld van Witherspoon voordat Burke Marrick zijn opwachting maakte.’


  ‘Twee zwendelaars die elkaar toevallig tegenkomen, elkaar herkennen voor wat ze zijn en gaan samenwerken om een grote vis aan de haak te slaan,’ zei Devlin.


  ‘Nee, dit draaide van het begin af aan om wraak,’ zei Julius. ‘En het is pas een paar maanden geleden begonnen.’ Hij ging naar het nachtkastje en pakte de telefoon. ‘Ik wil een oogje op Grace kunnen houden.’ Hij toetste haar nummer in. En werd direct doorgeschakeld naar de voicemail.


  ‘Ze neemt niet op,’ zei hij.


  ‘Misschien staat ze onder de douche of ligt ze op bed. Ze heeft hier de hele nacht naast je bed gezeten. Ze heeft wat rust nodig.’


  ‘Het bevalt me niks.’ Julius opende de piepkleine kast en zag dat die leeg was. ‘Waar zijn mijn kleren in godsnaam?’


  Devlin trok zijn wenkbrauwen op. ‘Veilig opgeborgen in bewijszakken. Grace neemt schone kleren voor je mee als ze terugkomt met de soep, weet je nog?’


  ‘Die kleren kunnen de pot op. Waar is mijn wapen?’


  ‘Ook in een bewijszak.’


  Julius draaide zich met een ruk om. Er trok een heftige pijnscheut door zijn zij. Die negeerde hij en hij keek naar Devlins enkel. ‘Jij hebt een reserve-exemplaar. Je hebt er altijd twee bij je.’


  ‘En dus?’


  ‘Geen tijd te verliezen.’ Julius liep naar de deur, waarbij de slippen van het operatiehemd wapperden.


  Devlin volgde hem. ‘Kan het zijn dat je wat overdreven reageert?’


  ‘Nee,’ zei Julius. ‘Bel Harley. Hij is dichter bij het huis van Grace.’
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  Doe alsof je alles in de hand hebt, vooral als dat niet zo is. Dan zal je hoofd helder worden en zul je kansen zien die aan het oog worden onttrokken door chaos.


  ‘Agnes moet zitten,’ zei Grace. ‘Zie je dan niet dat ze bijna instort? Ze heeft ernstige gezondheidsproblemen, toch Agnes?’


  Ze keek Agnes strak aan en spoorde haar inwendig aan om mee te spelen.


  Agnes snakte naar adem en drukte haar handen tegen haar borst. Ze begon te hijgen. ‘Mijn hart,’ piepte ze. ‘Het klopt zo snel. Ik denk dat ik ga flauwvallen.’


  Op Kristy’s gezicht verscheen een furieuze uitdrukking. Ze leek even in de war gebracht. Ze had geen rekening gehouden met kleine aanpassingen in haar plan, ervan uitgaande dat er een plan was.


  Agnes als gijzelaar gebruiken was een impulsief besluit van Kristy geweest, concludeerde Grace. Een besluit dat waarschijnlijk pas op het laatste moment was genomen toen duidelijk werd dat haar grootse plan om wraak te nemen in duigen was gevallen.


  Want daar draaide dit allemaal om, dacht Grace. Dat bleek uit de wodkafles die Kristy op tafel had gezet. Dit ging om wraak.


  ‘Ga zitten.’ Kristy richtte de loop van het wapen met een ruk op een van de stoelen en keek kwaad naar Agnes, alsof die alleen nog maar lastig was nu ze haar doel had uitgediend.


  ‘Schiet op, stom oud mens,’ snauwde Kristy toen Agnes niet snel genoeg bewoog.


  Agnes wankelde nogal dramatisch naar de stoel die het dichtst bij haar stond. Grace bleef staan op haar plek voor het fornuis. Ze keek naar het vuurwapen in Kristy’s hand. Dat trilde heel licht. Geen goed teken.


  Kristy zat vast in de greep van een obsessie. Dat was de enige reden waarom een slimme vrouw twee moorden zou plegen die geen ander doel dan wraak hadden. Burke lag onder politiebewaking in het ziekenhuis. Hij zou binnenkort gaan praten. Millicent was aan het herstellen en zou mettertijd antwoord geven op de vragen die de politie had. Het was voorbij.


  Kristy had al lang gevlucht moeten zijn, zich ergens moeten verschuilen onder een nieuwe naam. In plaats daarvan ging ze hier de confrontatie aan met haar doelwit. Vergelding was een harde leermeester.


  ‘Ik moet je complimenteren voor je vermogen om je in het volle zicht te verbergen,’ zei Grace. ‘Burke en jij moeten heel lang hebben geschaafd aan jullie ondernemingsplan, om het maar zo te noemen. Dat verliep perfect, aanvankelijk althans.’


  ‘Burke en ik zijn pas een jaar geleden achter de waarheid over de dood van onze echte vader gekomen,’ zei Kristy. In haar ogen stond haar brandende razernij te lezen. ‘Mama is bij papa weggegaan toen wij nog heel klein waren. Wij hadden geen enkele herinnering aan hem. Ze heeft onze namen en onze levensgeschiedenis veranderd omdat ze doodsbang was voor papa. Tegen ons zei ze dat hij was omgekomen bij een auto-ongeluk. Ze heeft ons nooit de waarheid verteld.’


  ‘Ze probeerde jullie vast te beschermen,’ zei Grace zachtaardig.


  Kristy giechelde. ‘Tuurlijk. Ze wilde niet dat we over de slechte genen van die kant van de familie zouden horen.’


  ‘Als je moeder zo bang was voor Trager, moet ze uit de verte een oogje op hem hebben gehouden,’ zei Grace. ‘Dan moet ze ook op de hoogte zijn geweest van zijn dood.’


  ‘Mis,’ zei Kristy smalend. ‘Ze heeft nooit geweten wat hem is overkomen omdat ze zelf is omgekomen bij een auto-ongeluk, kort voordat jij mijn vader hebt vermoord. Over karma gesproken, hè? Dat zou Witherspoon prachtig hebben gevonden. Mama heeft tegen ons gelogen over papa’s dood en dan komt ze zelf om op de manier waarop hij zogenaamd is gestorven. Maar zijn dood was geen ongeluk, hè? Jij hebt hem vermoord.’


  Het wapen in Kristy’s hand trilde wat heviger. Grace hield haar adem in. Agnes zat doodstil.


  Kristy gebruikte allebei haar handen om het wapen vast te houden. Ze leek haar zelfbeheersing weer enigszins terug te krijgen. ‘Mijn moeder heeft haar geheimen meegenomen in het graf,’ zei ze. ‘Burke en ik zijn bij pleegouders beland.’


  ‘Was het erg?’ vroeg Grace. Ze deed haar best om het gesprek normaal − redelijk normaal − te laten klinken.


  Met een grijns zei Kristy: ‘Laten we het erop houden dat het bijzonder leerzaam was. Een van onze pleegouders heeft Burke geleerd hoe hij drugs moest verkopen en ik heb geleerd om geld te verdienen op… andere manieren.’


  ‘Had je een pooier?’


  ‘Niet lang.’ Kristy haalde haar schouders op. ‘Burke en ik hebben het een paar maanden aangekeken en toen besloten dat we het zelf veel beter zouden kunnen. Burke heeft echt aanleg voor dat technische gedoe, en ik ben heel goed in dingen aan de man brengen. We deden het best aardig, in aanmerking genomen dat we toentertijd een stel amateurs waren.’


  ‘En toen werd Burke gearresteerd voor het leiden van een piramidespel.’


  Kristy trok haar wenkbrauwen op. ‘O, dus dat weet je?’


  ‘De politie weet inmiddels alles.’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Kristy. ‘Binnenkort is alles voorbij en zal ik verdwijnen. Ja, Burke heeft in de gevangenis gezeten. Daar heeft hij veel geleerd. Na zijn vrijlating hebben we als eerste nieuwe identiteiten gemaakt. In de loop der jaren hebben we er een aantal gehad. Burke en ik gaan regelmatig dood en worden opnieuw geboren. Over positief denken gesproken.’


  


  ‘Burke heeft jouw verleden begraven door de archiefstukken te veranderen zodat het leek dat jij als jong meisje was omgekomen bij hetzelfde ongeluk als je moeder. En nadat hij uit de gevangenis was gekomen heeft hij zijn eigen dood in scène gezet.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Kristy. ‘Je hebt echt diep gespit.’


  ‘Waarom ben je op zoek gegaan naar mij?’ vroeg Grace.


  ‘Burke heeft de waarheid ontdekt toen hij aan de twee identiteiten werkte die we nu gebruiken. Hij kwam op het lumineuze idee om mama’s stamboom uit te zoeken. Er is zo veel informatie over voorouders op internet te vinden. Echt verbazingwekkend. Maar goed, toen kwam hij erachter dat ze ons had voorgelogen over ons verleden. Nadat hij de lagen begon af te pellen duurde het niet lang voordat hij de connectie met Cloud Lake en onze echte vader had gevonden.’


  ‘Hoelang heeft hij nodig gehad om mij te vinden?’


  ‘Maak je een geintje?’ Kristy glimlachte. De koorts in haar ogen steeg een paar graden. ‘Het wondermeisje uit Cloud Lake. De jonge heldin die een jongetje uit de handen van een kwaadaardige moordenaar heeft gered. De dappere, vindingrijke tiener die een man heeft omgebracht met een drankfles. O ja, jouw naam dook meteen op toen we op de juiste plaats gingen zoeken.’


  ‘Toen zijn jullie plannen gaan maken,’ zei Grace. ‘Handig dat je die baan als receptioniste bij de Witherspoon Wijze wist te bemachtigen.’


  ‘Het was gewoon een gelukje dat Sprague op dat moment een nieuwe receptioniste nodig had,’ zei Kristy. ‘Maar zelfs zonder die kans zou ik een manier hebben gevonden om dicht bij je in de buurt te komen, Grace.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Heel eenvoudig. Burke en ik zouden ruimte hebben gehuurd in dezelfde kantoorflat en ons hebben voorgedaan als een stel investeerders. Dat is heel simpel. Op de een of andere manier zou ik bevriend met je zijn geraakt. Ik wilde de vrouw leren kennen die mijn vader heeft vermoord, snap je? Ik wilde tijd om te bedenken hoe ik jou kon laten boeten voor wat je mijn familie hebt aangedaan. Ik wilde je langzaam maar zeker vernietigen. De mensen om je heen zouden allemaal doodgaan.’


  ‘Jij was van plan om de mensen om me heen te gaan vermoorden en op elke plaats delict een wodkafles achter te laten?’


  ‘Ik wist dat het even zou duren voor de politie het belang van die fles begreep. Maar dat vond ik prima. Ik was ervan overtuigd dat jij meteen door zou hebben dat het allemaal om jouw verleden draaide. Ik wilde je zien lijden en gek zien worden. Ik wilde je vernietigen.’


  ‘Dus Burke was het eens met je wraakplan?’


  Kristy trok een gezicht. ‘Voor Burke draait alles om geld. Hij werd pas enthousiast toen hij begreep hoeveel geld Sprague Witherspoon verdiende met zijn motivatiebijeenkomsten en alles daar omheen. Toen was hij ineens een en al aandacht.’


  ‘Hij was van plan om met Nyla te trouwen.’


  Kristy’s glimlach was dun en kil. ‘Ik had geduld. Ik gunde hem de tijd die hij nodig had om zijn zwendel op te zetten, maar toen ik tegen hem zei dat ik klaar was om mijn plan in werking te stellen, werd hij boos. Hij wilde nog een jaartje profiteren van het succes van de Witherspoon Wijze. Hij dacht dat het inkomen daarvan in de tussentijd zou verdubbelen of verdrievoudigen, dankzij jou.’


  ‘En daarom wilde hij niet dat jij iets zou doen wat mijn positie bij de Witherspoon Wijze in gevaar zou brengen, in elk geval niet tot hij het gevoel had dat hij er zo veel mogelijk geld uit had weten te slepen.’


  ‘We hebben ruzie gemaakt.’


  ‘Juist. Die dag dat je hem hebt getroffen in de koffiezaak in Queen Anne.’


  ‘Shit, je weet echt te veel.’ Kristy fronste haar wenkbrauwen. ‘Burke wilde me niet ontmoeten, maar ik stond erop. Ik had al lang genoeg gewacht. Ik had hem een kans gegund bij Nyla. Hij zou er een paar miljoen aan overhouden, maar hij werd te hebberig. Hij wist dat Sprague moest doodgaan voordat Nyla haar erfenis kon krijgen. Het was gewoon een kwestie van wanneer. Eindelijk stemde hij toe.’


  ‘Heb jij Sprague vermoord?’


  ‘Ja.’ Kristy glimlachte tevreden. ‘Ik kende de code om het bewakingssysteem van het huis uit te schakelen omdat ik had aangeboden om voor Spragues planten te zorgen wanneer hij de stad uit was, weet je nog? Sprague had me ook een volmacht gegeven om spullen voor hem te kopen met zijn creditcard.’


  ‘Daardoor kon je het laten lijken alsof hij die fles wodka had gekocht die jij in zijn slaapkamer hebt achtergelaten.’


  ‘Precies,’ zei Kristy stralend. ‘Ik heb mezelf kort na middernacht binnengelaten in zijn herenhuis en ik heb hem doodgeschoten terwijl hij sliep. Hij is niet eens wakker geworden.’


  ‘En de volgende ochtend, toen we ons allemaal begonnen af te vragen waarom Sprague niet op kantoor was, was jij degene die suggereerde dat er iemand bij hem moest gaan kijken,’ zei Grace. ‘Het lag het meest voor de hand dat ik dat zou doen omdat ik het dichtst bij kantoor woonde. Mijn auto stond in de parkeergarage van mijn appartementencomplex, slechts een paar straten verderop.’


  ‘Het was zo gemakkelijk.’ Kristy zong het bijna. ‘Alles verliep precies zoals ik had gepland. Burke was nijdig omdat hij dacht dat hij een paar miljoen zou mislopen, maar hij wist heel goed dat zijn zwendel hem alsnog flink wat zou opleveren.’


  ‘Tot hij erachter kwam dat Nyla’s erfenis was verdwenen.’


  Kristy snoof. ‘Ik zei nog tegen hem: zo gewonnen, zo geronnen. Hij vond het niet leuk, maar hij kon er niet veel aan doen. Maar hij belde me vlak nadat hij haar appartement had verlaten. Vertelde me dat de zwendel weer door zou gaan. Hij zei dat Millicent iemand nodig had om haar geld wit te wassen. Ze had Burke verteld dat ze dezelfde zwendel bij Rayner Seminars konden uitvoeren.’


  ‘Dus heb je ook geprobeerd om haar om te brengen.’


  ‘Ze was toch al de volgende op mijn lijst,’ zei Kristy.


  ‘Wat ging er mis?’


  ‘Die hufters die me de drugs hebben verkocht, hebben me bedrogen.’ Weer trilde het wapen in Kristy’s handen. Ze nam even de tijd om tot rust te komen. ‘Ik had haast. Ik wist dat ik snel moest handelen. Ik kwam ongeveer een uur nadat Burke was weggegaan bij Millicent. Ik was in tranen. Ik zei tegen haar dat ik met iemand moest praten omdat ik informatie had gevonden over Larson Rayner die erop wees dat hij een bedrieger was. Ik zei dat we daarover moesten praten voordat we een baan bij hem zouden accepteren.’


  ‘Je loog.’


  ‘Natuurlijk. Een van mijn vele talenten. Maar Millicent wilde de informatie waarvan ze geloofde dat ik die had. We hebben samen een paar glazen gedronken. Ik heb de drug in haar glas gedaan. Toen ze het bewustzijn begon te verliezen, heb ik haar naar haar slaapkamer gesleept en heb ik haar meer hero ingespoten. Ze had ’s morgens dood moeten zijn.’


  Een vage brandgeur zweefde door de keuken. De soep begon aan te branden.


  ‘Jij hebt me ’s avonds laat die e-mails gestuurd,’ zei Grace.


  Kristy slaakte een zucht. ‘Ik dacht dat je daar zenuwachtig van zou worden. Je wist dat iemand je vanuit de schaduw in de gaten hield, maar je had geen idee in welke richting je moest kijken. Daar genoot ik van.’


  ‘Wie van jullie heeft die schurken op Julius afgestuurd?’


  Kristy’s glimlach verdween. ‘Dat was Burkes idee. We wisten dat Arkwright een te nauwe band met je kreeg. Burke dacht dat een flink pak rammel hem wel weg zou jagen. Tenslotte was Arkwright maar een zakenman. Hij had een makkelijk doelwit horen te zijn.’


  ‘Een verkeerde inschatting van Burke. En hij heeft bepaald geen dure mensen ingehuurd om de boodschap over te brengen.’


  Met een grimas zei Kristy: ‘Dezelfde hufters die mij de drugs hebben verkocht die Millicent hadden moeten uitschakelen. Burke en ik komen niet uit Seattle, dus we wisten niet waar we hier betrouwbare hulp konden vinden. Kort nadat we hier waren aangekomen heeft Burke wat rondgevraagd. Iemand heeft hem die twee idioten aangeraden.’


  ‘Hebben zij de dode rat en de wodkafles in mijn koelkast gezet?’ vroeg Grace.


  ‘Nee,’ zei Kristy stralend. ‘Dat heb ik gedaan. Gaaf, hè? Daar heb ik veel lol aan beleefd. Ik wou dat ik je gezicht had kunnen zien toen je die dag de koelkast opende.’


  ‘De zaak liep pas echt mis toen jij er niet in was geslaagd om Millicent om te brengen,’ zei Grace. ‘Het moet een grote schok voor Burke zijn geweest toen hij hoorde dat Millicent mij de sleutel tot het geld had gestuurd en dat ik het aan Nyla had gegeven.’


  ‘Hij zei dat er nog een kans was om de zwendel te redden omdat Nyla hem nog vertrouwde. Maar dan moest hij wel voor eens en altijd afrekenen met Arkwright, want die kwam te dicht in de buurt van de waarheid.’


  ‘Maar Burke heeft het gisteravond verknald en nu loopt de zaak in het honderd, nietwaar?’


  De geur van aangebrande soep werd sterker.


  ‘Vind je het erg als ik de pan van het vuur haal?’ vroeg Grace. ‘De soep brandt aan. Dadelijk gaat de rookmelder nog af.’


  Kristy aarzelde even, maar ze was er duidelijk nog niet helemaal klaar voor om de trekker over te halen. Ze wilde meer tijd om uit te leggen waarom ze al die moeite had gedaan.


  ‘Zet die verrekte pan ergens anders,’ zei ze. Ze gebaarde met het wapen.


  Grace draaide zich om naar het fornuis en pakte de hittebestendige handgreep zorgvuldig beet. Ze tilde de zware pan van de gaspit en verplaatste hem naar de andere kant van het fornuis. Maar ze draaide de pit waarop ze de soep had verhit niet uit.


  Nonchalant pakte ze een stukje keukenrol om haar handen af te vegen. Ze trok het losse eind van de rol naar het fornuis en liet het op het aanrecht liggen. Daarna legde ze een hand op het aanrecht alsof ze steun zocht.


  Ze draaide zich half om zodat ze Kristy kon aankijken. ‘Je bent hier vandaag naartoe gekomen om definitief af te maken wat je bent begonnen, hè?’


  ‘Ja,’ zei Kristy. In haar ogen brandden hete tranen. ‘Dit was allemaal bedoeld om jou te straffen voor wat je mijn broer en mij hebt aangedaan.’


  ‘Wat ik jullie heb aangedaan?’


  ‘Als jij mijn vader, mijn echte vader, niet had vermoord dan zou alles anders zijn gelopen voor Burke en mij.’


  ‘Denk je soms dat je biologische vader jullie in huis zou hebben genomen? Voor jullie zou hebben gezorgd? Die vent heeft zijn tweede vrouw doodgeslagen en wilde een klein jongetje ombrengen, alleen om zijn misdrijf te verdoezelen. Denk nou even logisch na, Kristy. Wat voor vader denk je dat hij voor jullie zou zijn geweest als hij was blijven leven?’


  ‘We hadden een gezin kunnen zijn.’


  ‘Het volmaakte gezin,’ zei Grace zachtjes.


  ‘Ja, verdomme nog aan toe.’


  Grace verschoof haar hand een stukje op het aanrecht en leidde de rand van de keukenrol naar de brandende gaspit.


  Het keukenpapier vatte vlam en het vuur racete over het aanrecht, waarbij het met verbijsterende snelheid vellen keukenpapier verzwolg. De dikke keukenrol vloog in brand. Rook steeg op.


  De rookmelder begon hard te piepen.


  Kristy staarde naar de rook en de felle vlammen. ‘Wat heb je gedaan? Zorg dat het ophoudt. Zorg dat het ophoudt!’


  Agnes ging staan. In haar ene hand hield ze de zware pepermolen.


  ‘Wacht even, ik zal alles regelen,’ zei Grace, waarbij ze Agnes een doordringende blik toewierp. Die begreep de boodschap en ging iets achteruit.


  Grace wendde zich naar het aanrecht alsof ze wilde proberen om de brand te doven. Maar in plaats daarvan pakte ze de handgreep van de pan, draaide zich terug en smeet de kokendhete soep recht naar Kristy.


  Afgeleid door de rook en het vuur zag Kristy de hete soep die haar kant opkwam pas toen het te laat was. Haar gil van woede en paniek was luider dan het schrille gepiep van de rookmelder. Ze wankelde achteruit, driftig vegend over de soep die op haar gezicht en borstkas was beland.


  Het vuurwapen knalde. Het schot ging naast. Grace liet de zware pan door de keuken vliegen. Die raakte Kristy op haar schouder waardoor ze half naar de zijkant draaide. Ondertussen was ze helemaal uitzinnig. In haar wanhoop om de soep van haar huid te krijgen liet ze het wapen vallen.


  Agnes bewoog heel snel en pakte het wapen. Ze richtte het op Kristy met de bedaardheid van een vrouw die eraan gewend is met gevaarlijke werktuigen om te gaan.


  ‘Je kunt maar beter iets aan die brand doen, liefje,’ zei Agnes tegen Grace. Ze verhief haar stem, zodat die boven de snerpende rookmelder uitkwam. ‘Anders raak je het huis nog kwijt. Dat zou jammer zijn.’


  ‘Doe ik,’ zei Grace. Ze rende naar het aanrecht, greep de soeplepel met de lange steel en duwde daarmee de in lichterlaaie staande keukenrol de gootsteen in. Net toen ze de kraan opendraaide, hoorde ze de motor van de SUV op haar oprit.


  Op de achterveranda klonken dreunende voetstappen. Met bonzend hard keek ze door het raam en ze zag Harley Montoya. Hij hield een vuurwapen in zijn hand. Hij schopte de deur open voor zij er kon komen en stormde de keuken in.


  Tegelijkertijd kwamen Julius en Devlin door de voordeur naar binnen met de woestheid van een binnenvallend leger. Het was duidelijk een strategie die de drie mannen van tevoren hadden afgesproken.


  Julius, Devlin en Harley kwamen alle drie tot stilstand en namen de situatie op. Ze lieten hun wapen zakken.


  De laatste vlammen in de gootsteen doofden. De tocht die werd veroorzaakt door de open deuren verdreef de rook. Het gepiep van de rookmelder hield abrupt op.


  Devlin liep naar Agnes om het wapen over te nemen dat ze nog altijd op de snikkende Kristy gericht hield. ‘Dank je, Agnes,’ zei hij. ‘Ik neem het wel over.’


  ‘Ga je gang,’ zei Agnes. Met een plof ging ze op de dichtstbijzijnde stoel zitten. Harley ging achter haar staan en sloot zijn vingers om haar schouder. Ze legde haar hand op zijn grote hand.


  Julius keek naar Grace. In zijn ogen lag een brandende blik. De rechterkant van zijn operatiehemd was nat van het verse bloed. ‘Misschien interesseert het je dat ik heel erg mijn best heb gedaan om positief te denken op weg van het ziekenhuis hiernaartoe,’ zei hij.


  Ze liep recht zijn armen in. Met zijn vrije hand trok hij haar dicht tegen zich aan.


  ‘Ik zei toch dat het werkt,’ mompelde ze tegen zijn operatiehemd.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg hij. Zijn stem klonk rauw.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ja, volgens mij wel. Als dit allemaal achter de rug is, zal ik waarschijnlijk een paniekaanval krijgen, maar die zal ik nog een poosje uitstellen.’


  ‘Grace.’ Meer zei hij niet. Maar meer was ook niet nodig.
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  ‘Vertrouw niemand,’ zei Grace. ‘Iedereen heeft een bijbedoeling.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geef het niet graag toe, maar in dit specifieke geval lijken jouw deviezen het toepasselijkst.’


  ‘Jij was het doelwit van een zorgvuldig opgezette en uitgevoerde strategie,’ zei Julius. ‘Die was bijna succesvol, maar is uiteindelijk toch mislukt omdat het je is gelukt om je tegenstanders te slim af te zijn.’


  ‘Omdat jij me hielp.’


  ‘Nou, het was drie tegen één, als je Millicent meetelt,’ zei Julius. ‘Het is niet meer dan eerlijk dat jij uiteindelijk versterking kreeg. Zelfs al kwam die te laat opdagen.’


  Ze zaten op de bank in de woonkamer van haar huis. Julius droeg weer een spijkerbroek en een versleten spijkerblouse die losjes om zijn opnieuw verbonden zij viel. Zijn in sokken gestoken enkels lagen op de salontafel.


  Grace had haar benen onder zich opgetrokken. Eerder had Julius een vuur gemaakt in de grote stenen open haard. Hun diner had bestaan uit een afhaalmaaltijd en een fles wijn. Het had een heel knusse, bijzonder romantische omgeving moeten zijn, dacht ze. Er was zelfs een devies dat precies bij het tafereel paste: Herken de goede momenten en koester ze. De avond was intussen gevallen in Cloud Lake en ondanks de wijn was ze nog altijd gespannen. Ze dacht niet dat ze zou kunnen slapen. Ze wilde niet slapen.


  Die middag was ze bang geweest dat Agnes ’s nachts alleen zou zijn, na de griezelige gebeurtenissen. Maar Agnes had haar aanbod van de logeerkamer afgeslagen en een vage opmerking gemaakt dat er een vriend bij haar zou komen slapen. Grace had het pas begrepen toen ze Harleys oude pick-up voor Agnes’ huis had zien stoppen. Voor het eerst in de annalen van Cloud Lake was Harley bij het huis van Agnes Gilroy verschenen met iets wat op een weekendtas leek.


  ‘Ik weet dat Millicent samenspande met Burke, maar voor haar draaide het allemaal om geld,’ zei Grace. ‘Zij had niets te maken met de moord op Sprague. Ik weet zeker dat ze geen flauw idee had dat Kristy de zus was van Burke, laat staan dat Kristy wraak op mij beraamde.’


  ‘Dat beweert Millicent althans,’ zei Julius.


  ‘Geloof je haar niet?’


  Julius’ glimlach werd grimmig. ‘Die vrouw is een fraudeur. Weet je zeker dat je jouw relatie met haar als vriendschap wilt betitelen?’


  ‘Goed, misschien is vriendschap niet het goede woord. Maar vergeet niet dat ze al haar oneerlijk verkregen geld aan mij heeft nagelaten.’ Grace keek in het vuur. ‘Dat heeft ze gedaan omdat ze verder letterlijk niemand heeft. Dat is echt heel triest.’


  ‘Iets vertelt me dat ze voldoende vrienden zal maken in de gevangenis, ervan uitgaand dat ze daadwerkelijk een straf zal moeten uitzitten.’


  ‘Wat ben je toch cynisch.’ Grace dacht even na. ‘Misschien wordt Millicent zo’n witteboordencrimineel die in dienst wordt genomen door de FBI om andere verduisteraars op te sporen.’


  ‘Het zou me totaal niet verbazen als ze zich naar zo’n baan weet te kletsen.’


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat dit allemaal om wraak draaide,’ zei Grace.


  ‘En om geld,’ zei Julius. ‘Twee van de sterkste drijfveren die er bestaan.’


  ‘Nee.’ Grace maakte zich los uit de beschermende omhelzing van zijn arm. Ze knielde op de kussens en nam Julius’ gezicht in haar handen. ‘Ik weiger te geloven dat wraak en geld de sterkste krachten zijn die er bestaan.’


  Hij keek naar haar met de beheerste honger die altijd in zijn ogen schuilde. ‘Wil je soms zeggen dat positief denken de sterkste kracht ter wereld is?’ vroeg hij. ‘Want in dat geval heb ik nog een drankje nodig.’


  Ze glimlachte. ‘Nee, ik ga je vertellen dat liefde de sterkste kracht op aarde is, misschien zelfs in het hele universum.’


  ‘Is dat een van je deviezen?’


  ‘Nee. Het is gewoon de waarheid, in elk geval voor mij. Ik hou van je, Julius Arkwright.’


  Opeens bleef hij doodstil zitten. Even keek hij haar aan alsof ze hem had toegesproken in een taal die hij lang geleden misschien had gekend, maar ondertussen was vergeten.


  Toen kwam hij in beweging. Hij haalde zijn voeten van tafel en zette zijn glas heel zorgvuldig neer.


  ‘Grace.’ Hij sprak haar naam uit alsof hij niet helemaal kon geloven dat ze bestond. Alsof die naam magische dingen kon doen.


  Ze zette haar eigen glas op tafel en leunde tegen hem aan, waarbij ze er goed op lette niet zijn opnieuw verbonden zijkant te raken. Ze streek met haar mond langs de zijne.


  ‘Ik weet dat je problemen hebt met mensen vertrouwen en ik weet dat je niets moet hebben van doen wat goed voelt en positief denken,’ zei ze. ‘Dat begrijp ik allemaal, want ik heb zelf ook een paar probleempjes. Maar geen van onze problemen is belangrijker dan het feit dat ik van je hou.’


  ‘Grace!’


  Hij kuste haar met een wanhopige hartstocht. Het was de kus van een man die al zo lang dorstte naar liefde dat hij niet wist hoe hij er beleefd om moest vragen. In plaats daarvan greep hij het met beide handen aan.


  ‘Ik ben al mijn hele leven naar je op zoek,’ zei hij eenvoudigweg. ‘Ik hou van je.’


  De waarheid school in de absolute verwondering waarvan zijn woorden doortrokken waren. Het zou een lange nacht worden, maar ze zou niet alleen zijn. Evenmin als Julius.


  ‘We zullen dit koesteren,’ zei ze.


  ‘Ja,’ zei Julius. ‘We zijn allebei vechters. We weten hoe we iets wat belangrijk is moeten koesteren.’


  


  Ze ontwaakte uit een ruig droomlandschap dat bestond uit duisternis, een trap en een lege deuropening. Ze ging rechtop zitten, opeens klaarwakker, maar niet op de trillerige, ademloze manier die op een dreigende paniekaanval duidde.


  ‘Julius?’ fluisterde ze.


  ‘Hierzo,’ zei hij.


  Ze keek naar het raam en zag hem staan. In de gloed van het nachtlampje kon ze zien dat hij een T-shirt en een spijkerbroek droeg.


  ‘Nare droom?’ vroeg hij.


  ‘Zo begon het wel.’ Ze ging op de rand van het bed zitten en begon automatisch met haar ademhalingsoefeningen. ‘En jij?’


  ‘Ik kon niet slapen,’ zei hij. ‘Elke keer dat ik mijn ogen dichtdeed, moest ik aan die verrekte wodkafles op je keukentafel denken.’


  ‘Ja, dat wodkagedoe was eng. Kristy is eng. Maar als ik bedenk wat een vreselijke jeugd ze heeft gehad…’


  ‘Niet doen,’ zei Julius gebiedend. ‘Zo moet je niet denken. Ik ga niet naar je luisteren als je excuses voor een psychopaat gaat aanvoeren.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Je hebt gelijk. Soms zijn er geen excuses.’


  ‘Zoals in dit geval. Hoe gaat het met je ademhaling?’


  Ze deed een inwendige controle. ‘Goed, volgens mij.’


  


  ‘Heb je je medicijnen nodig?’


  ‘Nee. Nee, met mij is alles goed. Echt waar.’


  ‘Had je die oude droom, waar je me over hebt verteld?’


  ‘Aanvankelijk wel. Ik was terug in de kelder van het oude gesticht en ik probeerde de trap op te rennen. Trager greep mijn jack, maar ik rukte me los. Deze keer bereikte ik de deuropening. Aan de andere kant vond ik wat ik zocht.’


  Julius kwam naar het bed en nam haar in zijn armen. ‘Dus je droom verandert. Dat is toch positief?’


  ‘Ja, daar ben ik van overtuigd.’


  Haar zenuwen stonden nog altijd strak gespannen, maar het gevoel was deze keer anders, net als de droom. Een grote golf verwachting stroomde sprankelend door haar heen.


  ‘Wat vond je aan de andere kant van de deur?’ vroeg Julius.


  ‘Jou,’ zei ze met een glimlach.


  ‘Mooi zo,’ zei hij tevreden.


  ‘En mijn nieuwe carrièrepad,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ben ik je nieuwe carrière?’ Nu klonk hij meer dan tevreden. Hij klonk jubelend. ‘Daar kan ik zeker mee leven.’


  ‘Nee, nee. Sorry voor de verwarring. Jij bent niet mijn nieuwe carrière. Nou ja, niet precies. Eerder mijn eerste werknemer. Ik ga je een baan aanbieden.’


  Daar dacht Julius een paar seconden over na. ‘Wil je dat ik voor jou ga werken?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Niet voltijds, natuurlijk. Dat kan ik niet betalen.’


  ‘Schatje, je kunt niet eens een uur van mijn tijd betalen, in elk geval niet in je huidige financiële situatie. Maar ik ben bereid om te onderhandelen.’


  ‘Gelukkig maar, want ik zal een eersteklas consultant nodig hebben.’


  ‘Aha.’ Hij zoende haar voorhoofd en het puntje van haar neus. Toen hij bij haar mond kwam, legde hij zijn handen om haar middel. ‘Waarom kom je niet terug in bed, dan kun je me alles over je nieuwe carrière vertellen.’


  ‘Goed,’ zei ze. Ze maakte zich los uit zijn armen en liep naar de gang. ‘Maar eerst kan ik beter een paar aantekeningen maken. Je weet wat ze zeggen: inspiratie komt vaak midden in de nacht. Als je het niet opschrijft, ben je het ’s ochtends weer vergeten.’


  ‘Dat heb ik nog nooit gehoord. Maar toevallig voel ik me op dit moment ook nogal geïnspireerd. Geïnspireerd om weer naar bed te gaan.’


  ‘Wacht,’ gilde ze.


  Hij wilde haar optillen, maar hield plotseling op. De pijnscheut was zo heftig dat hij zijn ogen tot spleetjes kneep. ‘Shit,’ zei hij. Hij haalde diep en behoedzaam adem. Voorzichtig raakte hij zijn rechterzij aan. ‘Goed dan, laten we het over je nieuwe carrière hebben.’


  Ze vertelde hem alles over haar visie van haar schitterende nieuwe toekomst.


  Zijn reactie was snel en gedecideerd. ‘Dat gaat je nooit lukken,’ zei hij. ‘Vergeet het maar. Bedenk een ander carrièrepad.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Hier ben ik voor geboren. Je kunt kiezen, Julius Arkwright. Of je stemt erin toe mijn consultant te worden of ik zoek iemand anders die dat kan.’


  Zijn mondhoeken gingen licht omhoog. ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Reken maar.’


  Hij leek de keuzes even af te wegen.


  ‘Nou?’ vroeg ze na een korte tijd.


  ‘Je beseft toch wel dat je de eerste cliënt bent die me chanteert en er ongestraft mee wegkomt?’


  ‘Echt? Hebben anderen dat ook geprobeerd?’


  ‘Natuurlijk. Niet vaak, maar af en toe heeft iemand geprobeerd me in een hoek te drijven. En niemand is daar ooit in geslaagd.’


  


  ‘Zie het niet als chantage,’ zei ze ernstig. ‘Beschouw me maar als protegee.’


  ‘Nee, ik weet bijna zeker dat dit chantage is. Maar ik denk dat ik je ermee weg zal laten komen.’


  ‘Uitstekend besluit,’ zei ze.


  Hij zoende haar. Daarna hief hij zijn hoofd op en liet zijn leeuwenglimlach zien. ‘Laten we het over mijn salaris hebben,’ zei hij.
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  Irene schonk Grace’ koffiekop nog een keer vol. ‘Je drinkt vandaag weer het sterke spul. Weet je zeker dat alles goed met je is?’


  ‘Ja, het gaat echt prima met me,’ zei Grace. ‘Ik heb niet zoveel geslapen vannacht, maar dat viel te verwachten gezien de omstandigheden. Eerlijk gezegd maakte ik me meer zorgen om Agnes.’


  Ze zaten in Irenes kantoor. Aan de andere kant van het raam waren er flink wat klanten in Cloud Lake Kitchenware. De zon was gaan schijnen, waardoor zowel mensen uit de buurt als toeristen zich naar buiten hadden gewaagd. Klanten bekeken de elegant uitgestalde potten en pannen en de glanzende messen met een genoegen dat meestal werd bewaard voor kunstgalerieën en juwelierszaken.


  ‘Agnes is een sterke vrouw,’ zei Irene. ‘O, dat doet me eraan denken. In de stad gaat vanochtend het gerucht dat zij de nacht ook niet alleen heeft doorgebracht.’


  Grace glimlachte. ‘Ik kan je vertellen dat, voor de allereerste keer, Harley Montoya niet is weggegaan voor het licht werd. Sterker nog, hij is blijven ontbijten. Ik heb ze samen in de keuken gezien.’


  ‘Dat werd tijd ook. Misschien gaan ze eindelijk trouwen.’


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Volgens mij waren er vannacht speciale omstandigheden. Agnes heeft altijd gezegd dat Harley en zij hun relatie zoals die nu is prima vinden. Overdag tuinierclubrivalen en ’s nachts minnaars. Na al die jaren zou ik zeggen dat zij daar heel gelukkig mee zijn.’


  ‘Ach, ieder zijn meug.’ Irene nam een slokje koffie. ‘Hoe zit het met Julius en jou?’


  ‘Julius heeft een thuis en een carrière nodig,’ zei Grace. ‘Ik ben van plan om dat te regelen.’


  ‘Hij heeft allebei al.’


  ‘Die voldoen niet voor hem. Dat probleem ga ik oplossen.’


  ‘Waarom zou je?’ vroeg Irene. ‘Ik dacht dat je ander werk ging zoeken dan dingen oplossen.’


  ‘Er is gebleken dat een aantal zaken in mijn leven die moeten worden opgelost dezelfde zijn die bij Julius moeten worden opgelost.’


  Lachend zei Irene: ‘Dat weet ik al een hele tijd. Waarom denk je dat ik de moeite heb genomen om die blind date te regelen?’


  ‘Je bent een vriendin uit duizenden. Ik neem terug dat ik heb gezegd dat blind dates altijd een slecht idee zijn.’


  ‘Volgende vraag. Waarom Julius?’


  ‘Tot de ontdekking komen dat iemand je wil vermoorden zorgt ervoor dat je je ineens heel erg richt op de belangrijke zaken des levens,’ zei Grace. ‘Het is me duidelijk geworden dat ik van Julius houd.’


  ‘Juist.’ Irene liet zich achterover zakken. ‘En Julius?’


  ‘Die houdt ook van mij.’


  Irene keek verheugd. ‘Ik wist het. Elke keer dat hij naar je kijkt staat het in zijn ogen te lezen. Al vanaf die eerste ontmoeting. Devlin heeft me verteld dat het bij mannen meestal zo gaat. Hard en snel. Nou, vertel me eens over dat nieuwe carrièrepad van je en de klus die je voor Julius hebt.’


  Grace vertelde haar alles.


  Irene begon te lachen. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Julius daarmee instemt. Nooit van zijn leven.’


  ‘Het is een beklonken zaak. Ik heb de tweede regel van Arkwright toegepast: Iedereen heeft een bijbedoeling. Ik heb ontdekt wat Julius echt wil, en ik ben van plan hem dat te geven.’
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  Het kantoor van de directeur en CEO van Hastings, Inc. was gelegen in de zuidwesthoek op de zesenveertigste verdieping van een glanzende wolkenkrabber. Het was opgehouden met regenen, maar dat zou niet lang duren. In Seattle liet de volgende bui nooit lang op zich wachten. Maar voorlopig verspreidden de wolken zich. Zonlicht fonkelde op de besneeuwde top van Mount Rainier en flitste op het wateroppervlak van Elliott Bay.


  Het panoramische uitzicht was net een iconische ansichtkaart, dacht Julius. Dit was Seattle op zijn spectaculairst. Natuurlijk, Mount Rainier − een actieve vulkaan, die beschouwd werd als een van de gevaarlijkste ter wereld − lag nog geen honderd kilometer verderop. En het water van de Puget Sound was koud genoeg om je in een half uur te laten doodgaan, als je van een van de pittoreske veerboten viel. Bovendien liepen er veel seismische breuklijnen door het gebied. De experts waarschuwden voortdurend dat het slechts een kwestie van tijd was voor de volgende zware aardbeving. Maar wat dan nog? Dat maakte het leven alleen interessanter.


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg Edward.


  ‘Consulteren,’ zei Julius.


  ‘Niemand heeft je gevraagd om te consulteren voor Hastings.’


  ‘Dat klopt niet helemaal,’ zei Julius. ‘Iemand heeft me juist wel gevraagd om dat te doen. Mijn cliënt.’


  Edward boog zich voorover en legde zijn handen over elkaar op het bureaublad. ‘Ik hoop dat je cliënt je betaalt, want dat ben ik niet van plan. Dat kan ik me niet veroorloven.’


  ‘Maak je daar maar niet druk om,’ zei Julius. ‘Mijn salaris is al geregeld. Maar goed, wil je mijn advies of niet?’


  Daar dacht Edward even over na, en daarna liet hij zich achterover zakken. ‘Goed, ik zal happen,’ zei hij. ‘Welk gratis advies kom je aanbieden?’


  ‘Ik heb je al verteld dat het niet gratis is.’


  Edward snoof zacht. ‘Er zijn altijd kosten aan verbonden. Zoveel heb ik wel van jou geleerd.’


  ‘Je had ook nog iets anders van me moeten leren. Vertrouw niemand.’


  Edward kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Jou ook niet?’


  ‘Dat moet je natuurlijk zelf weten. Ik weet dat er een theorie de ronde doet dat ik Hastings in de afgelopen anderhalf jaar op de een of andere manier heb gesaboteerd. Maar denk jij echt dat ik degene ben die achter jouw problemen zit?’


  Edward keek hem heel lang aan. ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat doe ik niet. Dat heb ik nooit gedaan.’


  ‘Waarom niet?’


  Edwards mond vertrok tot een grimmige grijns. ‘Om dezelfde reden die jouw nieuwe metgezel tegen Diana heeft genoemd: jij zou het er veel beter van af hebben gebracht. Dan zou ik ondertussen tussen de rokende puinhopen van het bedrijf staan. In plaats daarvan laat iemand me heel langzaam doodbloeden. Dat is niet jouw stijl. Jij kunt heel hardvochtig zijn, maar je doet niet aan langdurige pijn en lijden.’


  


  ‘Welke veiligheidsmaatregelen heb je genomen?’


  ‘De gebruikelijke. Ik heb een forensisch accountant van buiten in de arm genomen om het bedrijf door te lichten. Ook heb ik een beveiligingsbedrijf alle medewerkers opnieuw laten natrekken. Niks. De cliënten verdwijnen gewoon stilletjes. Contracten worden niet verlengd. Nieuwe contracten worden niet getekend. Ik zit in een vicieuze cirkel. Ik heb kapitaal nodig, maar dat kan ik niet krijgen vanwege de geruchten. Sommige van mijn beste mensen zijn op zoek naar een nieuwe baan bij een ander bedrijf. Wil je echt de waarheid horen? Ik begin te geloven dat een fusie mijn enige mogelijkheid is.’


  ‘Je verkeert niet in de positie om te onderhandelen over een deal die gunstig is voor je werknemers en jou,’ zei Julius.


  ‘Denk je soms dat ik dat niet weet? Maar het alternatief is dat ik het bedrijf failliet laat gaan en dat zou nog erger zijn voor iedereen, ook voor mijn werknemers en mijn familie.’


  ‘Je zei dat je een beveiligingsfirma hebt ingehuurd om je werknemers na te trekken.’


  Edward zette zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Ze hebben niets gevonden.’


  ‘En je raad van bestuur? Heb je de leden daarvan laten natrekken?’


  Edward bewoog zich niet. ‘Meen je dat echt? Je weet verdraaid goed dat alle leden van de raad familie van me zijn. Ieder van hen heeft baat bij het succes van het bedrijf.’


  ‘Je weet wat ze zeggen over familievetes. En ik kan je naar aanleiding van recente ervaringen vertellen dat mensen zelden logisch nadenken in situaties waarbij ze de kans krijgen om iemand te straffen die volgens hen straf verdient.’


  Edward tikte met zijn vingers tegen elkaar en keek bedachtzaam. ‘Verdomme,’ zei hij heel zacht.


  ‘Mensen vertellen je dat ze heel rationeel en logisch opereren, maar dat is niet zo,’ zei Julius. ‘Ik had gedacht dat je dat ook wel van mij zou hebben geleerd. In werkelijkheid nemen de meeste mensen beslissingen die gebaseerd zijn op hun emoties. Nadat ze het besluit hebben genomen, kunnen ze altijd redenen verzinnen om dat te rechtvaardigen.’


  ‘Iedereen heeft een bijbedoeling. Regel twee van Arkwright.’ Edward stond op, liep naar het raam en keek naar de stad. ‘Het is waar dat niet iedereen in mijn raad van bestuur blij is dat ik nu de leiding heb. Maar boos of wrokkig zijn is nog tot daaraan toe, maar het hele bedrijf naar de filistijnen proberen te helpen is iets heel anders.’


  ‘Als het op wraak aankomt, zijn sommige mensen tot alles in staat.’ Julius legde zijn handen op de leuningen van zijn stoel en drukte zich overeind. ‘Als ik even spreek in mijn rol als consultant van buitenaf, dan zeg ik naar aanleiding van mijn observaties tijdens de afgelopen maanden dat de bron van jouw problemen heel dicht bij huis is.’


  Er volgde een lange stilte, waarna Edward langzaam uitademde. ‘Richard,’ zei hij.


  ‘Je halfbroer? Ja, dat denk ik ook. Als ik jou was zou ik daar als eerste gaan kijken.’


  Edward knikte, eerder berustend dan ontzet. ‘Hij heeft altijd een hekel aan me gehad. Dat is erger geworden toen de familie mij de leiding gaf na de dood van mijn vader. Er zijn momenten geweest waarop ik me heb afgevraagd of hij achter de problemen van Hastings zat, maar ik hield mezelf telkens voor dat hij niets zou doen waar hij zelf financieel nadeel van zou ondervinden.’


  ‘Waarschijnlijk maakt hij zichzelf wijs dat hij de rest van de familie ervan kan overtuigen dat jij niet in staat bent om Hastings te leiden, en dat zij jou dan aan de kant zullen zetten en hem de leiding zullen geven.’


  ‘Dat is precies het soort kortetermijndenken dat een familiebedrijf als Hastings de das om kan doen.’


  ‘Inderdaad.’ Julius liep de kamer door en ging naast Edward voor het raam staan. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Met Richard praten.’ Edward wreef over zijn nek. ‘Ik zal hem duidelijk maken dat ik de zaak zal opnemen met de rest van de familie als hij zijn plaats in de raad niet opgeeft en met stille trom vertrekt. Hij zal afstand doen. Hij zal niet willen dat de rest van de familie te weten komt dat hij heeft geprobeerd om hun voornaamste inkomstenbron de nek om te draaien, om nog maar te zwijgen over hun sociale positie.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Richard zal vertrekken. Maar van nu af aan kun je maar beter op je hoede zijn.’


  ‘Een vrolijke gedachte.’ Edward trok een gezicht. ‘Ik kan Richard wel aan. Maar het zou prettig zijn om te weten dat iemand die ik kan vertrouwen, iemand die niet uit het bedrijf komt, een oogje op hem houdt. Iemand die altijd lijkt te weten wat zich afspeelt in de school met haaien.’


  ‘Ik?’


  ‘Jij.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan om je rugdekking te geven,’ zei Julius.


  ‘Dank je.’ Edwards gezichtsuitdrukking verstrakte. ‘Even over Diana.’


  ‘Diana en ik pasten van het begin af aan niet bij elkaar. Dat was mijn schuld. Ik heb ons allebei ervan overtuigd dat ik de man kon worden naar wie ze op zoek was. Dat zou nooit zijn gebeurd. Jullie tweeën horen bij elkaar.’


  ‘Ik wil alleen dat je weet dat Diana en ik, welke vermoedens jij ook hebt en welke geruchten destijds ook de ronde deden, nooit samen zijn geweest. Niet lichamelijk, bedoel ik. Pas toen Diana bij je weg was en ik mijn ontslag had ingediend.’


  ‘Denk je nou echt dat ik dat niet weet?’ Julius glimlachte. ‘Jij was de prins op het witte paard, voor ons allebei. Jij hebt Diana en mij gered van een huwelijk dat vanaf het allereerste moment gedoemd was te mislukken.’


  Behoedzaam nam Edward hem op. ‘Dat is een bijzonder genereuze manier om het op te vatten.’


  ‘Daar houd ik me allang niet meer mee bezig. Ik heb veel tijd gehad om na te denken over het verleden en alles in het juiste perspectief te plaatsen.’ Julius zweeg heel even en grijnsde toen. ‘Wat is er aan de hand? Ben je bang dat ik je voor de gek houd?’


  ‘Nee,’ zei Edward. ‘Ik denk dat je me de waarheid vertelt. Je probeert een paar deuren van het verleden te sluiten zodat je je op de toekomst kunt richten, is het niet? Daarom ben je vandaag gekomen.’


  ‘Je zult me moeten vergeven. Ik trek de laatste tijd veel op met een expert in positief denken. Ik leer te kijken naar de zon die achter de wolken schijnt. Ik moet denken dat het glas halfvol is, bla bla bla.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg Edward: ‘Bla bla bla?’


  ‘Maak je geen zorgen, ik ben niet helemaal doorgedraaid. Ik ben alleen een andere weg in geslagen.’ Julius wilde zich omdraaien, maar bedacht zich. ‘Nog één ding. Je hebt kapitaal nodig om je uit de vrije val te halen.’


  Edward keek hem aan. ‘Bied je aan om me te helpen bij het regelen van een kapitaalinjectie?’


  ‘Wil je dat?’


  Na even te hebben nagedacht knikte Edward. ‘Op dit moment is er niemand met wie ik liever zaken doe. Niemand anders die ik kan vertrouwen. De situatie is… precair.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘De hele familie en ruim duizend werknemers zijn afhankelijk van me, Julius.’


  


  ‘Je kunt dit te boven komen.’


  ‘Met wat hulp van een vriend.’ Edward glimlachte. ‘Bedankt.’


  ‘Het mag geen naam hebben.’


  ‘Ja, dat mag het wel. Ik zal dit nooit vergeten. Als ik ooit iets voor je kan doen, hoef je het maar te vragen.’


  ‘Dank je. Dat vind ik fijn.’


  Ze bleven nog een tijdje zwijgend naar de veerboten kijken die door Elliott Bay voeren.


  ‘Dat was een goede tafelrede die je onlangs gaf,’ zei Edward na een poos. ‘Zonder meer de beste die jij ooit hebt gehouden. Volgens mij is er niet één toehoorder in slaap gesukkeld.’


  ‘Iemand heeft me tips gegeven.’


  Edwards mondhoeken vertrokken even. ‘Grace Elland?’


  ‘Ja.’


  ‘Volgens de media hebben jullie tweeën de afgelopen tijd veel gevaren getrotseerd.’


  ‘Het goede nieuws is dat de opwinding voorbij is,’ zei Julius.


  ‘Het was niet alleen die speech die anders was,’ zei Edward. ‘Jij lijkt zelf ook anders.’


  ‘Grace heeft alles veranderd.’


  Met een glimlach zei Edward: ‘Dat dacht Diana al.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Je klinkt verbaasd.’ Edward moest lachen. ‘Soms zien andere mensen dingen duidelijker van buitenaf. Het advies dat jij mij vandaag hebt gegeven is daar een goed voorbeeld van.’


  ‘Jij zag de waarheid over je raad van bestuur niet omdat je weigerde op de juiste plaatsen te kijken.’


  ‘Is dat niet altijd het geval?’


  ‘Ja.’ Julius kromp even ineen. ‘Dat klinkt net als zo’n verrekt Witherspoon-devies, is het niet?’


  Grinnikend zei Edward: ‘Ja, inderdaad.’


  Julius keek op zijn horloge. ‘Ik moest maar eens gaan. Als ik nog langer blijf, gaan de mensen nog denken dat ik een vijandige overname van Hastings beraam.’


  ‘Wil je mijn bedrijf dan niet opslokken?’


  ‘Nee.’ Julius liep naar de deur. ‘Ik heb een ander project in gedachten.’


  ‘O, ja?’ Edward keek hem aan. ‘Wat dan?’


  ‘Grace gaat een stichting oprichten. Ik ben haar consultant.’


  ‘Jij? In de liefdadigheidswereld?’


  Julius haalde zijn schouders op. ‘Dat is weer eens wat anders.’


  ‘Ik wil je niet beledigen, maar werken voor een liefdadigheidsorganisatie lijkt me niet echt iets voor jou, Julius. Jij weet overal geld aan te verdienen. Dat is jouw gave.’


  ‘Dat is precies wat Grace zegt. En van dat talent gaat zij gebruikmaken om haar stichting te financieren.’


  ‘Zo te horen heeft ze te lang voor die positiviteitsgoeroe Witherspoon gewerkt.’


  ‘Zal ik je een geheim verklappen?’ vroeg Julius. ‘Grace was de drijvende kracht achter dat bedrijf.’


  ‘O ja?’ Edward keek geïntrigeerd. ‘Hoezo dat?’


  ‘Zij heeft het kookboek en de blog geschreven. Zij bedacht die deviezen en ze heeft uitgevogeld wie hun doelgroepen waren. Zij leidde de internetmarketing. Zij heeft ervoor gezorgd dat Witherspoon van een middenmoter in een sterspeler veranderde.’


  ‘Is Grace zo goed in zaken doen?’


  ‘Ze is een natuurtalent wat marketing betreft. Helaas is ze alleen geïnteresseerd in bedrijfsmodellen die een positieve missie hebben.’


  ‘Vandaar jouw plotselinge belangstelling voor liefdadigheid. Ik snap het,’ zei Edward. ‘Wat ga je verder nog doen, behalve haar financieel steunen?’


  ‘Haar intuïtie voor marketing is fantastisch, maar als het op mensen aankomt, heeft ze de slechte gewoonte om zich op het positieve te richten. Ze is veel te goed van vertrouwen. Ziet alleen het goede in mensen.’


  Edward knikte droefgeestig. ‘Dat soort naïviteit leidt altijd tot problemen.’


  ‘En daarom zal ik me met het personeel van de stichting bezighouden. Naast het aannemen van mensen, zal ik ook de verzoeken om financiële steun beoordelen. Grace heeft iemand nodig die de zwendelaars en dagdromers ertussenuit haalt.’


  ‘Wat is het doel van Grace’ stichting?’ vroeg Edward.


  ‘Heel veel mensen willen een eigen bedrijf beginnen.’


  ‘Tuurlijk, dat is een van de Amerikaanse dromen. Maar statistisch gezien gaan de meeste ondernemers op de fles.’


  ‘Meestal omdat ze niemand hebben die hun het klappen van de zweep leert,’ zei Julius. ‘Daar houdt de stichting van Grace zich mee bezig. Zij ziet het als een soort start-up-universiteit voor mensen die anders nooit een voet tussen de deur zouden krijgen omdat het ze ontbeert aan connecties, aan geld en aan de kennis hoe het systeem werkt.’


  Lachend zei Edward: ‘Je bedoelt dat je het advies dat je in je speech gaf echt in praktijk gaat brengen? Ga je je diensten aanbieden als mentor?’


  ‘Grace zegt dat mijn titel consultant zal zijn en daar klamp ik me aan vast.’


  ‘Dus jij, Julius Arkwright, gaat gratis professioneel advies geven,’ zei Edward effen.


  ‘Ik zeg niet dat ik het uitsluit dat ik er wat geld aan zal verdienen.’ Julius glimlachte. ‘Ik ben ervan overtuigd dat een deel van de voorstellen die de stichting gaat financieren winstgevend zal zijn.’


  ‘Kijk, nu klink je weer als de Julius Arkwright die ik ken.’


  ‘Wacht maar tot ik het aan Grace vertel,’ zei Julius.


  ‘Wat precies?’


  ‘Zij zegt dat niemand ooit de inhoud van een tafelrede bij een zakendiner onthoudt. Zij beweert dat het enige wat de toehoorders ervan meenemen de emoties zijn die ze tijdens de speech hebben gevoeld.’


  ‘Hangt van de speech af,’ zei Edward. ‘Trouwens, je hebt me niet verteld hoe je cliënt heet, degene die je in de arm heeft genomen om hier vandaag bij Hastings te consulteren.’


  ‘Grace.’


  In Edwards ogen verscheen een alwetende blik. ‘Ik had al zo’n vermoeden. Mag ik naar het salaris vragen?’


  Julius deed de deur open en keek even achterom. ‘Ze trakteert me vandaag op een lunch.’


  Edward lachte. Julius zag hoofden draaien in de receptieruimte. De uitdrukking op het gezicht van de receptioniste en de drie mensen die zaten te wachten om Edward te spreken was onbetaalbaar.


  Automatisch liet hij de scenario’s door zijn hoofd gaan. Het nieuws dat Arkwright en Hastings het weer goed met elkaar konden vinden zou aan het eind van de dag in heel Seattle bekend zijn. Zorgvuldig beraamde strategieën, bedoeld om gebruik te maken van de zakelijke misère van Hastings, zouden in rook opgaan. Experts in fusies en overnames zouden op zoek gaan naar andere doelwitten. Headhunters zouden zich wel twee keer bedenken voor ze de beste managers van Hastings probeerden weg te lokken. Werknemers die ’s nachts niet hadden kunnen slapen omdat ze vreesden voor hun baan, konden weer rustig ademhalen.


  Julius liep door de receptieruimte, waar het ineens doodstil was, en glimlachte even. Wat één ding betreft had Grace gelijk: de toekomst kon worden veranderd. En zij was precies de juiste vrouw om dat voor elkaar te krijgen.
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  Grace wachtte beneden in de koffiezaak op Julius. De grote beker organische, fair trade cafeïnevrije koffie die ze had besteld was nog bijna vol, want nadat ze hem had besteld had ze ontdekt dat haar gespannen zenuwen zelfs geen cafeïnevrije koffie aankonden.


  Zoals de meeste andere klanten had ze haar laptop open. Ze hoorde te werken aan de doelstelling voor de nieuwe stichting, maar ze had ontdekt dat ze zich nog niet op doelgroepen en marketingstrategieën kon concentreren. De bespreking tussen Julius en Edward leek een eeuwigheid te duren. Dat was een goed teken, hield ze zich voor. Of misschien ook niet.


  Ze weigerde zo negatief te zijn.


  Zodra ze Julius de koffiezaak in zag komen, wist ze dat ze kon ophouden met tobben. Zoals altijd stond er op zijn gezicht niets te lezen, maar toen hij naderbij kwam, zag ze zijn ogen en wist ze dat ze zich kon ontspannen.


  ‘Ik heb honger,’ zei hij. ‘Ik ben klaar om mijn eerste loon in ontvangst te nemen. Waar gaan we lunchen?’


  ‘Ik ken een leuk tentje op First Avenue bij de Market, dat zich richt op vegetariërs,’ zei ze.


  ‘O, geweldig.’


  ‘Maar vertel eerst hoe de bespreking ging. Ik wil een verslag.’


  Julius haalde zijn schouders op. ‘Ik denk niet dat de familie Hastings ons dit jaar met Thanksgiving zal uitnodigen voor het eten, maar Ed en ik weten nu van elkaar waar we staan. Hij weet dat ik niet uit ben op zijn bedrijf en wat hij moet doen om de firma van zijn familie te redden. Tegen de tijd dat jij en ik klaar zijn met lunchen, zullen de geruchten dat Ed en ik weer zaken doen half Seattle hebben bereikt. De andere helft zal de roddels horen voor ze vanavond aan tafel gaan.’


  ‘Prachtig.’ Ze glimlachte tevreden. ‘De geruchten op zich zullen al voldoende zijn om de zakelijke dynamiek van het Hastings-imperium een heel andere wending te geven.’


  ‘Inderdaad, maar weet je? Ik heb geen zin meer om het over zaken te hebben,’ zei Julius. ‘Ik wil het over ons hebben.’


  Ze was bezig haar laptop te sluiten, maar hield halverwege op. Een siddering van hoop, vermengd met onzekerheid zorgde ervoor dat ze doodstil bleef zitten. Geen negatieve gedachten, hield ze zichzelf voor. Maar haar toekomst stond op het spel, en dat besefte ze maar al te goed.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Wil je dat gesprek tijdens de lunch voeren?’


  ‘Nee, ik wil het hier voeren. Nu meteen.’


  ‘Waar wil je het precies over hebben?’ Ze had het gevoel dat ze op drijfzand liep. Een verkeerde stap…


  Hij stak zijn hand uit over het tafeltje en legde hem op de hare. ‘Ik hou van je, Grace Elland. Ik geloof niet dat ik wist wat liefde precies inhield tot ik jou leerde kennen. Liefde verandert alles.’


  Het was niet de eerste keer dat hij tegen haar zei dat hij van haar hield, maar ze wist dat ze die woorden nooit genoeg zou kunnen horen. Haar emoties waren zo verward dat ze even bang was dat ze ten overstaan van de barista’s en alle andere aanwezigen in tranen zou uitbarsten. De sfeer in de drukke koffiezaak was ineens kristalhelder: zuiver en volmaakt.


  ‘Voor mij is ook alles veranderd toen ik jou leerde kennen,’ zei ze, haar stem dempend vanwege de mensen die aan de aangrenzende tafeltjes zaten. ‘Ik hou van je, Julius.’


  ‘Ik weet dat dit allemaal nieuw voor ons is en dat we elkaar wat tijd moeten gunnen. Maar ik wil geen minuut meer verspillen.’ Hij verstrakte zijn grip op haar hand. ‘Wil je met me trouwen? Een echt thuis met me creëren? Een gezin met me stichten?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ja. En ja.’


  Julius stond op en trok haar overeind. Hij keek naar de barista’s en de klanten. ‘Ze heeft net ja gezegd,’ verkondigde hij.


  Er steeg applaus op.


  Grace bloosde. Ze wist dat ze vuurrood werd, maar ze merkte ook dat ze zich nog nooit zo gelukkig had gevoeld.


  Julius kuste haar, in het bijzijn van de getalenteerde barista’s en de mensen die koffie dronken en druk bezig waren op hun computer of telefoon.


  Het applaus zwol aan.


  Julius liet haar lang genoeg los om haar laptop te pakken. Ze greep haar jas en tas. Het gejuich volgde hen de fonkelende, door de regendruppels glanzende middag in. De stoepen waren vol mensen, zoals altijd in Seattle wanneer de zon zich aan de hemel liet zien. Als bij toverslag verschenen ineens overal zonnebrillen.


  ‘Heb je ook een devies voor dit moment?’ vroeg Julius.


  ‘Dat van jou van zonet voldoet wat mij betreft prima,’ zei Grace. ‘Liefde verandert alles.’


  ‘Dat is geen devies,’ zei Julius. ‘Dat is een belofte.’
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  Jayne Ann Krentz


  


  [image: ]


  


  Dertien jaar geleden verliet Lucy Sheridan Summer River, nadat Mason Fletcher haar redde uit de handen van Tristan. Het is voor haar nog steeds moeilijk deze herinneringen een plek te geven. Maar wat is er met Tristan gebeurd, toen hij direct daarna van de aardbodem verdween?


  


  Sindsdien is er veel veranderd: Lucy is opgegroeid tot een aantrekkelijke, succesvolle jonge vrouw en heeft een mooi leven opgebouwd, ver van Summer River. Maar als haar tante Sara omkomt bij een mysterieus auto-ongeluk, ziet Lucy zich gedwongen terug te keren. Als zij en Mason, die nog net zo beschermend is als vroeger, een schokkende ontdekking doen in Sara’s huis, heeft Lucy alle hulp nodig om de duistere geheimen uit haar verleden het hoofd te bieden.
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